
Szent Pál mint soviniszta.
B u dapest, június I.

( v . )  A  m agyar lélek úgy van Istentől 
megteremtve, hogy nem  veszi be a monopó­
liumot. Beléje törődik valahogy, ha a törvény 
ellenállhatatlan kényszere szorítja reá, de bol­
dog, ha  alkalom adtán kijátszhalja. A szűz 
dohány nem  azért izük jobban a magyarnak, 
m intha jobb volna, hanem  mert füstjének 
bodrai közé a  m agyar fantázia odaképzeli a 
becsapott finánc bosszankodó ábrázatát. Víz­
aknán pedig, ahol a  só szabadon terem  a 
föld színén, m agam  láttam  magyar embert, 
aki nem  rostéit leguggolni s egy csipetnyi sót 
fölszedni, mikor az őrt álló finánc éppen m ás­
felé tekintett. Akármilyen kevéske a  szűz do­
hányból és szűz sóból jól esik a magyar 
léleknek, am ely ősidőktől fogva tele van 
csak nehezen fékezhető, de egészen soha ki 
nem irtható tiltakozással a monopólium ellen.

A dohány és a só m onopólium án Hvül 
egy harm adik is kisért egy idő óta közéletünk­
ben: a fajszeretet monopólium a. Van egy 
■tiszteletreméltó laptársunk, mely rendkívüli 
hévvel és szívóssággal gyakorolja azt. Dithi- 
ram busokat dalol időről-időre —  nem  a sovi­
nizmusról, hanem  a saját maga sovinizmusáról. 
Soviniszta —  szerinte —  nem  lehet mindenki, 
az igazi sovinizm ushoz csak ő egymaga tud, 
a mások sovinizm usát hazugnak mondja, vagy 
kontárnak. Most pünkösd táján megszállta a 
szentlélek e laptársunkat s egy nagyon bőbe­
szédű manifesztációban valahára megism er­
kedhettünk a m onopólium os fajszerelet egész 
tartalmával. Az utólérhetetlen, az utánozhatat­
lan, az őseredeti, a  tizenhárom próbás, az 
egyedül valódi sovinizm us szint vallott tehát. 
Megtudhatjuk hát, m iben és mennyivel különb 
a kiválasztottak sovinizm usa azokénál, akik —

m int jóm agunk —  csak közönséges, gyár­
tandó, anyaszülte halandók vagyunk. Ez a 
monopólium os sovinizmus, óvatosan bár, de 
félre nem  ism erhetően bizonyos felekezeti jelle­
get visel. Eldicsekszik vele, hogy össze akar 
foglalni e hazában m indeneket, de megfeled­
kezvén magáról, ugyanitt egy oldalvágással 
odasuhint azokra, akik —  szószerint idézünk 
—  „velünk és általunk élnek, el is tudnak 
ju tn i a magyar névig, de nem  a magyar 
nyelvig é3 érzésig. “

Ugyan kérem, kiket méllóztatik érten i?  
Be kertelés nélkül, őszintén tessék válaszolni. 
Az idézett m ondat körülír valamit. Mit takar 
h á t az a körülírás? Ej, ne faggatózzunk, ha­
nem  beszéljünk m agyarán. A fajszeretet m o­
nopolistáinak ez a célzása nyilvánvalóan a 
zsidó vallásu magyarokról szól. A pünkösdi 
manifesztáció ugyanis a nemzetiségeket kö­
zöttünk élőknek m ondja. Az a  szellemes és 
kedves formula tehát, am ely a velünk és n7- 
talunk élőket emlegeti, csakis a zsidóságra 
vonatkozhatik, ami kitűnik egyébként abból a 
vádoló magyarázatból, vagy magyarázó vád­
ból is, hogy az igy körülirottak a magyar 
nevet felveszik ugyan, de a  magyar ér­
zést és nyelvet nem . Ezt megállapítván, a 
kérdések egész sorozata tolul pennánk alá. 
Magyar sovinizmus-e az, mely a  nem zetünk 
ellen áskálódó idegen fajokkal csínján bánik, 
de egy roham osan asszimilálódó felekeze­
tet eldob m agától? Magyar sovinizmus-e 
az, mely egyfelől egy magyarul gondol­
kodó, tagjainak nevében is magyarosodó 
felekezetet kirekeszt a  nem zeti egységből, 
holott másfelől a nemzetiségeket, noha ide­
gen nyelvükhöz fanatikusan ragaszkodnak, 
gondolkodásukban idegen mivoltukat megőr­
zik s erőszakkal sem  volnának rászorithatók 
még a névm agyarosításra sem , nem  kívánja

a m agyar nem zetbe beolvasztani? Mert tessék 
jól megfigyelni: azt az egységet, „am elynél 
m inden rész egyforma", a  fajszeretet m ono­
polistái Aatwís egységnek m ondják. Az igazi 
egység szerintük az, amely „változatokat" 
m utat s am elyben az összhang „az alkotó­
részek killönüléséböl áll elő". A monopólium 
nyelvéről magyarra átfordítva, m it jelent ez? 
Azt, hogy m aradjon rácnak a rác, oláhnak 
az oláh, tótnak a  tót és szásznak a szász: 
igy keletkezik az igazi egység. De ha  a zsidó 
megm agyarositja a  nevét s gondolkodás­
ban  és érzésben m agyarrrá válik, vagyis 
h a  a rész tökéletesen egyforma lesz az 
egészszel, akkor az igy létrejövő egység 
hamis. Becsületes, őszinte, csürést nem  is­
merő m agyar nyelven igy fest az a  hires 
sovinizm us. És itt eljutottunk egy újabb 
kérdéshez. Ha feltehető, hogy valaki, akit az­
előtt Krem sernek hittak, tősgyökeres m agyarrá 
lehetett m inden izében, arról a  m ásik valaki­
ről, akinek azelőtt Weisz volt a  neve, m ért 
akarják elhitetni, hogy gondolkodásában és 
érzésében m agyarrá nem  lehet so h a?  És 
hadd vessünk fel még egy kérdést. N éhány 
esztendővel ezelőtt halt m eg egy osztrák 
államférfiu, aki lenézte a m agyart, u tálta 
nyelvünket s ahol csak tehette, megnyirbálta 
nem zeti jogainkat és visszaszorította állami­
ságunkat. Ezt az em bert gróf Kálnoky Gusz­
távnak hívták. Székely volt a  neve, székely a 
szárm azása, s gyűlölte mégis a  m agyart. De 
hivatkozhatunk élő példára is. A cseh feudális 
nagybirtokosságnak, amely a legádázabb h a r­
cot folytatja a m agyar nem zet ellen, ott 
szerepel a törzskarában egy P álffy  gróf. 
Magyar nevű, m agyar eredetű főur, mégis el­
lenünk tör. A íajszeretel m onopolistái sohse 
vetették e főurak szem ére, hogy elszakadtak 
hazájuktól, ellenségeivé lettek nem zetüknek.

T  A  R C  A .

A magyar ifjúsághoz.
Irta : Szabolcska M ihály,

Reszkotek érted hazám ifjúsága.
Nem vagy to hitvány, nem lehetsz te gyáva, 
Holott a mivel illőinek, a vád 
Gyalázatképpen ezt sütné reádl

Eddig ez a szó: magyar, azt jelenti,
Hogy a szabadság szent, ne bántsa senki!
S meg nem becsülvén örökségedet,
Te most ez ellon emelnél kezet?

Reszketek érted hazám ifjúsága.
Öltözz te fénybe, fénylő napsugárba.
Mint a  hogy te tték : apád, nagyapád,
Nem illik a sötétség meze rúd.

Az a hir rólad, hogy cenkűl, butául 
Mérnéd az embert hitágazatárul.
S én messze tőled, de mégis veled: 
Onnönmagadtól — sírván — védőiek 1

Am féld az Istent és higyj benne szépen, 
Mint minden bölcseségnek kezdeteden.
Be gyűlölködvén : Ö nem lesz veled,
Mert ez az Isten örök Szereteti

Ott állj elő, versenyre abba’ lobbanj,
Hogy ezt a hazát ki szereti jobban.
Ezer baj közt sír szegény nemzetünk,
8  ha benned som, kiben remélhetünk ?

En pap vagyok, de nekem Magyarország 
Drágább, mint akár maga a meuyország. 
Ha szolga lesz, vagy elvesz nemzetem: 
Az örök üdvösség is mit nekem ?1

. . .  Reszketek érted, hazám ifjúsága. 
Öltözz to fénybe, fénylő napsugárba. 
Mint a hogy tették: apád, nagyapád, 
Nem illik a  sötétség mező rád 1

Szerelem.
— A Budapesti Napló eredeti tárcája. —

Irta: T h u ry Zoltán.

A szomszéd beizent, hogy mikor leszek ott­
hon. Szeretno velem beszélni. — A cseléd, aki az 
izenotot hozta, nagyokat fújt és gúnyosan mosoly­
gott. — En is mondtam neki, — mondta — hogy 
a nagyságos ur reggel megy a kávéházba, esto a 
szerkesztőségbe s aztán mindig itt van, hát csak 
jöjjön.

— Hát jöjjön.
A lány kiment s azzal jött vissza, hogy a 

szomszéd már nincs künn. Várt egy darabig s 
aztán, mig én öltözködtem, mig bejöhetett hozzám 
a lány, elment. Hát annál jobb. A pesti szom­
szédság fura. Az ember esztendőkig lakik egy 
házban és semmi egyebet nem tud a szomszéd­
járól, mint hogy szeget ver a falba. Az hallszik 
belőle. Némelyik szenvedélylycl üti a szeget, 
majd széthasad a  fejem. Köp, köp, — bele- 
nyillalik az agyamba — s aztán azon kívül 
semmi érintkezés. Azaz hogy a múltkor a 
másik szomszéd átküldött hozzánk varrógépért. 
Két napra kérte, s aztán vissza is küldte — és 
ón nem tudom, hogy hogy hívják. Azt hiszem,

hogy Blum, de az is megeshetik, hogy Grün. Va­
lami egytagú szó és idegen. Es vasalót is szokás 
kölcsönkérni, de mindezt a cselédek intézik. Ez a 
cseléd meg a szomszéd cseléd s a pesti ember 
ilyenkor sunyi módon benn ül a vackában.

— Hát — mondom — elment a szomszéd.
A lány, mintha kissé megkönnyebbülve je ­

lentette volna, hogy elment, s mig kiment, a 
gyerekekre lármázott:

— Bözsike, ne mászszon a fotelre. Deske, 
mit akar a haj tűvel.

Aztán én a kávéházba mentem. A viselő szem­
üvegem helyébo kipakoltam a másikat, amivel 
olvasni szoktam, elhelyezkedtem, amennyiben a 
botom és a kalapom számára is helyet keres­
tem. Az újságok közül kihúztam azt, amibe én 
is Írok, vizet ittam, szóval hozzákezdtem a reg­
gelihez. Egyszer csak jön a  pincér s azt kérdi, 
hogy itt vagyok-e. Bodor ur kérdi a számszéktől. 
— Igen, igen, hát hol lennék, persze hogy itt 
vagyok, hanem a kifli nem ropog. Mintha sülot- 
lon lenne. Nem g o n d o lja ... Miska, maga folyton 
a vendégok ellon áskálódik. Teszem fel, hát miért 
kellett magának besúgni a kávésnénak, hogy én 
tegnap azt mondtam, hogy piszkos a szalvéta. 
Ha magának mondom, hát tartsa magának. Ki 
az a Bodor ur? — Vendég, hát tíz is polgári 
állás már. Hát itt vagyok, hát persze, hogy itt 
vagyok.

Egy kis negyedóra se telt bole és megérke­
zett Bodor ur. Igen, igon csinos fiatal ember. Kis 
fekete bajusza volt, fölfelé fésült, katonás kefe­
haja és a iülo mellett kis, csinosan lenyirbált sza­
kálla. Ami különösen meglepett benne, az a 
hangja volt. Egy kicsit hízelgő, egy kicsit édes, 
do a mellett férfias s itt-ott majdnem olyan erő­
teljes, hogy utána kellett kutatnom, hogy vájjon 
nem akar-e nagy pózt'csapui nekem, szegény eszü 
embernek, aki korán házasodtam, sok gyermekkel 
vesződöm s az ilyen urak előtt komikus boldog

Lapunk m ai szám a huszonnégy oldal.
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A sovinizmus szent nevében ilyen gáncscsal 
a  magyarság főrangu eretnekeit nem  illették 
soha. Azt ellenben igen is megcselekszi a  mo- 
nopóliumos fajszeretet, hogy kétségbe vonja 
a  magyar mivoltát egy Kiss Józsefnek, aki­
nek halántékára a ' magyar nemzet hálája 
font babért, egy Bihari Sándornak, akinek 
magyar ecsetjéből a magyar népélet zam atos 
erejű típusait csalja ki a nemzeti lelkesedés, 
egy Fayer Lászlónak, aki magyar mélységgel 
miveli a  magyar jogtudományt, egy Róna 
Józsefnek, akinek szobrai ércben és m ár­
ványban hirdetik a magyarosan szépet, 
a  nemzeti elemnek a művészi képzelet 
világában való diadalát. Ezek velünk és álta­
lunk élnek, tehát kitartottjai, parazitái a m a­
gyar nemzetnek. Ha ők beolvadtak a nem ­
zetbe, ez nem  nyeresége az egységnek, hanem  
meghamisítása. De a magyarfaló Kálnoky és 
a magyarfaló Pálffy kegyelmet kapnak a 
monopóliumos fajszeretettől. Magyar-e hát ez 
a  sovinizmus?

Most pedig rátérünk Szent Pálra. A pün­
kösdi cikk ugyanis Rómát emlegeti, m int az 
egészséges sovinizmus kutforrását. Emlékeztet 
rá, hogy róm ainak lenni, hasznot, hatalmat, 
jogot, erőt és dicsőséget jelentett. Ilyen ró- 
maiságot akar a monopóliumos fajszeretet a 
magyarba n ev e ln i; s idézi Szent Pált, aki 
mikor a  poroszlók megkötözték volna, e 
büszke szóval igazolta m agát: ciws romanus 
sünt. Bölc3 ember volt Szent Pál. Az Apos­
tolok Cselekedeti, a kereszténység lelki kard­
jának  ez a  gyönyörű krónikája, nagyon 
találóan jellemzi e nagy férfiút, aki val­
lására nézve zsidó, honpolgári kötelékére 
nézve római" vala. Mikor az ellene lázongó 
zsidókat akarta megbékíteni, akkor igy szólt 
Szent P á l: „Atyámfiái, én cézaréabeli zsidó 
vagyok, vér a ti véretekből." Mikor pedig a 
róm ai hadnagy csupán a zsidót látván benne 
s e zsidóban nem  sejtvén a rómait, meg akarta 
kötözni, akkor vágta oda büszkén és —  oko­
s a n : „róm ai polgár vagyok."

Beh jól já rt Szent Pál, hogy egy római 
hadnagygval akadt dolga, nem pedig a mi 
monopóliumos sovinisztáinkkal. A római had­
nagy lojális ember volt s tehát jóhiszem ű a 
jóhiszem üekkel szemben. Aki előtte eldicseke­
dett a  róm ai voltával, annak szívesen hitt, 
nem  rúgta el magától, nem fogta rá," hogy 
idegen.

ember lehetek. — Ott tötyög a gyerekekkel, ci­
báltatja magát, a fejére másznak, pedig hát a 
múltkor is az egyiknek piszkos volt az orra . . .
— Bizonyosan igy beszélnek mirólunk logény- 
körökben, de hát — ugy-e apák? — majd csak 
elviseljük.

Bodor ur azon kezdte, hogy végtelenül kel­
lemetlen neki az egész história. — El is felej­
tettem megmondani, hogy Bodor ur a szomszéd. 
Nem az, aki a szögeket veri, hanem a másik. — 
T ehá t: hogy nagyon kellemetlen neki ez a dolog.
— Es itt átadom neki a szót.

— Mert kérem szépen, ha én direkt a rend­
őrséghez megyek, hát azzal kellemetlenséget 
szerzek uraságodnak. Gondoltam, hogy talán igy 
békességesen elintézhetjük az ügyet. A nagysá­
gának akartam inkább szóliani, mert az asszo­
nyok az ilyesmit jobban cl tudják végezni, 
hanem attól léltem, hogy tolakodásnak te'szik 
venni. Végre is az ember igyekszik minél ke­
vésbé terhére lenni a szomszédnak. Pedig hát 
leginkább a nagysága mondhatta volna a lány­
nak, hogy: Céci, Céci, az már mégse járja, hogy 
maga itt a szomszéd urat molesztálja. Tetszik 
tudni, asszonytól ogészen másképpel is veszi föl a 
dolgot az ilyen leány. Mégis hát egy a nemük, 
értik egymást. Egyik is ismeri a tértit, a másik 
is — és habár különféle bransokba is kerültek az 
életkörülmények folytán.

— De hát kérem, miről van sző?
— Kérem szépen, a dolog úgy áll, hogy 

bizonyos tekintetben csinos embernek vagyok 
mondható. Nekem kérem egy asszony ide vagy 
oda. Füttyontek nekik. Nem azért mondom, mintha 
túlbecsülném magam, hanem hát igy van és 
végre is én erről nem tehetek. A csinos ifjak 
mégis előbbrovalók és hn az ember ápolja kissé

Ellenben a mi monopolistáink igy szól­
tak volna Szent Pálhoz:

—  Micsoda? Te róm ainak mered m aga­
dat m ondani ? Hiszen zsidó vagy I Sőt a 
Paulus nevet is csak az im ént vetted fel. A 
m inap még Saulus volt a  neved. Tudd meg, 
zsidó, hogy te eljuthatsz a római névig, de a 
római nyelvig és érzésig sohasem. Bilincsre 
verlek hát, zsidó, nem csak azért, mert lázong 
ellened a magad fajtája, hanem  azért is, mert 
közibénk akartál tolakodni.

így szóltak volna Szent Pálhoz a magyar 
sovinizmus monopolistái.

Mi ellenben tanuljunk igazi sovinizmust 
Szent Páltól és a  régi Rómától. Szent Páltól 
tanuljuk meg azt, hogy a felekezeti hovatar­
tozás nam  csorbíthatja a nemzeti jelleget. A 
régi Rómától pedig tanuljuk meg, hogy világ­
hódító erőre csak olyan nemzet tud szert 
tenni, mely keblére fogadja és szerető elszántság­
gal oltalmazza meg a beléje olvadókat.

B E L F Ö L D .

A m in isz tereln ö k  B ecsben . Széli Kálmán 
miniszterelnök, kit a király tegnapelőtt hosszabb 
kihallgatáson fogadott, ugyanaznap és ma dr. 
Koerber osztrák miniszterelnök látogatását fogadta. 
Tegnap báró Aehrenthal. a pétervári osztrák­
magyar nagykövet tett látogatást Kálmán 
miniszterelnöknél.

A z á lla m i elemi is k o lá k r ó l. A közoktatásügyi 
miniszter május 21-iki rendeletével az állami elemi 
iskolák gondnoksága, tanítói és igazgató-tanítói szá­
mára uj utasítást adott ki. Az uj utasítás telüleii azo­
kat a tapasztalatokat, amelyeket a közoktatásügyi 
kormány az állami népiskolák báromévtizedcs fönnállása 
alatt szerzett és kodiíikálja az állami népiskolák anyagi 
és szellemi ügyeire vonatkozó törvényes intézkedéseket 
és rendeleteket, továbbá azokat a reiormokat, amelyeket 
Iffassirs Gyula léptetett életbe. Kiváló gondot .ordít 
az utasítás arra, hogy a társadalom, a szülői liáz és 
az iskola között a kapcsolat ápoltassák. Az utasitás 
vezérlő eszméje az. hogy a gondnokságok az állami 
elemi népiskolák külső, anyagi ügyeit, az iskolázás 
törvényszerű kereszlü.vitelét, az iskolai rendtartás 
ellenőrzését végezzek, mig az iskola szellemi ügyeit, 
tanulmányi rendjét, szóval a beléleiét a tanító a 
tanítótestület, az igazgató-tanító, a tanfelügyelő tel­
jes lelelőssége és ellenőrzése mellett vezesse. Kkkép 
egy részről a munka helyes megosztása, másrészt az 
egyéni íelelősség kimondása s a szakszerűség bizto­
sítása által az állami iskolák adminisztrációjának

magát, hát annál kapósabb. Persze az ilyesmivel 
nem törődik az ember, de ha mégis igy van, 
hát az néha kollemes, néha nem. A jelen 
esetben például . . .  Kérem én a számszéknél 
is hivatalnok vagyok. Nem valami nagy ál­
lásban, de mégis, ha az ember már bejut 
a státusba, az is valami. Elég az, hogy hát 
lestegetek is. Tetszik tudni, jönnek hozzám lá­
nyok mog asszonyok . . . Egv az, hogy hát 
disztingvált ember lévén, hát hozzám jöhetnek, 
nteg hát szívesen is jönnek, mert én ugyan sze­
rény állásban vagyok a számszéknél, de elegancia 
dolgában nem hagyom magam. Szóval:—jönnek 
és én I'cstegelek. kérem. Néha tájképekot, meg 
csendélete!. Különösen ezt szeretem. Sok barackot, 
nagy barackokat félig 1 eledugvaaszfíllölevélbe... 
Hanem hát asszonyok jönnek, meg lányok és a 
cseléd, a Céci, amint nevezni méltóztatik, meg­
állítja őket és úyalázzn . . .  őket, hogy céda meg 
becstelen személy, mog nem tudom micsoda . . .  
Hát az ember ezt nem tű rheti. . .

— Persze, persze . . .  Borzasztó.
— Annyira borzusztó, hogy a feleségem . . .

Igen, feleségem is van. Most válunk. Itt kell egy 
írás, ott kell egy Írás, hát följár hozzám. Kérem, 
olyan asszony az, hogy utána lehet ám nézni. A 
csipője, finom, vékony csipője van s nagy, egy 
kicsit bodros szőke haja . . . Hát nem ufána ki­
abált n cseléd, hogy majd lesz itt valami. Meg 
hogy összetöri a csontját. Es kérem, ahogy nézett 
az a lány, hát annak a szeméből minden rosszat 
ki lehet olvasni. Az egy bestia, kérem, és én 
mint festő nagyon kellemetlen helyzetben va­
gyok. Végre is hozzám sokan jönnek és hát én 
igy fostegetok itt-ott . . .  És az az ember vagyok, 
kérem, aki nagyon szépen eltalálja a  portrét. 
Mellkép, térdkép, nekem mindegy, én, kérem,

lényeges javulását és az iskola belső fejlődésének
fellendülését bizton lehet remélni. A gondnokságok 
kinevezését az utasitás a központi adminisztráció 
egyszerűsítése céljából a főispánokra bízza, akik o 
jogukat a tanfelügyelő javaslata alapján gyakorolják. 
A  gondnokságoknak a községi, kör- vagy járási orvos 
hivatalból tagja. Az utasitás a gazdasági ismétlő isko­
lák ügyrendjét, tanulmányi vezetését részletesen sza­
bályozza. Az állami elemi iskolai rendtartásról szóló 
második rész az állami elemi népiskolák célját ekként 
tűzi k i: hazafias, vallásos, erkölcsös és értelmes honpolgá­
rokat kell nevelni és e tekintetben a más jellegit népisko­
láknak követendő példaképül kell szolgálni/

A tanítók jogviszonyát, a tananyag beosztását, 
a tanítás módszerét és a tantestületek működését sza­
bályozza még az utasitás, amely a legszükségosebb 
rendeleteket és munkákat is közli.

S z é l i  T á lm á n  ü d v ö z lé s e . Széli Kálmán minisz­
terelnök a legutóbbi napokban a következő üdvözlő 
táviratokat kapta:

Felsi-Vissó. A vissói szabadelvüpárt ma tartott 
értekezletén dr. Nagy Ferenc államtitkár urat egy­
hangúlag nagy lelkesedéssel képviselőjéül jelölte. Ez 
alkalommal a párt nevében nagyméltúságodat legmé­
lyebb ragaszkodásunk és bizalmunk n'ilváuitása mel­
lett mély tisztelettel üdvözöljük. Jura János elnök, 
Ferenczy János jegyző.

Mohács. A mohácsi választókerület szabadelvű- 
pártja mai megalakulása alkalmából nagyméltóságodat 
lelkesedéssel üdvözli. Kívánja, nogv nagyméltósagod, 
a magyar kormány leje és a szabadelvüpárt bölcs 
vezéré, a liberális eszmék dicső zászlóját még sokáig 
diadalmasan lobogtassa. Margitai Péter pártelnök, 
di'. Bernáth Samu legyző.

Borosjenü. A borosienői választókerület közön­
sége képviselőjének, báró Solymossy Lajosnak beszá­
molója alkalmából ürömmel üdvözli nagyméltósigo- 
dat és kívánja, hogy hazafias működésében az ország 
osztatlan támogatása és az ég áldása kísérje, ifartasy 
Kálmán pártelnök.

Sasit. A szabadelvüpárt a sasdi választókerület­
ben mai napon megalakult és ez a kálómtól a nagy- 
méltóságod kormányzatába heh. ezett bizalom hatása 
alatt lelkesedéssel küldi nagyméltóságodnak hódolat­
teljes üdvözletét. A párt nevében Halvax Józset párt­
elnök.

Fécsváraá. A pécsváradi választókerület szabad- 
clviipárti polgárai mai napon tartott szervezkedő és 
alakuló gyűlésük alkalmából nagyméltóságodat, aki­
nek édes hazának javát célzó programmjat sajátjuk­
nak vallják; akinek zászlaját híven és kitartással kö­
vetik. és akinek zászlaja és programtnja mehett a 
legközelebbi jövőben győzni remélnek nagyrabecsülé­
sük. feltétlen bizalmuk és őszinte ragaszkodásuk ki­
fejezése mellett üdvözlik. — A  párt nevében: Gallos 
Ede pártelnök.

K o s s u th  Fercno Toráén. A tordai független­
ségi és 48-as-kör meghívására Kossuth Ferenc a füg­
getlenségi párt elnöke, ma "fordára utazott több lüg- 
gctlenségi képviselő társaságában és holnap részt 
vesz a lüggetlenségi kör zászlószcntclési ünnepélyén.

olyan szépen megcsinálom, hogy abban hiba 
nem esik . . .  Hanem hát, kérem, hogy elfogja a 
folyosón a klientúrámat az a lány, hát azt mégse 
tűrhetem.

— Igaz, igaz . . .
— No hát. Tessék valamit csinálni.
Otthon elővettem a lányt.
— Nézze fiam, — mondtam neki — ez csak 

még se járja. — Maga tönkreteszi az én életemet. 
Amint én elkezdek egy szomszéddal háborús­
kodni, akkor vége a nyugalmamnak. Húzza összo 
m agát Mi köze van magának ahhoz a fiatal 
emberhez . . .

A lány beleszólott, de úgy, hogy nem is 
tudta, hogy mit beszól.

— Istenem, istenem . . .
— Mit akar maga? Végre is maga egy tót 

fruska. Szegény, rongyos leány, aki most kezdi 
egy kicsit elfelejteni azt a nyomorusiigot, amiből 
idejött. Fityegett magán minden szoknya, amikor 
beállott mihozzánk a konyhába. Hát mit akar, 
mit akar. — Végre már dühbe jöttem és kiabálva 
követelőztem valami válaszért

— A szomszéd ur azt teszi, amit akar. Hogy 
ki jön hozzá, vagy ki megy el tőle, ahhoz magá­
nak semmi köze. Ha maga akármit mond, azt én 
mondom. Hozzám jönnek panaszra. Hát legyen 
ennek az ostobaságnak vége. Értette . . .

A lány összegubbaszkodva állott előttem és 
nyögött.

— Istenem, istenem . . .
Kiment s hallottam, hogy a konyhában 

ja jg a t
— Jaj, jaj drága édeském, Isteukém nézz 

rám. Vesd idő a  pillantásodat.

A z  E n  Ú j s á g o m . A legjobb képes gyermek-hetilap, a gyermekek legkedvesebb szórakoztatója. 
Minden szám tele mesével, verssel, képpel. Szerkesztő: IP ó s a

Negyedévre 2 kor. K iadóhivatal: Budapest, Andrássy-ut 10.



1 4 0 . szám. Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1901. junius 2. 4

A n a b & d e lv ttp ix t  H ó g r id b a n . Mint egy balassa­
gyarmati távirat jelenti, a nőgrádmegyei szabadelvű- 
párt tegnap délután nagygyűlést tartott, hogy a köze­
ledő választások alkalmából szervezkedjék. Megjelent 
a gyűlésen Török Zoltán főispán is, akit hosSzantartó 
lelkes éljenzéssel fogadtak. Elnökké gróf Dégenfeld 
Lajost, jegyzőkké ifj. dr. Fáy Albert megyei aljegyzői 
és Balázs Kornél főispáni titkárt választották meg.

Sréter Alfréd az ülés folyamán azt indítványozta, 
hogy az országos szabadelvüpárt vezéreit táviratilag 
üdvözöljék. Az indítványt nagy lelkesedéssel elfogad­
ták. Török Zoltán Iőispán a központi pártot, illetve 
annak elnökét. Podmaniczky Frigyes bárót is üdvö­
zölni óhajtja. Ezt az indítványt is lelkesedéssel el­
fogadták.

Gróf Forgách Antal üdvözli Török Zoltán főispánt, 
mi az egész gyülekezetben óriási lelkesedést kelt. 
.4sM<á János Széli Kálmánt, mint Deák Ferenc politi­
kájának örökösét élteti.

Török Zoltán főispán megköszöni az ovációt és 
örömét fejezi ki a fölött, hogy a megyei bizottsági 
tagok legnagyobb részét a szabadelvüpárt zászlaja 
alatt látja.

Gróf Degenféld Lajos indítványára a nagygyű­
lés Szontágh Pál volt elnököt tiszteletbeli elnökké vá­
lasztotta.

Erro felolvasták a pártnak a végrebajtóbizott- 
ság által elkészített szervezeti szabályait és teljes 
szövegükben elfogadták.

Választókerületi elnökökké választattak: Szdárdy 
Ödön a lüleki kerületbe; id. Fáy Albert a b.-gyarmati 
kerü etbe elnökké,. Fann«y Ignác városi elnökké, 
Jialás Józsel, vidéki elnökké, a losonci kerületbe elnök 
gróf Forgách János, városi elnök Kovách Ferenc, vidéki 
elnök Szakáll Barna; a sziráki kerületbe elnök gróf 
Dégenfeld Lajos, alelnök Plachy Gyula; a szécséuyi 
kerületbe elnök dr. Fulszky Ágost; a nógrádi kerü­
letbe elnök Laszkáry Gyula.

A nagygyűlés határozata folytán Széli Kálmán 
miniszterelnöknek a következő táviratot küldték:

Nagyméltóságod által iuaugurált kiegyenlítő, 
békés, az összes erőtényezőket eszményibb célokban 
egyesitő politikai irányzatnak hatása alatt Nógrád- 
raegye szabadé mii pártja mai napon újból szervezke­
dett. Fokozott önbizalommal, törhetlen bittel a szabad­
elvű eszmék erejében és határtalan lelkesedéssel a 
jövő nagy faladatai iránt, mi is készséggel és férfias 
őszinteséggel kívánunk csatlakozni Nagyméltóságod 
személye iránt országszerte lelkesen tapasztalható 
bizalomnak, ragaszkodásnak megnyilvánulásához és 
ujjáa'akulásunk ez ünnepélyes pillanatában mind­
annyian együtt érezve adunk kifejezést ama hón sze­
retett óhajunknak, vajha Nagy méltóságod és a veze­
tése alatt álló minisztérium csüggedést nem ismerve, 
hazánk javára még hosszú időn át áldásdus tevé­
kenységet fejtene ki.

Báró Podmaniczky Frigyeshez, a szabadelvüpárt 
elnökéhez a következő sürgönyt küldték:

A nógrádinegvei szabadelvüpárt mai újjá­
szervezése alkalmából Nagyméltóságodat őszinte 
lelkesedéssel üdvözli és az országos szabadelvű- 
párthoz való bizalmának és mély ragaszkodásá­
nak ad kiiejezést Gróf Degenleld Lajos párt­
elnök.

A nőgrádmegyei szabadelvű-párt ez üdvözlő 
táviratára báró Podmaniczky Frigyes a következő 
távirattal válaszolt:

„Az országos szabadelvüpárt nevében, mint 
annak elnöke, szívből lakadó őszinto köszönetét 
mondok a megyei szabadelvüpárt hazafias, öntu­
datos bizalmi nyilatkozata alkalmából/

Ká'lay a magyar delegációban.
B u dapest, junius 1.

Ma délelőtt a magyar delegációnak két al­
bizottsága ült össze tanácskozásra: a zárszámadási 
és azután az egyesült négyes albizottság. Ez 
utóbbinak ülésén Kállay Béni közös pénzügymi­
niszter az idén is világos és áttekintő képet adott 
a megszállott tartományok helyzetéről. A magyar 
kereskedők boszniai kirándulása különösen aktuá­
lissá tette azt a kérdést, mit várhat a magyar 
kereskedelem Boszniában és Kállay erről is meg­
nyugtatóan nyilatkozott.

A m egszállo tt ta rtom án yok .
A magyar delegáció négyes egyesült albizottsága ma 

délelőtt tizenegy órakor Szilágyi Dezső elnöklete alatt 
ülést tartott, amely c4i a megszállott területen levő parancs- 
nokságokt hadcsapatok és intésetek rendkívüli szükségleteit 
tárgyalták. Jelen voltak a közös miniszterek részéről: 
kállay Béni közös pénzügyminiszter, Kricghammer 
Ödön közös hadügyminiszter és a szakelőadók; a 
n^gyar kormány részéről: Széli Kálmán miniszter- 
elnök és gróf Széchényi Gyula, ő felsége személye 
körüli miniszter.

Szilágyi Dezső elnök az ülést megnyitván, 
Mttnnioh Aurél előadó előadja, hogy a rendkívüli 
^ykséglet (7.747.000 korona) összesen 65.000 koroná­
id  több, mint az előző évben. A köllségvetés 
a apjául szolgáló létszám mindössze két havidiias- 
A l . í altiszttel és két katonával kovesbedett. 
A közös pénzügyminiszter ezúttal is rendelkezé­
s re  bocsátotta az országos bizottságnak Bosnyák- 
orszag és Hercegovina közigazgatásának költség- 

®tését, amelyből azon örvendetes eredmény ta­
pasztalható, hogy nemcsak Boanyákország és Her­
cegovina közigazgatási költségei nyernek az ottani

bevételekből teljes iedezetet, hanem ezúttal a költség­
vetésben még többlet is mutatkozik és hogy a meg­
szállott tartományok közigazgatási, közgazdasági és 
kulturális viszonyai fokozatos haladást tüntetnek löl. 
Kéri mindezek alapján előadó az albizottságot, hogy 
ezen rendkívüli szükségelöirányzatot általánosságban 
a részletes tárgyalás alapjául fogadja el és hozza 
javaslatba az országos bizottságnak, hogy a Bosnyák- 
ország és Hercegovina kormányzásával megbízott 
Kállay Béni közös pénzügyminiszternek határozatiig 
elismerését fejezze ki.

Az albizottság az előadó javaslatához egész ter­
jedelmében észrevétel nélkül hozzájárult és a rész­
letes tárgyalás folyamán az I. cimet M ttn n ioh  
Aurél előadó; a II. cimet (természetbeni ellátás és 
legénységi közétkezés), valamint a VII. cimet (ruházat 
és ágynemüek) M ik ló s  Ödön, mint az élelmezési 
szükebb albizottság előadójának indokolása és ismer­
tetése alapján észrevétlenül megszavazta.

A rendkívüli szükséglet elintézése után S z i lá g y i  
Dezső kérdést intéz a közös pénzügyminiszterhez 
Bosznia és Hercegovina állapota és különösen az 
iránt, hogy miképpen áll Magyarországnak ipari és 
kereskedelmi összeköttetése Boszniával ?

K á lla y  Béni közös pénzügyminiszter: Midőn 
Bosznia és Hercegovina kormányzatát átvette az 
okkupáoionális hitel (1883. évben) 17,976.000 koronát 
tett Most 7.367.000 koronát tesz. Apadt tehát 10 mil­
lióval. Ezt az által lehetett elérni, hogy a megszállott 
tartományokban elhelyezett csapatok létszámát, egy­
felől, mert a biztonsági viszonyok javultak, másfelől 
pedig, mert Bosznia és Hercegovina kormánya gon­
doskodott arról, hogy a csendőrség szaporittassék, 
mely ott katonai hivatást is teljesít, le lehetett szállítani. 
Ezen kiviil a bosnyák csapatok költségei is teljesen 
Bosznia közigazgatásának költségvetése keretében 
nyertek fedezetet. Ezekre költött Bosznia és Her­
cegovina 1882-ben 213.000 koronát, 1902. évre pedig 
elő van irányozva 4.910.000 korona. Ez tehát lényes 
cáfolata annak a különösen régebben hangoztatott ál­
lításnak, mintha Boszniának nem volnának költségei 
és ezért többet fordíthatna a közigazgatásra. Ezekkel 
a miniszter csak azt akarja bizonyítani, hogy a bos­
nyák kormány igenis érezte az a kötelességet, hogy 
amennyire Bosznia viszonyai megengedik, az részt 
vegyen a katonaság költségeiben és hogy ezen orszá­
gokban meglehetős fejletlen voltuk dacára is az adók 
elég szép eredményt tüntetnek fel. Ez csakis úgy volt le­
hetséges, hogy a kormány mindent elkövetett, hogy ez 
országok helyzetét javítsa és azok jövedelmeit növelje. 
Uj adókat nem hoztak be, kivóvén azon monopóli­
umot és azokat a fogyasztási adókat, melvek a meg­
szállott tartományoknak a közös vámterületbe való 
bevonása következtében a mouárkiával egyöntetűen 
voltak kezelendők. A vasutak és utak építése, a mező- 
gazdaság és egyéb gazdasági források fejlesztése 
által pedig lehetővé tétetett, hogy az említett nagy 
költségek Iedezetet nyerjenek.

Ami azt illeti, hogy volt-e tekintettel a boszniai 
kormány Magyarország kereskedelmi és ipari hely­
zetére. utal egy e részben az országos kormány által 
kiadott füzetre, a melyből csak néhány adatot óhajt 
felemlíteni. Az összes forgalom 1898-ban 5 799.100 mm. 
1899-ben 6,625.000 és 1900-ban 8 025.000 mm. volt 
Ebből volt behozatal 1898-ban 1,937.000, 1899-ben 
1,816.000. 1900-ban 2.110.000 mm., kivitel pedig 1898- 
ban 3 861.000, 1899-ben 4.710.000 és 1900-ban 5,900.000 
mm. A kiviteli cikkekben a legnagyobb forgalom: 
több, mint 3 millió mm nyerstermékekben, nevezete­
sen iában, ércben és szénben éretett el, mig a bevi­
teli cikkek részint félgyártmányok, részint — és sok­
kal nagyobb összegben — egész gyártmányok. Ez 
a forgalom amint az Bosznia és Hercegovina geográfiái 
helyzetéből is megmagyarázható, legnagyobb részben 
a horvát-szlavon határon át elsősorban Magxarország 
leié irányul; egv része Dalmácián át Aosztria felé és egy 
egészen elenyészd része keleti irányban. Ha a magyar 
kereskedők és iparosok azt a tényt, hogy a forgalom 
legnagyobb része Magyarország leié irányul, ki tud­
nak aknázni abból az egész magyar, kereskedelemre 
csak nagy előny háramolhatnék. Örömmel vett a 
miniszter tudomást arról, hogy a» budapesti kereske­
delmi csarnok tagjai számára közös utazást rendezett 
Boszniába, ahol nemcsak a hatóságok, hanem az egész 
kereskedelmi világ is a legnagyobb előzékenységgel 
íogadta őket. A miniszter reméli, hogy ennek meg is 
lesz a kellő eredménye.

Arra a kérdésre, vájjon a magyar kereskedés 
talál-e Boszniában pártolásra, megemlíti, hogy az áru­
forgalmi kimutatások Boszniában még nem adnak 
felvilágosítást az áruk eredetéről, mert ez a kimutatás 
ez idő szerint még meglehetős nagy költségbe ke­
rülne. így az áruforgalom három különböző utón 
bonvolittatik le: hajón, vasúton és országutakon. Úgy 
a Magyar Állam vasút mint a Dunai Gőzhajózási Tar- 
ság és a Magyar Folyam- és Tengerhajózási Rész­
vénytársaság a legnagyobb készséggel bocsá tották a 
miniszter rendelkezésére az őket illető lorgalmi ada­
tokat. Ami az országutakon át lebonyolított forgalmat 
illeti, legutóbb Boszniában egyes állomások rendez- 
tettek be, amelyeknek kötelességük leljegyezni az ott 
átmenő forgalmat Ezen az utón meglehetős kedvező 
eredményre jutottak. Jóval egy millió métermázsán 
telül szállittatik Boszniába az országutakon.

Ami a kormány megrendeléseit illeti, a kormány 
igyekezett Magyarországot kellő figyelemben részesí­
teni. 1896-ban a kormány által tett megrendelések 
százaléka Magyarországot illetőleg tett 27.8%-ot, 
1897-ben 34.45%-ot, 1898-ban 36‘8*/« ot 1899-ben 
287%-ot, 1900-ban 41‘7%-ot; tehát átlag 34*24o/0-ot. 
A többi Ausztriára esik. Miindez csak strikt állami 
megrendelés. A magyar forgalomnak keretébe tartozik 
egyúttal a magyarjkereskedelmi muzeum szerajevói fiók­
jának forgalma, mely 11 millió koronát, e muzeum összes- 
jövedelmének körülbelül a leiét jövedelmezte. Reméli 
a miniszter, hogy az albizottság ezen adatokból azt a 
meggyőződést merítette, hogy a boszniai kormány a 
magyar közgazdasági érdekek iránt kellő érzékkel és

jóindulattal viseltetik, hogy a magyar forgalom évről- 
évre örvendetesen emelkedik, továbbá, hogy a bosz­
niai kormány a lehetőségig ügyelt arra, hogy meg­
tartsa a megrendelésben azt az arányt, amely Magyar- 
országot megilleti. (Elénk helyeslés.)

K le r o n y m l Káro-y: Kéri, hogy a miniszter az 
említett kereskedelmi kimutatások további terjesztése 
tekintetében hathatósabb lépéseket tegyen. Örömmel 
észlelte, hogy a megszállott tartományok kereskedelme 
folytonos fokozatos haladásban van. Elismeréssel adó­
zik a miniszternek a különféle gazdasági források 
fejlesztése körül szerzett érdemeiért. Kétségei vannak 
azonban aziránt, hogy a horvát-szlavon határon bevitt 
oikkek csakugyan mind magyarországi eredetűek-e. 
Ezért kéri az áruforgalmi statisztikának mentői előbb 
való oly berendezését, hogy az áruk proveuienciájára 
nézve is következtetést lehessen vonni. Teljes elisme­
rését fejezi ki újból is a miniszter működése iránt és 
kéri, hogy Magyarország közgazdasági érdekeit to­
vább is az eddigi jóakaró figyelembe részesítse.

K á lla y  Béni közös pénzügyminiszter megjegyzi, 
hogy a boszniai kormány maga is érzi az árufor­
galmi statisztika oly berendezésének szükségességét, 
hogy az áruk eredetére nézve is felvilágosítást nyújt­
son. Itt csak a költségek kérdése okoz nehézséget. 
Bosznia közgazdasági lellendülésében az egyik lő- 
tényező az á* atkivitel emelkedése, amelyre nézve 
nehány főbb adatot terjeszt elő. Tavaly a sertéskivi- 
tei a sertésvész következtében csökkent, a miniszter 
reméli azonban, hogy sikerülni lóg ezt a nagy köz- 
gazdasági hátrányt is szanálni. Utal egyébiránt a ter­
mények és állatok mennyiségének emelkedését fel­
tüntető egy nagyobb monográfiára.

Szilagyi Dezső elnök kérdezi, hogy minő ipar­
ágak honosíttattak meg és miből áll az a segélynyúj­
tás, amelylyel a kormány ezeket támogat a?

K á lla y  Béni közös pénzügyminiszter első sor­
ban jelzi az állami egyedárusági gyárakat, azu-án 
pedig rátér a Boszniában és Herczegovinában űzött 
szőriparágakra, erdőkre, majd arra a nagyobb iparra, 
amely a nyerstermék feldolgozását célozza és végül 
jelzi a bennszülöttek felállította kisebb gyárakat, tájé­
kozást nyújtván egyszersmind azon segély iránt is, 
melyet a kormány egyik-másik ipari vállalkozónak 
jóformán csak a leiekben és az adókedvezmények­
ben nyújt.

Ernuszt Kelemen köszönetét nyilvánítja a mi­
niszternek, aki részletes és beható előterjesztésével 
nemcsak alkotmányos kötelességérzetéről tett tanúsá­
got, hanem egyúttal igazolta egészséges érzékét is, 
amelylyel az egész közvélemény iránt viseltetik, mi­
dőn eloszlatott minden homályt Bosznia állapota felől, 
ami egy időben annyi lélreértésro adott okot. Igaz, 
hogy a magyar országgyűlésen Széli Kálmán minisz­
terelnök a Boszniára vonatkozó'ag hozzá intézett 
kérdésekre kellően megnyugtató felvilágosításokat 
adott; de természetes, hogy Ő annyira nem mehetett, 
mint a mennyit azon részletes írásbeli adatok és 
szóbeli felvilágosítások tüntetnek lel, amelyek­
nek az albizottság imént volt tanúja. Bosznia, 
mely két évtizeddel ezelőtt a legkezdetlegesebb álla­
potban volt. ma teljesen a kulturáilamok nívójára 
emelkedett miről a költségvetés világos tanúbizony­
ságot tesz és a haladás évenként folytonos. Látva a 
miniszter önzetlen, szakértelmes és lelkiismeretes el­
járását, konstatálnia kell, hogy a miniszter mindent 
elkövetett, hogy megfeleljen azon bizalomnak, mely 
őt állására emelte. Szóló csatlakozik Hieronymi sza­
vaihoz és a maga részéről is a legnagyobb elisme­
réssel adózik a miniszter működése iránt. (Élénk 
éljenzés.)

Szilágyi Dezső elnök további kérdésére a lete­
lepítésekről és kivándorlásokról K á lla y  közös pénz­
ügyminiszter hosszabb beszédben válaszol. Megjegyzi, 
hogy a bevándorlás első stádiumában inkább csak 
beszivárgásról lehet szó, amely természetszerűleg 
Horvát- és Szlavonországok határairól indult meg és 
az országban magában oszlott el. Ez tehát kolonizá- 
ciónak nem tekinthető. Rendszeres kolonizáció csak 
újabban indult meg és itt is tulajdonképpen azon 
állami tulajdont képező erdőirtvány-földekről van 
csak szó amelyek termelésre alkalmasak. A kor­
mánynak e tekintetben főgondja, hogy az illető te­
lepes megélhetése az első időben biztosíttassák és 
ezért kellő anyagi képesítést kíván tőle, máslelől 
azonban 10 hektárnyi löldterüietnek majdnem díj­
talan átengedésével teszi lehetővé a letelepe­
désnek meggvökeresedését, Előadja ezután a mi­
niszter a bevándorlók nemzetiségi és vallási viszo­
nyait amiből kiderül, hogy eddig összesen mintegy 
8.000 lélek vándorolt be, akik közül legtöbb a len­
gyel. Azután a Dél-Magyarországból betelepedett 
svábok következnek és mint érdekes körülményt kell 
megemlítenie, hogy az Oroszországba vándorolt né­
metek és csehek közül, minthogy ott nem akarták 
vallásukat megváltoztatni, mintegy 294 család Bosz­
niában telepedett le, hol minden bevándorló vallása 
és nemzetsége biztosítva van. Magyarok is vaunak 
köztük habár még nem nagy számmal; a miniszter 
pedig óhajtaná hogy a Romániába és Észak-Aineri- 
kába való kivándorlás helyett a magyarok inkább 
Boszniát választanák. Ami a kivándorlást illeti, a mi­
niszter részletes felvilágosítást ad, úgy a mohamedá­
nok, mint a szerbek kivándorlási viszonyairól 1893-tól 
1900-ig. Bemutatja e tekintetben a kellő hiva­
talos pontossággal készült táblázatokat és konstatálja 
hosry inig a kivándorlás 1893. és 1900. közt lolyton 
váltakozó, majd növekedő, majd csökkenő irányban 
kisebb-nagyobb számokat tüntet lel. addig a muzul­
mánok kivándorlásának száma 900-ban 7000 —7600, 
a szerbeké 282. 18 év alatt összesen 25.000 lélek ván­
dorolt ki. Kifejti, hogy a kivándorlás ezen aránytalan, 
sót egyik évről a másik evre történt csökkenése nem 
a kormány elnyomásából, nem a rendszerből migya- 
rázható meg. hanem, hogy azok belső és külső agitá- 
ciók folyományai, melyekről a miniszter bizalmas 
adatok alapján részletes lelvilágositásokat adott A  
mohamedán és a szerb kivándorlások között az a
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különbség, hogy mig a mohamedánok kivándorlása, 
bár az agitátorok magok is megijedtek attól, hogy 
az miiveti mérveket öltött, nem volt megállapítható, 
addig a szerbeké csökkent, sőt a 282 kivándorlott kö­
zül 191 visszajött. Nagy érdoket’keltett a miniszternők 
abbeli kijelentése, hogy nem orosz kéz működött közre 
a kivándorlásoknál és hogy konstatálta, hogy a szera- 
jevói orosz konzulátus az orosz külügyminisztérium 
megbízásából hivatalosan is intette a lakosságot, hogy 
Oroszországba ne vándoroljon ki. A miniszter a leg­
nagyobb köszönettel tartozik az orosz kormánynak 
ezen lojális eljárásáért. .

Végül Szilágyi Dezső elnök az albizottság ne­
vében köszönotet mond a miniszternek kimerítő fel­
világosításáért és elismeréssel adózik a megszállott 
tartományok kormányzatában kifejtett működéséért, 
mire az ülés véget ért

A xárószám adások,
A magyar delegáció zárszámadási albizottsága ma 

délelőtt 10 órakor gróf Keglevich István elnöklete 
alatt ülést tartott. Jelen voltak a közös külügyminisz­
terek részéről: báró Krieghammer közös hadügymi­
niszter, Kállay Béni közös pénzügyminiszter, Plener a 
közös legíőbb számszék elnöke, báró Spaun tengeré­
szeti parancsnok, továbbá Szcntgyörgyi és gróf Stécsen 
osztáiyiónökök. A magyar kormány részéről: Széli 
Kálmán miniszterelnök és gróí Széchenyi Gyula, ő 
felsége körüli miniszter.

M ik ló s  Ödön előadó a zárszámadási bizottság 
részéről előterjeszti úgy az általános, mint a rész­
letes jelentést. Az albizottság által elfogadott je­
lentésből különösen kiemelendő, hogy az 1899 évi 
pénztári kezelés összesen 180.3.0 forintnyi tény­
leges többkiadást mutat. Ezen jelentések kapcsán 
különösen ki terjeszkedett előadó arra, hogy a jelen 
zárszámadással ér véget azon pótbitelek leszámo­
lása. ame’yek a közös miniszterek részére 1897. és 
1898-ban összesen 37 8 millió lorintban állapíttattak 
meg. Előadja ezután, hogy mint a hadügyi zárszám­
adások előadójának alkalma volt részletes betekintést 
nyerni a póthitelek felhasználása tekintetében a leg­
több számszék által nyilvántartott hite kimutatásokba 
és arról győződött meg, hogy a hadügyi kormány 
ezen pöthi teleket tényleg olyan célokra fordította, 
amelyek maradandó értékeket képviselnek és hogy 
ezek a monárkia védképességét állandóan szolgálni 
hivatottak.

Ezen általános jelentés előterjesztése előtt Mohny 
Sándor előadó a külügyminisztérium, Thoroczkay Mikós 
a tengerészeti és Szerb György a közös pénzügy­
minisztérium zárszámadásait terjesztették elő.

Elénkebb vita csakis a tengerészeti vezetőség 
részéről előterjesztett zárszámadás körül volt, amely­
nél azonban szintén örvendetes csökkenést mutat az 
azelőtti években jelentkezett többkiadás.

K Ü L F Ö L D .

A u sztria  a  g a z d a sá g i k érd ések  j e g y é ­
ben. Erény lett a szükségből Ausztriában: a 
Koerber-kormány belátta, hogy tisztán politikai 
programmal lehetetlen a Reiebsrathot uiunka- 
képSssé tenni, hosszas előkészületek után a gaz­
dasági kérdések mezejére terelte a parlamentet. 
Csakugyan: mig a Reiehsrathban közjogi, nem­
zetiségi kérdéseket feszegethetett a sokféle párt, 
addig mindig obstrnkeiótól kellett tartani, amely 
lassankint praxissá vált Becsben. Mihelyt azon­
ban Koerber ráutalt Ausztria fontos gazdasági 
tennivalóira, a képviselők kénytelenek voltak 
ezekkel foglalkozni, mert különben a választóik 
joggal szemükre lobbantották volna, hogy a kor­
mánynak a nép jóléte érdekében előadott terveit 
meddő civakodás miatt komoly tárgyalás alá sem 
vették. Ez a fogás tehát bevált. Ma tényleg 
el is logadla a Reichsrath a beruházási és az osztrák 
viziutakról szóló törvényjavaslatot 198 szavazattal 
48 ellenében. Mind a két törvény néhány hét 
múlva élotbe lép.

A mai ülés napirendjén volt még az 1901. 
végéin szóló költségvetési provizórium második ol­
vasása.

Az első szónok, aki ellene beszólt, Wolf volt, 
aki bizalmatlansági okból ellenezte a javaslatot, mert, 
ugimond, a kormáuy ultramontán szláv államot akar 
csinálni Ausztriából. Ilyen ál amra szüksége volna 
Kómának a protestáns német birodalom és az ortho- 
doz Oroszország között. Löcker a német néppárt ne­
vében támogatta a kölségvetési provizóriumot, hono­
rálván a kormány abbeli jóakaratát, hogy alkotmá­
nyosan kormányozzon és elejét vegye a 14. § újabb 
alkalmazásának. Scheicher keresztény-szociálista is a 
provizórium mellett íoglalt állást, azzal a túr­
osa kívánsággal, hogy a királyságok és tarto­
mányok szerint való csoportosulás helyett nemze­
tiségek szerint csoportosuljanak a tartományok. Ak­
kor azután Ausztria elég erős lesz Magyarországgal 
szemben is és meg lógja akadályozhatni, hogy Magyar- 
ország letiporja Ausztria német és szláv tartományait.

Uaernrcither dicsérte a kormányt. Tagadja, hogy 
Ausztria nem lesz elég erős az uj viziutak építéséből 
származó terhek viselésére, öt-hat év alatt a kor­
mánynak 30 millió koronát kell majd fölvennie a 
költségvetésho az addig íölvcendű kölcsönök kama­

taira. E célra újra igénybe kell venni a nép adózó ké­
pességét. A közgazdaság terén könnyebben lehetne 
Ausztria népoi között együttélést teremtoui, mint a 
nemzetiségi politika terén.

A  vitát héttőn este folytatják. Ekkor lösz a kvóta- 
törvény első olvasása.

Ez a kvótatörvény némi gondot ad az osztrák 
kormánynak. Ma e tárgyban, a nagynómetekot 
kivéve, nz összes pártok képviselőinek részvételé­
vel konferencia volt, amelyen Koerber azt az óhajt 
hangoztatta, hogy a kvótatörvényt még ebben az 
ülésszakban intézzék ol. kiíró a megjelentok elha­
tározták, hogy a klubbok elé oly napirendet ter­
jesztenek, mely szorint az iparnovella után a 
a kvótajavaslat első olvasása és ezután a helyi­
érdekű vasutakiól szóló törvény másudik olvasása 
következzek.

E d v á rd , a  sz a b a d e lv ű . A z utóbbi időben 
egyre sűrűbbek lellek az angol lapokban a panaszok 
a miatt, hogy ir párti és szocialista lapokban és nyom­
tatványokban és gyülekezeteken olyan hangon és 
olyan ocsmány kifejezésekkel szólnak Edvárd király­
ról, amely tisztességes emberrel szemben egyáltalá­
ban nincs helyén. Az Írek eme durvasága annyira 
ment, hogy egyes lapokat el is koboztak. Mint most 
a lfancáes/er Guardian Írja, maga a sokszorosan sér­
tett Edvárd király rosszallóan nyilatkozott a felől, 
hogy az ilyen, akár nyomtatásban kibocsátott, akár 
élőszóval hangoztatott kellemetlenkedésekről tudo­
mást vesznek, vagy éppenséggel hatóságilag is föl­
lépnek az ilyesek ellen. A király a szabad sző meg­
óvása iránt való kívánságát olyan világosan fejezte 
ki, hogy ezentúl aligha fognak ismétlődni a ható­
sági beavatkozások. Az említett lap a következő jel­
lemző esetet mondja c l : A birminghami rendőrfőnök 
a múlt héten leirt a „Nemzeti demokrata liga" titká­
rának, hogy értesülése szerint a liga legutóbbi ülésén 
gyalázatos hangon (disgraceful lauguage) beszéltek a 
királyról; ó tehát nem engedi meg többé, hogy a 
liga Birminghamban gyűlést tartson és ha ilyen nyi­
latkozatok ismétlődnek, egyálta ában be lógja tiltani a 
liga gyűléseit. Thompson, a liga elnöke erre azt a 
kérdést intézte a reudőrlönükhöz, hogy minő auktori­
tás alapján dönti ő el, hogy valamely nyilatkozat tör­
vényellenes-e, vágynom. ..Hiszen van még Angliában 
birő," tette hozzá Mr. Thompson. Mire a rendőrfőnök 
—, visszaszivta a tilalmat.

A lb án ia  a  p o litik áb an . Jól berende­
zett sajtóiroda tartja ébren Olaszországban nz 
albán kérdést azzal a célzattal, hogy ez kelle­
metlenné váljék monárkiánkra nézve és kedves 
legyen Montenegrónak és Oroszországnak. A cél 
világos, aktuálissá teszi az a hírlapi harc is, 
amely jó néhány hónap óta folyik az újságok­
ban. Rövid idő múlva Albánia s a hozzávarrt 
kalandos tervek egész sora szóba kerül az olasz 

. parlamentben is. Ugyanis a kamara elnök­
ségének két, Albániára vonatkozó interpellációt 
jelentettek be a külügyminiszterhez. Az egyik­
ben Riccio képviselő azt kérdi, hogy mit szándé­
kozik tenni a kormány az olasz nyelvnek és kultú­
rának Albániában való terjesztésére és az Albániával 
való kereskedelem előmozdítására, a másik inter­
pelláló Bovio, akt Ausztria-Magyarország albániai 
terveiről kér fbli iláqcsitást és arról a módról, ho­
gyan akarja a kormány érvényesitoni Olaszország­
nak Albániára vonatkozó jogait.

Az olasz propaganda nem uj s nem nagy 
sikerű Albániában, l 'e  meglehetősen újak a Bovio 
által idézett Albániára való jogok. Hogy ezek 
minemü.k, azt érdeklődéssel várjuk. Bovio komoly 
politikus, do kiváló költő is egyúttal. Vájjon nem-e 
a poéta képzeleto találta ki azokat az „olasz jo­
gokat,“ amelyekkel majd a politikus fog előhoza­
kodni a Mouteeitorión 1

A  d é la frik a i té li háború. Kínos meglepe­
tés érte tegnap nz angolokat: Ilire jött, hogy a 
boerok Johannesburg egyik külvárosa közelében, 
Vlakfontein mellett megtámadták az angolokat. 
A vakmerő altak vezére Bvlarey volt s az ütközet 
oly kemény vala, hogy nz angolok másfélszáz 
embert vesztettek, holott a boerok vesztesége 
meglehetősen csekély. Ugyanazon a napon tör­
tént ez az ütközet, amelyen az angolok fényes 
táncvignlommal készültek megülni Johannesburg 
megvételének évfordulóját. Az ünnepség torkukra 
forrt, a garnizont gyorsan kivezényelték a 
téli esőzéstől nehezen járható mezőkre, ahol 
aztán az ütközet megtörtént A támadás helyo 
nem egészon ötven kilométernyiro van Pro- 
tóriától, lord Kitehener főhadiszállásától. Hogy 
ez így megtörténhetett, az nagyon szomorú szín­
ben tünteti fel az angol ármádia helyzetét s kö­
rülbelül kénét ad arról, hogy minő lesz n sorsa a 
délafrikai hadjárat most kezdődő téli szakának. 
Arról, hogy a háborúnak vége van, most még 
sokkul kevésbő lehet szó, mint ennekelíitfe. 
Bvlarey a főváros környékét nyugtalanítja, l)c 
ll«-i penig jó 3000 emberrel betört a FoífOldre. 
Az angolok most elölről kezdhetik az operációkat.

F o k v á r o s , ju n iu s  1.

Eokíöld középső kerületeiben petíciót terjeszte­
nek aláírás végett, amelybon azt kérik, hogy ft mostani 
felelős kormányt bocsássák el s a dél-afnkai dolgok ren­
dezését a birodalmi kormány vegye kezébe. A poticiót sok 
hollandus irta alá.

H Í R E K .

Tüzek.
A magyar falukba szapora repüléssel 

száll a vörös kakas. Két nap óta három köz- 
séget hamvasztott cl a tűz. Estefelé, mikor 
csöndesen bólhitgatnak az akácok, az embe­
rek kiülnek a ház elő s a nyitott utcán át­
leng a mezők illata. A magyar falu nagy, 
mélységes és költészettel telt csündessége 
borul a világra. Egy ombor végigszalad a fő­
utcán. Kalap sincs a fején, föltürte karján az 
inget s ahol szép csöndben ülnek az embe­
rek a padkán, ott elkiáltja magát:

— Tűz! Tűzi
Egyszerro sobes repüléssel jön a vörös 

kakas, rászáll a nádfődeles házakra, rikoltva 
szaladnak az asszonyok és gyermekok. A 
láng már vörösro fösti az eget, sűrűn száll a 
füst s a zsarátnok. A harang is szól már s 
nagyon trombitálnak valahol a falu végén ...

Idáig szép is a dolog. Mindenütt, ahol 
az elemek kelnek csatára az ember alkotá­
sával, nagyszerű színjátékok gyönyörűségei 
tárulnak föl az ember előtt. A falusi tűz is 
szép kép, borzalmasan szép, vetekedik a jég­
verés hatalmas zúgásának, az ég zengésének, 
az ár hömbölésénok fönséges szépségeivel. 
Hanem a mi ott marad a letarolt mezőkön, 
az elöntött vetésen, amikor elhalgatnak az 
égi ágyuk, mikor visszatérnek a vizek s mi­
kor elszáll a vörös kakas, az borzalmas, 
rettenetes, szivet facsaró.

Olyan egyszerű dolog azt leírni, hogy 
Závadka községben hetven ház leégett, vagy 
azt, hogy Porubka községben minden ház 
elhamvadt. A számok sem hatnak már az 
ilyen esőteknél. A szabály az, hogy évről- 
évre, mikor eljön a nyár, külön rovatot 
nyit a hírlap s hűségesen besorozza nap­
nap mellett a leégett falvakat az elpusz­
tult embertanyák sorába. Ahol a tűz pusztí­
tott, ott az ember nem sokat nyöszörög. 
Nekiüli s épít uj házat. Szebbet, mint a régi 
volt. Amaz fazsindelyes volt, az újat cserép- 
zsindelylyel borítják. Még rámondanák azok, 
akik sohasem láttak ilyet, hogy a tűz az em­
berek jótévője.

A závadkaiak azonban nem igy gondol­
kodnak. Föl raktak ugyan vagy ötven sze­
kérre va!é) kenyeret, bort és egyéb szükséges 
jót a környékbeliek, hogy legyen mit ennie 
a kárvallottaknak. Hirtelen megnyílt a szive 
a környékbeli embereknek s ami szánalom 
van bennük az üszkök lakói iránt, azt mind 
beledngasztották a könyörületcsség cipóiba.
A závadkaiaknak azonban nem kell a cipó, 
nem iszszák meg a bort. Ők másként akarják 
megoldani a helyzetet. Elmennek Amerikába.

Amerikába, mert ott nincs tűz, vagy ha 
van is, hát csak két ház ég le a falu végen, 
a többit megóvja a tüzőrség. Amerikába, mert 
ott van mindenféle madár. Tarkábbnál tar­
kább, énekes, néma, csattogó, rikoltó madár, 
de a vörös kakast nem ismerik. Az csak erre 
mifelénk van. Az csak magyar madár, csak 
magyar faluba jár, csak a magyar föld ter­
mését eszi meg, a magyar csűr totején kuko- 
rikol. A sok más nyomorúságon kívül ez a * 
magyar madár egyik legveszedelmesebb ellen­
sége a lüld népének, de hűséges madara. 
Mihelyt megjön a nyár, ott terem a faluban s 
miatta harangozhatnál., sípolhatnak, sikolt­
hatnak, szaladgálhatnak, ráül a magyar háza 
tetejére. Az igaz, hogy a magyar jólelkü nép. 
Szorcti a maga madarát. A világért se hesso- 
gotné ol a házáról, hanem inkább maga kel 
föl a jó ülőhelyéből s elindul valahova Ame­
rikába . . .

így nyár élőjén, mikor még jókor v an ,. 
nem volna nagy hiba, kitanitani a magyar
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parasztot, hogy jobb, ha a madarat kergeti 
ed, mint hogy Amerikára gondol. A madár 
utoljára is kéznél van, Amerika azonban na­
gyon messze. Túl az operencián.

Budapest, junius 1.
— BTTOAPESTI NAPLÓ. Május 31-én 

uj előfizetés nyilt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tiszte!', olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhets.A  tovább.

_  Lapnak legközelebbi száma hétfőn délelőtt 
Jelenik meg.

— í s e m é l y l  h íre k . Izabella főhercegnő és leányai, 
Mária Krisztina. Mária Anna, Mária Henrietté íőher- 
cegnők ma délután Bécsből visszautaztak Pozsonyba. 
— Báró Beck táborszernagy, vezérkari főnök ma három 
hétre tervezett vezérkart utazásra indult Erdélybe. — 
Madarász Józsei országgyűlési képviselő ma a pest­
megyei Hévizgyörkre utazott, ahol családja körében 
tölti a nyarat. — Pr. Arányi Gusztáv karlsbadi lürdő- 
orvos rendel- Alte-Wiese, Blauer Sohlüssel nevű 
házban.

— E r z s é b e t  k ir á ly n é  z s o b r e  S a lzb u rg b a n .
Július tő ikén nagy ünnepség lesz Salzburgban. 
Akkor leplezik ’e ott Erzsébet királyné szobrát és az 
ünnepségen az uralkodócsalád több tagjai közt ő lel- 
sége is meg mg jelenni.

— G ró f L A a y a y  E le m é r n é  b e t e g .  Weikersdorj- 
ből jelentik, hogy gróf Lónyav Elemérné már két hét 
óta ágyban lekvő beteg. Férjével tervezett hosszabb 
tartózkodása Magyarországban, ahol annyira szeret 
lenni, ezúttal ismét elmarad. Bodrog Olasziban pedig 
már minden készen állott togadásusra. A gróluéuak 
azonban orvosai tanácsára az egész nyarat külföldi 
lürdőhelyeken kell eltölteni.

— V ilm os császár és francia. vendégei. 
Az a rendkívül szives vendéglátás, amelyben 
Vilmos császár Honnal tábornokot és Gáliét ezre­
dest részesítette, ma betetőződött aAal, hogy a 
császár a két lrancia katonatisztet nagy rendje­
lekkel tüntette ki. A császár tegnapi diszobédjén 
Honnal tábornok az első osztályú koronaronddel 
és Gáliét ezredes másodosztályú koronarenddel 
jelent meg.

— V ilm a  k ir á ly n ő  B e r lin b e n . Berlinből távira- 
torzák nekünk : A Vilma királynő tiszteletére rendezett 
tegnapi ünnepségek az Operabáz díszelőadásával vég­
ződlek. Színre került Az ezred leánya. Vilma királynő 
a császár és a császárné között az udvari páholyból 
nézte az előadást. Jobbra ült frigyet Lipót herceg 
neje és Henrik németaliöldi herceg, balra a mecklen- 
burgi nagyherceg. A löfdazinten a diszebédre megbi- 
bivott előkelőségek logiaitak helyet. A diplomáciai 
testület és a diplomácia hölgyei is jelen voltak az 
előadásom A színház ünuepiesen ki volt világítva. A 
páholyok virággal voltak díszítve. Szünet alatt a lei­
bégek teáziak, az előadás után pedig visszatértek az 
uj palotába. Egy potsdami távirat szerint Vilmos csá­
szár ma délelőtt a kastély eiőtt szemlét tartott a pots­
dami helyőrségen. A császár Henrik németaliöldi her­
ceggel és a mecklenburgi nagyherceggel lovagolt el 
a csapatok előtt. A császár kíséretében az idegen tisz­
tek között Bonnal tábornok és Gáliét ezredes is meg­
jelent. A császárné Vilma királynővel a kastély er­
kélyéről nézte a szemlét A kétszeri felvonulásnál a csá­
szár az 1. gárda-ezredet és a testőrséget Henrik herceg 
pedig a gárda vadászzászióalját vezette. A szemle után 
villásreggeli volt a kastélyban. — Vilmos császár Vilma 
királynőnek a Lujza-reudet adományozta 18'.3—14. 
évszámmat és Henrik németaliöldi hercegnek a fekete 
sasrendet. Vilma királynő és térié délután ő árakor 
Scbwerinbe utazott A császári pár, a trónörökös s a 
többi fejedelmi személyek, valamint a hollandi követ­
ség tagjai a pályaudvarig kisérték a vendegeket. A 
búcsú uagyon szívélyes vö t

— M erénylet a. spanyol k irá ly  ellen. 
Madridból telegrafálják: Mint az Imparoial barce­
lonai távirata jelenti, az ottani főkormányzó és a 
hatóságok a küllőidről azt a jelentést kaptak, 
hogy a rigent-királyné és a király ellen irányuló 
anarchista összeesküvést ledoztek fel. A jelentés 
továbbá azt mondta, hogy az összeesküvők elő­
ször Barcelonába és onnét Madridba mennek.

— A oár leánya beteg. Pétervárről táviratoz­
nék, hogy ott elterjedt hírek ezerint Olga uagyher- 
cegnő, a cári pár legidősebb hatéves leánya tífuszban 
megbetegedett Gacsiuábau. Megbízható közlések sze­
rint a nagyhercegnő állapota nem veszélyes.

— Családi öröm a Quirinálban. Megvan 
az öröm Olaszországban, de nem az a teljes, ami 
akkor lett volna, lia Heléna királynőnek fia szü­
letik. Egy római távirat jelenti ugyanis, hogy az 
olasz királyi család kis lánykával gyarapodott 
ma délelőtt kilenc órakor, Olaszországnak tehát 
még nin"’ trónörököse, ilarisani tanár már két 
hét óta nem mozdult ki a Quirinálból. mert azóta 
várták már az esemény bekövetkezését. A király­
nén tegnap reggel mutatkoztak a komolyabb elő­
jelek s Marisani tanár rögtön megvizsgálta a 
királynét, aki nagyon aggódott, hogy a király 
nem volt Rómában. Viktor Emánuel király 
ugyanis előtte való napon Speziába utazott a 
Regina Margherita hadihajó vizrebocsátására. Ma­
risam azonban a vizsgálat után nevetve nyug­
tatta meg az aggódó királynét:

— Legyen nyugodt felséged — mondotta — 
ő felsége a király hamarább megérkezik, mint a 
trónörökös.

A minisztertanács éppen tegnap határozta 
el, hogyha trónörökös születik, romai herceg lesz 
a hivatalos címe.

A közönségnek a kapitóliumi harang kon- 
gásával és az Angyalvárból húsz ágyulövéssel adták 
tudtul, hogy a kis herceghő megszületett A nép 
a Quirinál ólé tódult, ahol a felhúzott vörös zászló 
jelezte, hogy az újszülött leány. A nép hazafias 
dalokat énokelve járta be az utcákat, a savoyai 
házat éltetve. A király óhajtására az újszülött 
gyermeknek keresztelése a lehető legegyszerűbb szer­
tartások közt fog megtörténni. Minden valószínű­
ség szerint a királyi palotához tartozó egyik kis 
kápolnában végzik majd el minden különösebb 
pompa nélkül az egyházi szertartást. így a Vati­
kánnal való kellemetlen tárgyalások is elmarad­
nak, mert a savoyai háznak régi etikett-szabályai 
szerint a királyi családból született gyermeknek 
megkeresztelését csak valamelyik bíboros végez­
heti. De minthogy erre a célra Rómában egy 
biboros sem vállalkoznék, és mivel a született 
királyleányt a Vatikánban nem az olasz király, 
hanem a szardiniai királyi pár gyermekének 
minősitik, akit pedig csak a tűnni biboros-érsek 
keresztelhet meg: az újszülöttet Turiaba kellene 
vinni a keresztségre, mert a pápa semmiképpen 
sem engedné meg, hogy a turini biboros-érsek 
Rómába menjen a keresztelésre. Hogy mindezeket 
a nehézségeket elkerüljék, amelyek különben a 
királyi párnak egybekelésénél is többrendbeli 
kellemetlenségot idéztek elő, a keresztelőt a 
Quirinálban lógják megtartani, amelynél az egy­
házi ceremóniát Lanza udvari káplán fogja végezni. 
A keresztelő azonban nem történhetik a volt pápai 
kápolnában sem, mert erre interdiktum van ki­
mondva, hanem egy másik kápolnát kell erre a 
célra berendezni. A király kijelentette, hogy az 
amnesztián nem lesz változtatás, amiért leánya szüle­
tett, a visszaeső bűnösöket azonban kizárták az 
amnesztiából. Egy későbbi római táviratunk már 
arról is hirt ad, hogy az újszülött hercegnőnek 
Jolanda Margherita lesz a neve.

B o n t ,  ju n iu s 1.
A  kamara mai ülésén a miuisztereluök és a ka­

mara elnöke hazafias beszédben bejelentette a királyi 
pár leányának születését A kamara egyhangúlag el­
határozta hogy testületileg tog megíelenni a királyi 
pár előtt szerencsekivánataiuak átadása végett. Az 
ülést azután az öröm jeléül berekeszteíték.

— Bérmáláé a Ferencvárosban. A ferencvárosi 
plébánia-templomban ma délelőtt volt a bérmálás Dr. 
Kohl Medárd fölszenteit püspök, aki dr. Klmda 'feofil 
esztergomi kanonok kíséretében érkezett a templomba, 
reggel nyolc órakor kezdte a szertartást. Mivel ezer­
nél több gyermek várt a bérmálásra, a rengeteg kö­
zönség egy része be sem tért a templomba. Labuda 
Ferenc :erencvárosi polgári iskolai hittanár rendezése 
mellett azonban a bérmálás a legszebb rendben 
folyt le.

—  A  m a g y a r  o r v o s o k  é s  t e r m á s z e t v l is g á ló k  
v á n d o r g y ű lé s e . A magvar orvosok és természetvizs­
gálók vándorgyűlésé: ez idén Bánfán tartják meg. Az 
előkészületek a gyűlésre nagyban .olynak és legkö­
zelebb már a meghívókat is szétküldik. A megnyitó 
ülést augusztus 21-én tartják meg, a záró értekezletet 
pedig 24-én. A vándorgyűlés tartama aiatt kisebb 
kirándulásokat rendeznek és lesz egy nagyobb kirán­
dulás is a galíciai Krt,nicára. A tartandó előadásokat 
a központi választmány e nőkénél, Chj/zer Kornél mi­
niszteri tanácsosnál kell bejelenteni.

— K it ü n t e t é s  A  király mint a hivatalos lap 
mai száma közli, ra kai Keömley Pál kúriai bírónak 
saját kérésére történt nvugalmazása alkalmából a köz­
szolgálatban és különösen a bírói pályán ötvennégy 
éven át szerzett érdemei elismeréséül a Lipöt-rend 
lovagkereeztét díjmentesen adományozta. Ugyancsak 
a Lipöt-rend lovagkeresztjével tüntette ki Vajda Ottó 
belügymtnisztériumi miniszteri tanácsost nyugalmazása 
alkalmából sok évi buzgó szolgálata elismeréséül.

— D e  W e t  B u d a p e s te n . A  budapesti boer bizott­
ság nagy tevékenységet fejt ki, hogy mentői na- 
gyobbszerü legyen az a gyűlés, melyen De Wet János 
boer parancsnok lelolvasást lóg tartani. Nagy lelkese­
dést keltett a bizottságban a fiatal boer hősnek az 
az óhajtása, hogy .megkoszorúzza Petőfi. Sándor szobrát 
és a honvédszobrot és meglátogatja Kossuth Lajos 
sírját. A nagy nyilvános felolvasást a Tattersall külső 
Kerepesi-uton levő vásárcsarnokában tartják, amely 
lödött, szellős helyiségben, tízezer ember kényelme­
sen elfér. A gyűlés tartására a Tattersall igazgatója, 
Forster Géza, szivességből engedte át a helyiséget, 
amiért a bizottság jegyzőkönyvi köszönet szavazott.
De Wet János és kísérője báró Beibnits. a nemzetközi 
boer szövetség elnöke négy napig maradnak a tő- 
városban.

— A s uj k irályi palota, berendezése.
A királyi pn’ota építkezéséi ek és berendezésének 
munkálatai oly serényen folynak, hogy az építést 
vezető műszaki bizottság 1902. március hóban az 
építkezések nagy részét teljesen befejezi, s azután 
csak az apróbb ékítmények és kisebb kőmüves- 
muokálatok maradnak bátra. A már készen levő 
helyiségekben óriás szárítókemencék izzanak, 
amelyek célja a falakat kiszárítani, nehogy a me­
sés értékű tapéták a nedvességtől megromol­
janak. A tapéták Freiwald pécsi tanár tervei 
szerint készültek s művészi kivitelben veteked­
nek a Chiemsoe világhírű taldiszeivel. A be­
rendezési munkálatok is serényen folynak. Az 
újabban érkezett küldemények között feltűnést 
kelt a rokokó-szoba, amely XIV. Lajos korabeli 
minták után készült. E szoba felszereléséhez tar­
tozik az a nagy konzol, mely a párisi Templeban 
levő modell egykori rézmetszete után készült. A 
vadász-szoba stilszerü bútoraival az iparművészet 
remeke. A bútorok agancs-utánzatból vannak 
megkonstruálva s a fali díszeket vadász-eszközök, 
régi jatagánok és bárdok ékesítik. A berendezés­
nek még csak igen csekély része érkezett meg, 
legnagyobb részüket térszüko miatt a bécsi 
Burgban őrzik.

— L o u b e t  ö r ö k ö s ö d é s t  p ő re . Loubet Francia- 
ország elnöke, mint Párisból jelentik, most egy örö­
kösödési pörbe van belekeveredve, amelyben azonban 
legádázabb elleniekéi is a partján vannak Perret Sze­
nátor özvegye, aki baráti viszonyban volt Loubetval, 
amikor a múlt évben meghalt Lyonban, ötödiél mtlliá 
frankot jötékonycélokra, harmadfél milliót pedig uuoka- 
öcscsei és barátai számára hagyta, igy többek között 
egy milliót Loubet fiaira. A  végrendelet végrehajtói 
pedig Loubet és Magniui szenátor, továbbá egy Sab- 
ran nevű emberbarát lettek. Perretné uuokaöcscse, 
Dupont de la Tuiller.e más rokonokkal azonban per­
rel támadta meg a végrendeletet, kifogásolván a vég­
rendelet végrehajtóit, akik szerinte beiolvásoiták az 
elhunytat A  három kiváló személyiség azonban anv- 
nyira magasan fölötte áll ennek a gyanúsításnak, 
hogy a közvélemény éppenséggel nem kedvező a 
pörösködőkre nézve.

— A tapintatos koma. Mikor a belgrádi 
gólyáról kisült, hogy kacsa, a  minden oroszok 
cárja lölötébb kényes helyzetbe került. A koma- 
ságot már vaktában elfogadta volt, sőt az újszü­
lött számára drágalátos ajándékokat, többek kö­
zött egy ezüst bölcsőt is küldött. Meg volt tehát 
a koma, meg volt a bölcső, de nem volt gyerek. 
Xem is volt rá ok, hogy gyereket várjanak. Akit 
ilyen körülmények között komának kérnek föl, 
nem csuda, ha haragjában úgy vélué, hogy velő 
csak úgy komáznak. A tapintatos majdnem-koma 
azonban ilyenkor nem káromkodik, hanem vi­
gasztal. Ezt tette a minden oroszok cárja is, aki 
egy belgrádi tudósítás szerint, meleghangú táv­
iratot intézett Sándor királyhoz, amelyben részvétét 
fejezi ki a fájdalmas csalódás alkalmából és megvi­
gasztalja. Végül meghívja a királyi párt Szent­
pétervárra. — Sándor király és Draga királyné 
valószinüleg junius vége felé meglátogatja a cári 
párt; a királyné pedig ezután valamelyik kauká- • 
zusi fürdőbe utazik kúrára. Arról, hogy a királyné 
Buzidéra utazzék, tzó sem volt.

— A  s a lm e o b á n y a l dlákkoagrsssausról. Az 
Egyetemi Kör elnöksége hosszú nyilatkozatot küldött 
hozzánk, amelyben a Selmecbányái diákkongresszust 
tárgyalja. A  nyilatkozat egyik része polémia a napi­
sajtónak a kongresszusról közre adott tudósításai el­
len, a summája pedig az, hogy a budapesti ifjúság 
meg van elégedve a kongresszus állásfoglalásával.
Mi is megelégedéssel vettük tudomásul a kongresszus 
tárgyalásait és határozatait. Egy utón vagyunk tehát 
a nyilatkozókkal. Ennyit röviden a hosszú nyi­
latkozatra.

F ^ n y k ^ p ^ s z e t i  m ű k e d v e l ő k n e k
Kitűnő fényképészeti szalon- és utazó apparátusok, uj, feliUmulhataflan pillanat! kézl-apparatnsok

JIOLL A. császári é s  h irá ly i udvari szá llító n á l, B É C S ,  T 'u c - k ln u b e n  9 .  s z .
K ívánatra nagy k ép es árjegyzék . HT Eaan ü zletág  a lap itta to tt 1884-ban.
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— Madárvédelem. A földmivelősügyi mi­
niszter fontos rondeletot adott ki a hasznos ma­
darak védclmo érdekében. Hat esztendővel ezelőtt 
Párisban nemzetközi kongresszus volt ebben a 
tárgyban, s akkor abban állapodtak meg, hogy a 
vándormadarakat kell különösen oltalmazni, ame­
lyek tudniillik legjobban pusztítják a gabonára 
és a növényzetre ártalmas férgeket és rovarokat. A 
nemzetközi madárvédő konferencia határozatainak 
végrehajtását célozza a miniszter reudeleto. Ez a 
rendelet felsorolja azokat a madarakat, amelyekot 
büntetlenül pusztítani nem szabad. Evégböl akár 
egyeseknek, akár egyesületeknek, akik e hasz­
nos madarak tenyésztésére vállalkoznak, a föld- 
mivelésügyi minisztérium hatóságai szívesen bo­
csátanak rendelkezésükre fészkeket és egyéb, a 
madártenyésztésre szükséges eszközöket, valamint 
készségesen ellátják utasításokkal az önkéntes 
madárvédőket. De uz ügy erdőkében igen hasz­
nos szolgálatot tesznek azok a szülők, főként az 
anyák, akik gyermekeiket óva intik, hogy a ma­
darak fészkeit ki no szedjék, a madarukat no 
pusztítsák. A nőknek azonkívül még egy nemes 
feladatuk lehet a madárvédelem torén, l ’gyunis 
tapasztalható, hogy a vándormadarak legtöbbje a 
költözködés alatt pusztul el. Főként Olaszország­
ban, midőn a vándormadarak a mi őszi tájaink­
ról délfelé húzódnak, azokat óriási kifeszitett 
hálók segélyével milliószámra elfogdossák. A 
húsételben éppen nem válogatós olaszok a ván­
dormadarak húsát kivétel nélkül megeszik, tol­
láikból pedig női kalapdiszitéseket készítenek és 
ezekkel egész Európát elárasztják. Ez a kegyet­
len módon űzött kalaptoll-ipar a legnagyobb ve­
szedelem a mezőgazdaságra nézve hasznos mada­
rainkra. E miatt az említett párisi konferencián 
is sok szó esett. De olyan alkalmas eszközről 
még eddig diplomáciai utón gondoskodni nem 
tudtak, amivel az olaszországi pusztításnak véget 
vethetnének. Felmerült az a gondolat, hogy fel­
hívják a hölgyek figyelmét arra, hogy kalapjukat 
többé madártollal no díszítsék. Inkább virágot, 
vagy szalagot használjanak kalapdiszül. A ma- 
dártollkereskedés igy jelentékenyen megcsappan­
ván, az olaszországi madárpusztitók is kénytele­
nek lesznek felhagyni kegyetlen mesterségükkel, 
amikor az többé haszonnal nem jár. Most meg 
évről-évre nem csak, hrgy több és több vándor­
madarat vesztünk el, hanem még hizlaljuk is az 
olaszországi madártoll-kereskedőket, akiktől el­
pusztított hasznos madaraink tolláit méregdrágán 
megveszszük.

— A i  ú jsá g író k  e g y e s ü le té b ő l. A  Budapesti
Újságírók Egyesülete segitó-alap igazgatótanácsa wa dél­
után ülést tartott Hoitsy Pál elnöklete alatt. Az igaz­
gatótanács Cziklay Lajos alelnök előterjesztésére négy- 
hóra havi ötven koronát szavazott meg egy beteg 
egyesületi tag gyógykezelésére. Ezenkívül 400 korona 
segélykölcsönt és 60 korona segítséget osztott ki. 
Szatmári klór főtitkár végül bejelentette, hogy a régi 
Lövöldében rendezett műkedvelői előadás jövedelmé­
ből 30 koronát küldöttek az egyesület segítő alap­
jának.

— Báiasaág. ür. Básó Lajos fővárosi ügyvéd 
eljegyezte Toláy Sárikát Budapesten.

Eriedenstein klór magánhivatalnok eljegyezte 
ö zv . Haerle Vilmosné leányát, ilargitot.

Bevisz László lő városi kereskedő eljegyezte 
Weisz Ilonkát, Weisz kiőr löldbirtokos leányát L'sab- 
rendekről.

Engel Dezső kereskedő eljegyezte Kalpin Paula 
kisasszonyt, Kvlpin Jakab kereskedő leányát Békés­
csabán.

— H a jlá th  p ü sp ö k  a s z á s z o k  k ö z ö tt . Segesvár­
ra  Írják: Grőf Hajláth Gusztáv Károly erdélyi rőmal 
katholikus püspök, tegnap Brassóból jövet Seges­
várra érkezett, ahol a pályaudvaron nagy közönség 
jelenlétében Bélái László főispán és Walbaum Frigyes 
polgármester üdvözölték. Hosszú kocsisor élén ban­
dériummal vonult be a városba. A templom ajtajában 
ifeiset József plébános intézett a püspökhöz beszédet 
s átadta a templom kulcsait. A püspök ezután bement 
a templomba és imádkozott. Este fáklyásmenetet ren­
deztek tiszteletére.

— A  S tern b erg -p ö r  e p iló g u s a . Berlinlöl távira- 
lozza tudósitónk, hogy a bünletólörvényszék Setlo 
igazságügyi tanácsost, az ismert védőügyvédet pár­
bajra való kibivás miatt egy havi várfogságra ítélte. 
BeUo párbajra hivla ki Brauth államiigyészt, mert a 
szenzációs Stemberg-pörben azt mondotta, hogy akár 
ünnepélyesen, akár nem ünnepélyesen fogadkozik is 
a védő, azzal ő nem törődik. Wagner nyugalmazott 
őrnagyot, Eello egyik segédjét, 4 napi várfogságra 
ítélte a törvényszék.

r-  H a m is  b ó ly e g g y ir .  Varsóban a rendőrség 
egy bélyeghamisitó-gyárat fedezett fel, amelyben az 
elhasznált levél- és okmánybélyegeket hamisították. 
A tetteseket kézrekeritték.

— M a le .h e r b . .  tré fá ja . X V I. L ajos kiváló mi­
niszteréről, Malesherbesről, nemrég monográfia jelent 
meg. Abból való ez az anekdota'

Malesherbes egyszer megmászta a Pirencusok 
egy magas osucsát, ahol egyszorre szemközt találta 
magát egy katonatiszttel, aki néhány kődarabot tar­
tott a kezében. Malesherbes, akinek a külseje nem 
vallott a miniszterre, mert a hegymászás következté­
ben a csizmája, meg a kabátja rongyos volt, odalé­
pett a tiszthez és igy szólt:

— Ezek bazalttöredékek, ami ritka ezen a vi­
déken.

A tiszt tolakodónak találta ugyan a pirenei pa­
raszt modorát, de azért folytatta a beszélgetést a kö­
vekről. Aztán más tárgyra tértek át és szóba került 
XVI. Lajos udvara is:

— Ah, ne beszéljünk arról, — mondta a tiszt. 
A királynak csak egy derék minisztere van, akit a 
trón ellenségei el is szeretnének nyomni.

— K i a z ?
— Neve mindenkinek a szivében lakik: Mals- 

herbesnek hívják.
— Hja, az ? I Én azt hiszem, az udvar levegője 

nem való neki. Nincs modora.
— Mi a forma ! A népnek olyan férfiak kelle­

nek, akik zsenik és becsületesek. A többi mellékes.
— Ön, úgy látszik, jól ismeri a minisztert.
— Nem, csak hirböl.
— A bír gyakorta hazudik.
— 6, most az egyszer nem. De ön uram, nem 

nagyon szerelheti Malesherbest, amit sajnálok, mert 
ön egyébként jó embernek látszik.

— Tiszt uram, higyje meg. elég okom vau arra, 
hogy ne hizelegjek neki.

Ebben a pillanatban odaérkezett Malesherbes 
inasa, aki beszéd közben véletlenül urának nevét is 
említette. A tiszt meglepődött. Aztán igy szólt:

— Uram 1 A talány meg van fejtve. Egy ember­
nek volt csak joga Malesherbesről rosszat mondani. 
Az ön.

— A ki fehérre m oisa a négert. Eddig n 
közmondások a lehető leghálátlanabb vállalkozá­
sok közé sorolták a négernek fehérre mosását. 
Most, mint New-Yorkból írják, egy Johson nevű 
hansasi egyetemi tanár minden előítéletet halomra 
döntve, kitalált egy módszert, amelylyel feberro 
változtatja a logcsokoládószinübb néger bőrét is. 
Azt is hozzáteszi a tudósítás, hogy már több 
négert megfehóritett, s hogy Amerika raindon 
részéből sereglenek hozzá a feketék. Négernek 
lenni jó — mondják Amerikában — de fehérnek 
lenni jobb. már csak azért is, mórt nem veszik 
észre az em bert. . .

— A  vörös kakas. Ma egyszerre két-három 
helyről is nagy, egész községeket elhamvasztó tűzről 
ailnak hirt tudósítóink. Egyik táviratunk azt jelenti, 
hogy a líajec-türdővel szomszédos Porubka község 
ma kigyulladt s egyetlen egy ház kivételével porrá 
égett. A község lakossága, mint cgybáromszázütven, 
hajléktalanná lett és élelem nélkül maradt. A rettene­
tes nyomorba jutott nép fölsegélyezésére alakult se­
gélybizottság most arra kéri a közönséget, hogy az 
elpusztult község lakóit kegyes adományokkal támo­
gassa s segítsen uj tanyát teremteni az üszkök helyén.

•
A másik tűzvész Závadka-Garam községet ham­

vasztotta el. Mintegy hetven ház pusztult ott el az 
összes melléképületekkel együtt. A házak r.em vol­
tak biztosítva s igy a kár igen nagy. A segély bizott­
ság távirati utón kért segélyt a minisztériumtól, 
Gömürről és környékéről társzekerekkel viszik az 
é elrai szereket nz elpusztult községbe. A Koburg 
uradalom egyelőre gondoskodik a károsultakról, de a 
népet nem lehet rávenni arra. hogy az elpusztult köz­
ségben maradjon. Három év óta most harmadszor 
pusztít Závadkán a tűzvész s igy a nép a végzetes 
helyről úgy akar menekülni, hogy Amerikába vándorol.

•
SAtoralja-UjhelyrŐl jelenti tudósítónk, hogy TFefn- 

berger Sámuel nagybirtokos szeszgyára teljes beren­
dezésed, villany-telepével, nagymennyiségű szeszkész­
letével és a szomszédos gőzmalommal együtt teljesen 
leégett. A kár óriási, de nagyrészt biztosítva volt.

— Bismarck berlini subra. Gróf Bismarck 
Vilmos halála következtében a Bismarck-szobor le­
leplezési ünnepét tudvalevőleg elha’asztottók. A csá­
szár engedélyével most junius 10 ára tűzték ki a 
szoborleleplezés ünnepét.

— Gyilkos villám. Veliko-Popovics közelében 
— mint tudósítónk Beh/rrfriböl táviratozza — nagy zi­
vatar vö t és a villám huszonvnyolcszor ütött egy 
juhnváj közé. Egy asszony és egy gyerínek meghalt 
és 40 juhot is agyonsujtott a villám.

— Budapesti polgárőrség. A most már
majdnem rendessé vált eset az, hogy a budapesti 
polgár elmegy nyaralni s az alatt a betörők be­
hatolnak városi lakásába, ott megrakodnak min­
denféle jóval és végérvényesen eltűnnek. Ez azon­
ban csak az első része a dolognak. Második ré­
sze az, hogy a környékbeli nyaralótulajdonos 
viszont beköltözik a városba s ekkor a betörők a 
nyaralóba rándulnak ki értéktárgyakért. Ezeken 
az állapotokon akart segíteni a főkapitány, mikor 
a minap, ankétet hivott össze a lakásőrzés dol­
gában. Érdemleges határozatot nem hoztak, ha­
nem a következő indítványt tárgyalták:

Minden budapesti házban átlag három olyan 
lakás van, amelynek lakói nyáron nincsenek Bu­
dapesten ; ugyancsak átlag minden házban van 
legalább huszonnégy olyan ember, aki nyáron át 
nem távozik el a lővárosból. A három elhagyott 
lakást esti hat órától reggeli hat óráig kellene 
őrizni. Föl kell tehát szólítani a ház lakóit, hogy 
maguk védelmezzék a betörők ellen. Minden la­
kónak csak lél óráig kellene őriznie a lakásokat 
Ennyi áldozatot hozhat polgártársa vagyoni biz­
tonságáért. Az ily módon szervezett polgárőr­
séggel szemben tehetetlen lenne a betörő-világ.

így szól az indítvány, amely a modern köz- 
biztonsági intézkedések sorában igazán gyönyörű 
helyet foglal e l . . .  Tessék csak elképzelni, hogy 
X. vagy Y. urat éjjeli két órakor fölverik az ágyá­
ból azzal a kéréssel, hogy szíveskedjék fél há­
romig őrizni a szomszéd lakását. Hamar megkö­
szönné minden budapesti ember az ilyen polgár­
őrséget, amely azon alapszik, hogy a Pesten nya­
ralni kénytelen szegény emberek őrizzék a hüsö- 
lők lakását. . .  Azt hiszszük, ez tisztára a rend­
őrség dolga. Vagy talán a megszökött pénzos- 
levélhordót, is mi lógjuk el?

— Kétszáz ember lemészárlása. A San-Paolo- 
bán megjelenő Fanfulla azt Írja, hogy a maranhao- 
tartománybeli bennszülöttek fellázadtak az Alto Allegro 
községben levő olasz missziótelep ellen és e hó 16-én 
a reggeli istentisztelet alatt berontottak a templomba 
és az ott jelenlevő összes szerzeteseket, apácákat és áwő- 
ket lemcszárölték. A templomból a községbe mentek 
és ott is legyilkolták az összes katholikusokat többek 
közt egy Andrea Carlos de Oliveira nevű dúsgazdag 
teiepitvényes tagból álló családját is. Egyedül Oli­
veira menekült meg és lóra kapva 9 órai lovaglás 
után Bárrá do Corda városba ért, ahol elbeszélte a 
rémes mészárlást. Ottan Thorae Vieira Passos hadnagy 
80 katonával azonnal a lázadók ellen indult és heves 
tüzelés után leverte őket. A lőbüuösöket elfogták és 
Barrába vitték. A legyilkolt katholikusok száma meg­
haladja a kétszázat.

— Hol üdüljenek gyermekeink? Bizonyára
alig van család, különösen a fővárosban, hol a nya­
ralás és üdülés kérdése jelenleg aktuális ne volna. 
Elérkezett az idő. amidőn az évi munkában kifáradt 
és clgvengiilt szervezet egyrészt pihenést, másrészt 
uj erőtorrást igényel a jövő év munkájához. Mily ne­
hezen oldható meg azonban a nyári üdülés kérdése 
ükkor, amidőn a család különböző érdekei tagjait 
más-másíelé kényszerítik. Az ideges apa, az auya és 
gyermekek gyengeségei kiiiöhböző ürdőhelyet igé­
nyelhetnek. Mily kívánatos ily esetben, ha gyermekein­
ket megbízható és alkalmas helyen, kíséret nélkül is el­
helyezhetjük. A gyenge, vérszegény és hurutokra haj­
lamos gyermekek, sót gyenge szülők is, teljes üdülést 
és teljes erőgyűjtést fognak a tenger partján találni. 
I)r Szegő Kálmán abbaziai gyennek-sanatóriumaban 
és vizgyógvintézetében a kellemes üdülés összes föl­
tételei ; árnyas kert, tengeri lürdó közvetlen közel­
sége, magyar társaság stb. leltalálhatók és gyerme­
kek a leggondosabb ápolás mellett kiséret nélkül is 
lelvétettnck.

— E g y  szo b o r  á th e ly e z é s * . A szatmári Kőlesey-
kör tegnapi közgyűlésén Mátray Lajos indítványt ter­
jesztett elő, amely szerint a törvényhatóságot keresse 
meg a kör az iránt, hogy az 1804. évben a piac kö­
zepén felállított Kölcsey-szobor helyeztessék át a szat­
mári ev. rőt. tomplom elé a befásitott térre és legyen 
e tér neve: Kölcsey-tér. A Kölcsey-kór közgyűlése, 
mint levelezőnk jelenti, lelkesedéssel telte magáévá az 
eszmét, melylyel városszerte rokonszenveznek és a 
szobor áthelyezését kérelmezte a törvényhatóságtól.

— H iv a ta lv e s z té s r e  Í té lt  k ö z s é g i  J eg y z ő . A  
belügyminisztérium jóváhagyta Pest-Pilis-Solt-Kiskun 
vármegye közigazgatási bizottsága Jegyelmi választ­
mányának egyhangúlag hozott határozatát, melylyel 
Dorfner Antal fei függesztett kispesti községi jegyzőt 
hivatalvesztésre Ítélte. Most már Kispesten a rend és  
béke tökéletesen helyreállt.

— Elsölyedt gabonahajó. Szegedről táviratoz­
zék, hogy' a raktárházak rakodó hídja előtt ma elsü- 
lyedt a Tiszában Weisz Jakab és Mór budapesti ke­
reskedők hajója 8000 métermázsa gabonával ötezer 
métermázsát sikerült megmenteni, de a kár igy is 
30.000 koronára rúg.

GR0SSMANN S.
F É R F IS Z A B Ó -Ü Z L E T E f. év julius havában
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— A  r e e lo a i s z tr á jk . Késiedről telegra'álják : 
Jíz osztrák-magyar államvasuttársaság a sztrájkoló mun­
kásoknak szóbelileg azt az Ígéretet tette, hogy meg­
adja a kért tíz órai munkaidőt, de három hónap alatt 
dolgozhatja csak ki a munkarendet. A ma délelőtt 
tartott munkásgyülés azt kívánta, hogy az ígéretet 
írásban adják, akkor aztán munkába állanak. A gyű­
lést egy Huszka nevű munkás vezette, aki csak rövid 
idő óta lakik Resicán, de népszerűségre tett szert. 
Slransky munkás, aki pünkösd másodnapján társait a 
sztrájkra buzdította, ma azt ajánlotta, hogy ne 
sztrájkoljanak tovább. Miliő munkás előadta, hogy 
a vendéglősök és a kereskedők nekik nem hite­
leznek tovább, ezért ajánlja, hogy sztrájk-tábort 
alakítsanak s ott mindig együtt legyenek, s akinek fe­
lesleges pénze van, az adjon a szegényebbnek. Végül 
arra kérte a jelenlévő Gartner Zoltán főszolgabírót, 
hogy a tábornak helyet jelöljön ki. Ezt a kérelmet a 
főszolgabíró az alispánhoz utasította. Fialka Károly 
alispán ma másodszor jött Resicára. A csendőrséget 
ismét megerősítették, most összesen 73 csendőr van 
itt Az éjjel még 30 csendőr jön Szegedről. A sztráj- 
kolók közül többen beálltak a munkába s valószínű, 
hogy a gyűlés határozata ellenére héttőn a sztráj kólók 
fele munkába áll.

— H a lá lo z á s . Buday József, a verseci állami 
reáliskola igazgatója ma meghalt. A boldogult 1848-ban, 
midőn nagyatyja Budapesten ferencvárosi bíró volt, a 
szerzetes öltönyt honvéd egyenruhával cserélte fel és 
végig harcolta a szabadságharcot, melynek lezajlása 
után Szentes városának lelt hivatalnoka. Itt az évek 
hosszú során át több lapot szerkesztett. Szentesről 
később Budapestre tette at lakását és mint 50 éves 
élemedett ember beiratkozott 1876-ben az egyetemre, 
ahol lö77-ben kitüntetéssel letetto a tanári vizsgát és 
Versecre neveztetett ki, ahol haláláig a társadalmi és 
a politikai közéletben élénk részt vett és mint a ma- 
gyarság buzgó harcosa szerzett érdemeket. Mint tanár 
több magyar költeményt fordított le németre, igy igen 
sokat fordított le külföldi lapok számára Arany köl­
teményei közül is. Sokat fáradozott a verseci hon­
véd-szobor létesítése körül is. Végrendeletében a ma­
gyar tanulók számára alapítványt tett. A ref. egyház­
nak, melynek gondnoka volt, szintén szép összoget 
hagyományozott.

Nagyváradon meghalt Yidovich Bona ven túra nyu­
galmazott főgimnáziumi igazgató 61 éves korában.

— E lf o g a t á s i  p a r a n c s  S im a  e l le n .  A szente­
siek egykori vállon hordott vezére még most sem 
tért haza Bukarestből, pedig itthon már a saját érde­
kében sok tisztáznivaló vár reá. Mint szegedi leve­
lezőnk táviratozza, az ügyészség ma indítványt tett a 
törvényszék vádtanácsánál, hogy Sima Ferenc elten 
elfogatási parancsot adjon ki és Írjon fel az igazság­
ügyminiszterhez a kiadatás iránti eljárás megindítására.

— A  d a d o g o k  g y ó g y ít ó  ta n fo ly a m a , melyet 
Skultéty Lajos elismerésre méltó buzgósággal vezet a 
iaristák lőgimnáziumában, julius 1-én kezdi szünidei 
urzusát A kereskedelmi miniszter azoknak, akik erro 

a gyógyító tanfolyamra Budapestre jönnek, féljegyes 
vasúti kedvezményt adott. Akik igénybe venni akar­
ják forduljanak lolyó hó 20-ikáig Skultéty tanárhoz 
(lakik: VUL, Józset-körut 15.) Azok, íkik a székes- 
fővárostól segélyezett tanfolyamon díjmentesen fel­
vétetni óhajtanak, kérvényükkel ugyanott jelentkez­
hetnek naponként a délutáni órákban.

— F e lh ö s z a k a d a e  P a r isb a n . Parisból jelentik, 
hogy tegnap délután ott óriási felhőszakadás volt és 
a víz  árja előntötto az utcákat úgy, hogy azok jár­
hatatlanokká lettek. Sok épület összeomlott és a had­
ügyminisztérium épülete, a némot követség palotája, 
valamint a Théatre Frangais is több órán át vízben 
állott A Tuillcriák kertjében nagy pusztítást vitt vég­
hez a dúló árvíz és a kertészeti kiálitást teljesen 
tönkretette. A kár moghaladja a két millió frankot.

—  M e g ta lá lt  a n y a . Megemlékeztünk a kis 
Goldstein Irma sorsáról, akit édesanv a tíz hónapos 
korában elhagyott s azóta Sajó Adolf Baross-utca 82. 
szám alatt lakó sirkőkereskedő nevelt. Goldstein Irma 
pár hónappal ezelőtt megkérte a rendőrséget, hogy 
nyomozza ki az édesanyját. A rendőrség megindította 
a vizsgálatot, amely eredménynyel végződött. Goid­
é i n  Irma édesanyját megtalálták Becsben, ahol a 
IX. Nussdorfer-gasseban lakik. Második férjével él ott. 
akit Frank Alfrédnek hívnak s akivel tizennégy nap­
pal ezelőtt kelt egybe. Első férje, Hoflmann Károly 
korcsmáros volt Szombathelyen.

— E g y  le á n y  tr a g é d iá ja . Pctrova-Bisztra tnára- 
marosi községben a múlt vasárnap este egy alig 18 
éves zsidóleány állított bo Stober F . odavaló üzérhez 
ós arra kérte, hogy egy éjjelre adjon neki szállást 
A leánynak a csűrben adtak helyet Reggel a gazda a 
csűrbe ment és megdöbbenve látta, hogy a szép 
fiatal leány halott. Alkalmasint bűntény áldozata lett, 
de a gyilkost még eddig nem nyomozták ki.

— N a g y  z z ir e n o s é t le n s é g  A m erik á b a n . Ham- 
éwrpból táviratozzák: A Laurine-gőzhajón a Missisippin 
ma ®gy gazolin-készülék lelrobbanása következtében 
tül ütött k i A lángok átcsaptak a raktárakba és

21 métermázsa dinamit felrobbant. A hajó a levegőbe 
röpült Már az első robbanáskor az utasok mind a 
vízbe ugrottak. Attól tartanak, hogy igen sokan életü­
ket vesztették.

— É le tu n t  k ö r je g y z ő . Kovács Sándor körjegyző 
tegnap bejült a fővárosba a pestmegyei Áporkár6\. A 
soroksári-utcai két koronához címzett fogadóban szállt 
meg és az első emeleten bérelt lakást. Alighogy fel­
ment a szobájába, levélpapirost és tintát kért, majd 
bement a logadó éttermébe, megvacsorált és cigány­
muzsika melleit éjfélig mulatott, azután szobájába vo­
nult vissza. Egy óra tájban fölcsöngette a kapust, aki 
lö’sictett és megdöbbenve látta, hogy Kovács ágyában 
nagy vértőcsában fekszik.

— Öngyilkossá akartam lenni — ezzel fogadta a 
körjegyző a portást — de megbántam. Kérem hivassa a 
mentőket.

A mentők csakhamar megjelentek és megálla­
pították, hogy Kovács apró forgópisztolyával kétszer a 
fejébe lőtt. Egyik sebe sem életveszedelmes. Most a 
Rókusbán ápolják. A szálló asztalán hagyott levélben 
azt irta, hogy családi viszálykodás miatt akart meg­
válni az életétől.

— Letartóztatott anarchisták. JfAdridból jelen­
tik, hogy a rendőrség letartóztatott két anarchistát, 
akik Lengyelországból jöttek ide. Az egyik olasz 
alattvaló. Hir szerint merényletet terveztek a minisz­
terek ellen.

— S ik k a sz tó  is k o la s z o lg a .  Szegszárdról távira­
tozzák. hogy az ottani főgimnázium szolgája, Schle- 
mender Antal elsikkasztotta a tauárok havi fizetését, 
2040 koronát és nyornta’anul eltűnt. Feleségét és négy 
kis gyermekét hagyta hátra. Sch'.emender ma reggel 
az adóhivatalba ment, hogy felvegye a tanárok fize­
tését. A pénzt át is vette, de azóta nein látta senki.

— R en d ő r i h ír e k . Papp János fuvaros kocsija 
ma délelőtt a Várkert-rakpart alsó részéről a Dunába 
esett. A lovat még élve kimentették. Pappnak nem 
esett ba;a. — Ma reggel pincetüz volt a Soroksári­
utca 5. számú házban. A tüzet ináslélórai munka után 
oltották el a IX. kerületi tűzoltók. A pincében felhal­
mozott szalma égett el. — Ma reggel háromnegyed 
hat órakor Újpesten, az Osz-utca és Istváu-ut sarkán 
a B. U. R. villamos vasút 10. számú kocsija elütötte 
Szabó Márton vasúti őr Maltoncr Teréz nevű feleségét. 
A szerencsétlen asszonyt bevitték a gróf Károlyi-féle 
kórházba, ahol rövid szenvedés után agyrázkódásban 
meghalt. Holttestét a boncolóintézetbe vitték. A rend­
őrség megindította a vizsgálatot.

— A megszökött pénzes levélhcröó még nem 
került meg, noha egész lalka üldözi Falkait. Szökéso 
órási feltűnést kelt, de sokkal nagyobb ennél az a 
feltűnés, melyet ös-lft/davára nemzetközi nagy varieté- 
színpadának júniusi uj műsora okozott ma este sok 
ezer néző között. Ez a műsor valóban kitünően van 
összeállítva és dicséretére válik a vállalat vezetősé­
gének : Friedmannak és Leitnernek, kik egyébként is 
minden lehetőt elkövetnek, hogy a főváros lakossága 
és az iilesereglő vidékiek valóban kellemesen tölt­
hessék el estéiket. A mai esti előadást természetesen 
órási közönség nézte végig., mely nagyon sokat tap­
solt az uj attrakcióknak. Ös-Budavárának tehát sok 
ezer látogatóra van esténként kilátása azért is, mert 
az időjárás most már nagyon kedvez e kellemes 
mulatóhelynek.

—  W u lff  cirkusza, szombaton este sok uj, ér­
dekes dolgot mutatott bo. Wulff Ede igazgató óriási 
költséged láradtságot és időt nem kímélve, egészen uj 
dologgal lepett meg bennünket. Az egész porond 
szabadalmazott készülékekkel a mélységbe sülved 
és elénk varázsol egy három méter mély vízmeden­
cét amelyben Mr. C. II. Unthan, a kéznéíkül született 
ember hajmeresztő úszó- és búvár-gyakorlatait mu­
tatja be. Ezenkívül sikerűit Wulff Ede igazgatónak 
egy szarvast idomítani, melv megfelelő magas hídról 
a medencébe ugrik. Uj volt még a Wuifl igazgató 
által idomított és Ilicgó ur által ciővezelett divat- 
szamár: Bcnny Boorn mint jongleur és fáklyadobó ; 
8 ur és 8 hölgy által bemutatott gyalog-négyes. Ma, 
vasárnap délután 4 és este »/sS órakor két nagy dísz­
előadás lesz, mindkét előadásban íeilép Mr. C. II. 
Unthan a vízmedencében.

— A z Á lla tk e r tb ő l . A világhírű idomitőnő Mds 
Alaska az 6 ,remekül idomított oroszlántokáival és 
kutyával még lolytonosan nagy közönséget vonz a 
kertbe. Miután az előadások a közönség tetszését ki­
érdemelték, sikerült az igazgatóságnak Mds Alaskát 
még rövid időre szerződtetni. Az előadásokat a dél­
utáni órákban tartják.

(x )  F ig y e lm e z t e t j ü k  a gazdaközönséget és ipar­
vállalat-tulajdonosokat, hogy gépolaj és hengerolaj 
szükségletüket a hírneves orosz-amerikai olajipar- 
részvénytársaságnál fedezzék. Az egyedüli elárusitás 
Reich S. és társa cégnél, Felső-Erdősor 11. szám, 
mely cég minta- és árjegyzékkel készséggel szolgál.

(x) Szalmakalapok divatos és könnyű, drbként 
45, 65 és áttört 75 kr. Rövid batiszt alsónadrágok, 
trar.cia batisztból. drbja 75 kr. Kertész Pál divatáru- 
házában, Bpest, Kerepesi-ut 44. szám (Népszínházzal 
szemben.)

(x )  K é r jü n k  m in d e n ü tt  E ln k e - g y ú j t ó t !

Az eleven csontváz.
P á r t i ,  május 30.

Egész Franciaországot izgalomban tartja a 
poiliersi rémeset, amelyhez foghatót a legkicsapongóbb 
képzelet se tud kigondolni. Minthogy az egyik fősze­
replő a monarkista és klerikális párt oszlopa, úgy 
lehet, hogy ennek a borzalmas bűntettnek esetleg po­
litikai következései is lesznek. íme az eset:

Monnier asszony özvegye egy évekkel ezelőtt 
elhalálozott tanárnak, aki több milliót hagyott család­
jára. A nyolcvanéves öregasszonyt általában zsugori­
nak és szívtelennek ismerték. Egyetlen fia az államcsíny 
pártjának szolgálatában alprefektus volt, de a szerencsét­
len május 16-ika óta tisztán a monarkista és klerikális 
agitációnak szentelte magát; ezen a téren anyja ré­
széről lelkes támogatásban részesült. Monnier asszony 
háza az Ősi püspöki városban középpontja volt a 
klerikális üzelmeknek. »

Fián kívül Monnier asszonynak volt egy Blanchel 
nevű leánya is, akit azután vagy huszonöt óv óta 
senki se látott. A szomszédok jól emlékeznek a ser­
dülő leányra, aki nagyon csinos és temperamentumos 
volt. Egyszerre eltűnt a huszonhétéves kisasszony. 
A szomszédok kérdezősködésére sírva felelte Monnier 
asszony:

— Szegény Blanche megörült és szobájában kell öt 
ápolnunk.

Hébe-hóba jöttek ugyan orvosok, de kérdés, 
vájjon a leányhoz mentek e, — de bizonyos, hogy 
az utolsó tiz év alatt nem látta orvos a szerencsétlen 
teremtést Az évek múltak és az emberek nagyban 
sajnálkoztak a szegény Monnier asszony fölött, akit 
ilyen szörnyű csapás é rt Hat vagy nyolo évvel a 
leány eltűnése után egyszer egy szomszéd hallotta, 
amint a leány jajgatott:

— Istenem, mikor szabadulok ki innét?! Bor­
zasztóan szenvedek, miért zártak el ide engem? — 
A szomszéd megkérdezte Monnier asszonyt a jajgatás 
oka felöl és a szívtelen anya igy felelt:

— Szegény Blanche megőrült, üldözési mániában 
szenved.

És az öregasszony valamint fia, az egykori 
alprefektus is erősitgették, hogy az őrült leány a leg­
jobb ápolásban részesül. Ez tizenhét óv előtt történt 
én akkor ez a boldogtalan teremtés már nyolc éve 
éli rabságban. A jajgatás és a zokogás többé nem 
ismétlődött, az emberek érdeklődése pedig megszűnt. 
Ki is hihette volna, hogy az istenfélő, tekintélyes 
Monnier asszony a leányát lógva tartja ? I A város 
legelőkelőbb kerületének legelőkelőbb palotájában la­
kott és a tekintély, amelynek anya és fiú egyaránt 
örvendtek, kizárta a bűntett lehetőségét.

És imo mégis kitűnt, hogy embertelenül bűnösök 
mindaketten.

A rendórbiztos hivatalos jelentésében leírja, hogy 
minő állapotban találta föl az immáron ötvenkét éves 
Monnier Blanchc-ot, akit huszonöt évig tartottak fogva 
egy sötét kamrában. Miután a rendőrbiztos elmondja, 
hogy egy cseléd íöljelentése vezette nyomra a ható­
ságot, ekként folytatja:

„Behatoltunk a kamrába: borzadalmas látvány 
tárult elénk. Monnier Blanche csaknem egészen mez­
telenül ült a sötét szobában, amelynek egyetlen abla­
kát deszkákkal szegezték be. Egyetlenegy napsugár 
se hatolhatott bo. A levegő dögleletes volt. A szeren­
csétlen teremtésen csak úgy hemzsegett a sok léreg 
és undok rovar. A teljesen lefogyott leány az ágy 
szóién ült és szemét a falra meresztette. Az étel- és 
piszokmaradványokat egy ládába szedtük össze. Mon­
nier Blanche csontvázzá van lesoványodva. Huszonöt év 
óta nem fésülték meg. A hajfonadék kóccá csabzott 
össze. Testét piszokrétegek fedték. Szakembert kellett 
hivniok, aki vegyi utón eltávolítsa a rétegeket Meg­
néztük : négy kiló v o l t A leányt a kórházba szállítot­
tuk . .  . Monnier Blanche eszméletnél volt, de elveszí­
tette beszédének egy részét Fölkiáltott: „Ez hát a 
paradicsom?!* Többnyire olyan szavakat hasznát 
amelyek gyerekkorából vannak emlékezetében. De 
még ezekből is sokat felejtett el, újakat pedig nem 
tanult*

Egy újságíró látta Monnier Blanche-ot a kórház­
ban. Magas termetű leánynak mondja, akinek leltünő- 
leg éles metszetű a profilja. Teste fehér és véstelen. 
Csontváz. Szeme élénk, beszéde meg összelüggés- 
telen. Egyes szavakat dadog, amelyek nem alkotnak 
mondatot Nincs kizárva, hogy Blanche felgyógyul, de 
nem nagy a reménysége az orvosoknak.

Anya é s  fiú börtönben ül. A bíróságnál úgy 
magyarázzák ezt a rémes büntette, hogy Monnier 
asszony egész vagyonát kedvenc fiára, az alprefek-

Az uj kornak m egfelelő.
kátyhák minden stylben és 

auJönhózö uj mintákban és szí­
nekben készittotnek. 
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Józsefváros, Preyer-ntca 4. saját ház.
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tusra akarta hagyni, és hogy leányát akkor zárta el, 
amikor az elárulta azt a szándokát, hogy térj kéz 
akar menni.

Az ember úgy hinrC hogy a poitiersi közvéle­
mény föltétlenül elítéli az embertelen anya bűntettét. 
Mindenesetre nagy a lölbáborodás a városban, de 
máris megindult az agitáció e bűnösök érdekében. 
A jezsuita-párt minden lehetőt elkövet, hogy két oszlopos 
emberét a méltó büntetés alól kivonja. Még a mérsékelt 
Matin is igy ir ezekről az alias üzelmekről:

„Poitiersben formális szövetség keletkezeit azzal 
a célzattal, hogy legalább a volt alprefektust megmentse. 
Ez egy elkeseredett háború, amelyet Poitiersnek egész 
klerikális pártja egész arisztokráciája egy gonosztevő 
érdekében indított. . .  így akarják pártjuk erejét nö­
velni, hadd lássa a nép, hogy büntetlen, aki a köz­
társaságot támadja és a klerikálizmus ügyét támo­
gatja. Ez a rendszere, politikai szisztémája és hatalmi 
eszköze a reakciónak. Minden klerikálisnak men­
telmi joga van büntettek dolgában . . . "

Az a boldogtalan teremtés, aki huszonöt esz­
tendőn át szenvedett, ötvenkét éves korában látta 
meg újra a napvilágot. Mert még csak világos­
ságot sem kapott annyi idő óta. Most már a 
kórházban van s ott kezd kissé magához térni. 
Alig beszól még, de meglátszik rajta, mennyire 
örül a íriss levegőnek, a tiszta ágynak.

Anyja, aki tudott az elzáratásáról és rabságá­
ról, azzal védekezik hogy Blancho téboly odott- 
ságában nem akarta megengedni, hogy kamráját ki­
tisztítsák. Az öreg asszonyt szintén őrzik a rendőr­
ségen s jellemző a lösvénységére, hogy fogságában 
diótöréssel foglalkozik, hogy naponkint negyven­
ötven centimeot keressen meg. Pedig milliomos.

Monnier azzal védekez k hogy rövidlátó és a szag 
iránt érzéketlen és azért nem tudta, hogy micsoda ré­
mes helyen fekszik a nővére. A volt prefektus fele­
sége és leánya, akik semmiről sem tudtak, a szörnyű 
fölfedezés után kolostorba vonultak. A fiatal leány 
menyasszonya volt egy tisztnek, de a botrány követ­
keztében a házasságból nem lesz semmi. A rend­
őrség vizsgálatot indított s eddig harminc tanút hall­
gattak ki.

A poitiersi polgármesteri hivatal titkára kérvényt 
terjesztett be aláírás végett, ame'yben Monniernck sza­
badlábra helyezését kéri. A titkár ellen e miatt megin­
dították a fegyelmi eljárást. A titkárnak ez az eljárása 
összefüggésben van azzal, ami a legutóbbi népszámlálá­
son történt Akkor ugyanis, bizonyára nem véletlenül, a 
Monnier-családot nem vették számba s igy a sze­
rencsétlen Monnier Blanche-t nem fedezték föL

Ferrot államügyész kijelentette, hogy a vizsgá­
latot azért gyorsan be fogiák fejezni és hogy Mon- 
nierről, mint volt állami hivatalnokról föl kell tenni, 
hogy meg tudta Ítélni cselekedetének a súlyát.

S Z Í N H Á Z ,  zene.
*• M a g y a r  Színház. (Bemutató előadás.) Utolsó 

premier! Szinte kedvünk lenne felsóhajtani: Istennek 
hála! Mert hát a higany-oszlop ma már kora reggel 
húsz fokot mutatott a hőmérőben s tikkasztó nehezen 
szakadt le ráca a premier-est is. Pedig hát kár ezért 
a bájos kis operettért. Ennek húsz fok — hideg kel­
lett volna s egy tisztességes kis hóvihar a színház 
körül. Milyen istenileg jól éreztük volna magunkat a 
a barátságosan me'eg színházban, e mel élt az édes 
Auáran-zene mellett amelynek minden egyes üteme 
olyan, akár a csurgatott méz. De igy. . .  a legönzőbb 
embertársi rokonszenvvol érzünk együtt a szegény 
Rátonyi-de la Turzette hadnagygyal, aki mindjárt a 
entrée-duettben, amelyet a kis Godichard Klárával 
énekel, borsónyi nagyságú izzadság-csöppeket töröl- 
get le a homlokáról a szép fehér keztyüjévek

Ez a kis Godichard Klára különben az operett 
hősnője. Nem is ő egymaga, hanem a kis Godi­
chard Cecillel egyetemben. Ök az Ikrek, amely cim 
alatt a Les seurs Godicharde ma este bemutatóra került. 
A két kicsikének Giroflé-Girofla az ősanyja s a csa­
ládfájukhoz tartozik Tata-Toto. Az efajta librettók egy 
kettős szerep kedvéért Íródnak, hogy egy és ugyanan­
nak a színésznőnek alkalma legyen frappáns jellem­
ellentéteket megjátszani. így van ez a kis Godichard- 
leányokkal is. Külsőleg4eljes-tökéletesen hasonlítanak 
egymásra, de inig az egyik szűziesen szende, a másik 
ördüngősen pajkos, a harmadik felvonás végén férj­
hez megy mind a kettő ahhoz, akit szeret. Persze 
egy kis színpadi szemiényvesztéssel, mert a másik, 
aki voltaképpen — nincs, a szinialak mögött megy 
férjhez a harmadik fináléban.

A kettős szerepben Szoyer f Ilona meglepően jó 
volt. Művészileg korrekt volt mind a két kis Godi­
chard kisass-onykája, a szűziesen szendéé is, meg 
az ördöngósen pajkosé is. Éppannyi szív volt az 
egyikben, mint amennyi kedély a másikban. Játéká­

nak a hatását fokozták szépen előadott énekszámai, 
amelyek közül sokat megismételtek. Premier-virágok­
ból is bőven kijutott neki. A többi szereplő Margó 
Zelma, Sziklainé, Sziklai, Ráthonyi, Dalnoky, Boross, 
Füredi, Odry, Giréth, akik mind staffageai a Godichard- 
kisasszonykák kettős szerepének, egytől-egyig nagy 
kedvvel játszották szerepűiket Külön említjük meg a 
kis Donáth Bertát (Donáth karmester leánykáját), aki 
az operett előjátékában gyermeteg bájjal játszotta a 
kis Godichard-leányok szerepét.

Az Awdran-operettet Molnár Fereno fordította; 
énekszövegeiben könnyed eleganciával, prózájá­
ban azzal a sziporkázó szellemmel, amely ezt a nagy- 
tehetségű fiatal Írót minden irányban jellemzi.

(Af-a.)
** Az Operaházban holnap, vasárnap Prevosf 

Henrik vendégieíléptével Meyerbcer négytelvonásos 
nagy operáia, A hugonották kerül színre. Raoult a 
vendégmü^sz énekli; a többi szerepeket pedig F. 
Pewny I . Györgyné Zs , Palóczyné F. B., Ney D., Várady, 
Takáts, Mihályi, Dalnoki. Hegedűs, Ney B . Kiss B. és 
Slrósz éneklik. — Hétfőn lesz az Orsz. m. kir. 
zeneakadémia operai tanfolyamának évzáró vizs­
gálati előadása, leszáliitott helyárak mellett. Ked­
den A bolygó hollandi kerül színre. Csütörtökön 
kezdi meg nehány estére tervezett vendégszereplé­
sét Burrian Károly a Lohengrin címszerepében; a 
vendégművész második fellépte a szombaton szinre- 
kerülő Tannááttaer címszerepében lesz. Vasárnap A 
nürnbergi mesterdalnokok-aX adják elő.

** K ü ry  K lá ra  fö llé p té l.  Küry Klára, a Népszín­
ház primadonnája e hét folyamán hat különféle sze­
repében lép löl a Népszínházban; holnap, vasárnap a 
Sárga csikóban Bakaj Erzsikét; hétfőn a Cirkuszéletben 
Wemiss Dórát; kedden, a régóta nem adott Bibliás 
asszonyban Chasellerault Editu marquisnét; szerdán a 
San Toy címszerepét: pénteken a Kis szökevény Gray 
Winnifrédjét és szombaton a Baba címszerepét, A1p- 
siát játszsza. Mindezek a darabok ezúttal utoljára ke­
rülnek színre a nyári szünet előtt.

•* M illió k  a  hó alatt. A Népszínház szezónzáró 
újdonságának, a Milliók a hó alatt című regényes 
színműnek a próbái a jövő egész héten is folyni lóg­
nak, úgy hogy az újdonság a következő hét elején 
kerülhessen bemutatóra. A darab vezető férfiszerepét 
Szirmai Imre játszsza, kinek ebben hosszú idő múlva 
ismét alkalom nyílik arra, hogy művészi talentumát 
egy drámai mozzanatokban gazdag, erős karnktereze- 
repbeu érvényesítse Mellette Szabó Antal, Kovács Mi­
hály, Tollagi Ádoll, fjurfrt Károly, Horváth Vince játsz- 
szák az ujdouság leghálásabb szerepeit, míg a női 
főszerepet Fedak Sári kreálja. Kívüle még Kápolnai 
Irén, Sipossnc s a teljes drámai, énekes- és ballett- 
személyzet vesz részt az előadásban.

•• Sximon Anna színpadon. Szófiában a napok­
ban előadták azt a rémdrámát, amelynek hősnője 
Szimon Anna, az a szerencsétlen magyar orfeum­
énekesnő, akit Ferdinánd fejedelem szárnysegéde, 
Bojcsev kapitány gyilkolt meg, amiért halállal is lakóit 
A szenzációs darab előadása azonban nem folyt le 
minden botrány nélkül. A rendőrség megjelent a 

. szinbázban és állítólag azért, mert Mitrov igazgató 
nem fizette ki a játékengedélyért járó dijat meg akarta 
akadályozni az előadást A közönség a rendőrök ellen

: támadt:
— Ki velők! Ki a kopókkal! — ordítozták és 

kidobták a rendőröket a színházból.
Ezután háboritlauul játszották végig a szeren­

csétlen orfeum-énekesnő drámáját.
•* A  F ő v á r o s i N y á r i S z ín h á z  ú jd o n sá g a . A  

Fővárosi Nyári Színház nagyban készül Hugó Viktor 
„2Z9344 cimü darabjának bemutatására, amelynek elő­
adásán a szereplőkéin kívül nyolcvan lóból álló sze­
mélyzet vesz részt. Az igazgatóság a darabhoz remek 
korhű jelmezeket készíttetett

** Az Uránia legközelebbi premierje. Gáspár 
Ferenc dr. volt fregatt-orvos A jöld körül cimmel da­
rabot irt az Uránia-szinháznak. A tanulságos darab, 
mely egész sereg mozgófényképpel ismerteti meg 
majd a közönséget, kivált Ázsián és Dél-Amerikán 
keresztül teszi meg a főid körül való útját A bemu­
tatott kétszáz gyönyörű kép, részint a szerzőnek és 
részint Hopp Ferencnek felvételei. Azonkívül számos 
mozgókép ismerteti az exotikus népek szokásait

** D é lu tá n i e lő a d á s o k  a Népszínházban. A 
népszínházi bizottság Porzsolt Kálmán igazgató javas­
latára junius havában több délutáni előadást engedé­
lyezett Az elsőt Űrnapján, 6-án tartják meg a szín­
ház ének- és zenekarának juta lom játékául, Küry 
Klára, több elsőrendű szereplő s az Operaház fölkért 
tagjainak közremükedésével; vasárnap, 9-ikén pedig 
Rákosi Szidi szinésziskolájának az első vizsgálati elő­
adása lesz. 16-án Sólymost Elek szinésziskolája tart 
vizsgálati előadást, 23-án pedig Rákosi Szidi színész- 
iskolájának második vizsgálati előadása lesz. Mindez 
előadások a rendes délutáni időben :/»3 órakor tartat­
nak meg.

• •  C sak  p árosa i^ ! A  Vígszínház nyári darabjá­
nak. Feydeau és Desvalliéres Csak párosán! cimü 
bohózatának o hó 6-én, szerdán lesz a bemutató elő­
adása a főbb szerepekben Hegedűt Gyulával, Niké 
Linával. Balassa Jenővel, Nógrády Jolánnal.

• •  A  cár parancsára. Az orosz cár, mint Péter- 
várról jelentik, megparancsolta, hogy G'/iwAáuak az 
Életünket a cárért! cimü opera szerzőjének szobrot 
emeljenek . • . közadakozásból.

• •  C á fo la t. Több lapnak egy helybeli kőnyoma­
tos nyomán közölt ama felfedezésével szemben; mintha 
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter valaha 
mükedvelő-szinészkedett volna, illetékes helyről azt 
jelentik, hogy Hegedűs Sándor kereskedelemügyi mi­
niszter soha, sem mint színész, sem mint műkedvelő 
színpadon nem szerepelt és a kérdéses hir annál is 
inkább képtelen, mert az abban említett 1863. eszten­
dőben Hegedűs Sándor még Budapesten sem volt. 
Csak 1867-ben került a fővárosba.

•• Városligeti Színkör. A Városligeti Színkörben 
holnap, vasárnap két előadás lesz. Délután négy óra­
kor fél helyárakkal kilencedszer Vriel Acosta kerül 
színre, este" nyoloadlól órakor pedig a Fokról-fokra 
cimü életkép. Hétfőn az Grpheus a pokolban cimü 
operettet, ismétlik meg. kedden Konti Józsefnek rég 
nem adott operettjét, a Suhancot adják Bitkey Irénnel 
a címszerepben.

•• A Királyfogás reprlze. A Fővárosi Nyári 
Színház hétfőn feleleveníti Konti József régi jeles 
operettjét, a Királyfogás-t, melyet a fővárosi színházak 
már évek óta pihentetnek, úgy hogy a héttői repriz 
félig-meddig újdonság számba megy. A 16bb szerepe­
ket Sugár Aranka, Sárosy Paula, lítádfyt, Kornyei, 
LeÖvey, Krémer Jenő és Faragó játszszák.

•* A  vérengző Lohengrin. A londoni Convent 
Garden-szinház Lohengrin-előadásán, amely a napok­
ban folyt le, véres kis baleset történt. Az első felvo­
násnak abban a jelenésében, melyben Lohengrin és 
Telramund karddal rohannak egymásnak, a hattvu- 
lovagot éneklő Knote olyan hevesen talált nek.menni 
színpadi ellenielének. Mohomkclnefo, hogy kardjával 
végig hasította arcát. A vér azonnal elborította az 
énekes arcat, de elfordította a közönségtől és nagy 
lélek'jelenléttel várt, inig a lüggöny le nem gördült. 
Szerepét egy másik énekesnek kellett átvennie.

•• UJ zonemüvek. Megjelent és kapható Bdrd 
Ferenc és Testvére zenemükereskedés és színház jegy­
irodájában, IV. Kossuth Lajos-utca 4. szám. .Csak egy 
kis lány-* angol dal magyar és német szöveggel 2 
korona. .,Susi rnein Kind“ dal 2 korona. .,Miért vagy 
másé1- dal magyar és német szöveggel 1 kor. 50 fiit 
Palotásv-Huber-léle 101 legszebb magyar dal cigánvos 
modorban, II kötet 3 korona. Legszebb magvar nóták
V. folyam 16. szám „Jai de szépen muzsikálnak 4 és 
. Pista bácsi jöjjön ide kérem1- 60 fillér. 17. szám „To 
felőied álmodoztam-4 és ,.Restaurál ák a vármegy ét4 • 
60 fillér. 18. szám „Fel a pohárt44 és ,.Ez az élet4 60  
fillér. VI. folyam 1. szám „Sólyommadár rakia lész- 
két a sziklán1- és „Csütörtökön este44 60 fillér. ..Cir­
kusz élet4’ teljes zongora kivonat 6 korona, „Hoftmann 
meséi4- 2 füzetben ének és zongorára magyar szöveg­
gel 6 korona, „Postás fiú-4 teljes zongora kivonata 7 
korona. , Julcsa a Postás fiúból- 3 korona, „San Toy4* 
teljes zongora kivonat 5 kor. 40 fill. „Napfogyatkozás, 
Modellé4- ének és zongorára magyar szöveggel 3 lü- 
zetben. Modellé ének és zong. magyar szöveggel 3 
füzetben. Modellé 2 :üzetben, ftizetenkint 3 korona. 
Bárd-lélo cimbalom-gyűjtemény. 10 legújabb magyar 

I dal tartalommal 3 korona. Fütty-kupié „New York 
j szépe4- operettéből cimbalomra 2 korona, zongorára
• 2 korona.

• •  S z ín h á z a k  m ű sora . Nemzett Színház. Hétfőn: 
i A dolovai ndbob leánya. Kedden: Az ibolyafaló. Szer­

dán : A jó falusiak. Csütörtökön: A bor. Pénteken: 
A megboldogult. Vasárnap: A peleskei nótárius, llétiőn:
Hamlet.

M. Kir. Operaház. Vasárnan: A hugonották (Pre- 
vost vendégieíléptével). Hétfőn: Operai vizsga. Kedden: 
A bolygó hollandi. Szerdán: Nincs előadás. Csütörtö­
kön : Lohengrin (Burriáu vendégszereplésével). Pénte­
ken : Nincs előadás. Szombaton: 'Pannháuser (Burrian 
vendégszereplésével). Vasárnap: A nürnbergi mester- 
dalnokok.

Vígszínház. Hétfőn és kedden: Oeskay brigadéros. 
Szerdán, csütörtökön, pénteken, szombaton és vasár­
nap : Csak párosán.

Népszínház. Hétfőn: Cirkuszélet. Kedden: Bibliás 
asszony. Szerdán: San-'loy. Csütörtökön délután: San- 
'loy I. és II. elvonása. Hangverseny. (A karszemély­
zet jutalomjátéka ) Este : Kölcsönkért vőlegény. Pénte­
ken : A kis szökevény. Szombaton: A buba. Vasárnap 
délután Rákosi Szidi szinésziskolájának vizsgálati 
előadása. Este: Náni.

Magyar Színház. Egész héten: Az ikrek.
Fővárosi Nyári Színház. llétiőn, kedden: Király­

fogás. Szerdán: Cyrano de Bcrgerac. Csütörtökön dél­
után : Gyurkovics-lányok. Este: lluszárcsiny. Pénteken: 
/z.9» (először). Szombaton: 1793. Vasárnap délután: 
Szép Helena. Este: 1793.

Uránia. Vasárnap, hétfőn, kedden, szerdán, csü­
törtökön, pénteken: A tánc. Szombaton: Amerika.

• •  L eg ú ja b b  z e n e m ü v e k  kaphatók Szilágyi Béla 
könyv- és zenemükereskedósében, Károly-körut 26. 
Az árak koronában értendők. Operettek és operák : 
Iloffmann meséi 10.—, Troubadour 3.60, Traviata 4.80, 
Rigoletto 4.80, Aida 9.60, Álarcos bál 5.—, Faust 
7.20, Mignon kötve 10.80, Bohémek 10.—, Bajazzók 
8.40. Postás fiú, Kis szökevény, Cirkusz élet á 7 .— , 
Goisha. New-York szépe, Görög rabszolga, Luckv 
btar darabja 6.—, San Toy 5.40. — Magyar szöveggel: 
Kis szökevény, New-York szépo. Hoflmann meséi, A 
modell 2—2 füzet, füzetenkint 3.— korona, Du mein 
Girl magyar vagy német szöveggel 2.— korona. 
Kiisi inéin Kind. Kouplet a Venus auf Érden eirnü 
operettből. 1 korona 40 fillér. Zongorára 2 kézre: 
Ziehrer, Die 3 Wünsohu 2 füzet a 3.— korona, 
Royle, Toroador Walzer 1.80, San Toy Marsch 2 
korona 40 fillér. Girl Walzer 2.—, Fregoli induló 1.50, 
Cadetten marsok 1.45, Oeskay brigadéros bővített 
kiadás 3.—, Buberl komin, keringő 2.40. Könyv- és 
zenemű-árjegyzék bérmentve. Állandó vevők kedvez­
ményben részesülnek.
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•• O p er a e lő a d á s  a  T e le fo n  H írm o n d ó b a n . Pre-
rost Henrik vendégfelléptóvol ma este az (jrdög Róbert kerül 
színre a magy. kir. Operaházban. A Telefon Hírmondó az 
előadást teljes egészében közvetíteni fogja, s igy az előfizetők 
abban a kellemes helyzetben lesznek, hogy e rég nem hallott 
operát odahaza a lakásaikon is végighallgathatják. — Az 
operaközvetítés után 11 óráig cigányzene lesz hallható a 
kagylókon keresztül, melyet az Emke kávéházban játszó Zöldi 
Marci és az Elité kávéházban játszó Kóczé Antal bandájának 
muzsikájából közvetít a Telefon Hírmondó.

Itt említjük meg, hogy vasárnap délután is közvetíti a 
Hírmondó rendes délutáni katonazenéjét az Erzsébettéri 
kioszkból, mely 4 órától 7-ig hallható.

A három levél.
B u d a p e s t , jú n iu s  1.

A névtelen levelek révén támadt kínos színházi 
ügyet ma három nyilatkozat bonyolítja. A bonyodal­
mat a bíróság van hivatva megoldani, a lelek immár 
s z  illetékes fórum elé vitték ügyüket. A megoldást a 
pártatlan igazságba vetett bizalommal várjuk. Egyelőre 
Ítélni nem lehet a dologban. Három levélről tudunk, 
kettő ezek közül névtelen, egynek ismeretes a forrása. 
A kérdés tehát ez: 1. ki irta azt a levelet, amely 
Liptai Károly érdeklődését egy posle-restante levél 
iránt fölkeltette, 2. ki irta azt a levelet, amely Beöthy 
Lászlót, a Nemzeti Színház igazgatóját fenyegette, 8. 
egyazon kéz írása-e és 4. kinek a keze Írása ez a két 
levél? Az adatok, az objektív és szubjektív bizonyító• 
kok a bíróság előtt lekszenek, kívánatos, hogy men­
tői előbb kiderüljön a tiszta igazság.

Beöthy László, a Nemzeti Színház igazgatója ma 
ügyvédje, dr. Rácz Dezső utján följelentést adott be a 
büntetőtörvényszékhez Liptai Károly ellen. A följelen­
tés igy hangzik:

Tekintetes kir. Büntető-törvényszék !
A Magyar Szó május 31-én este megjelent ./• 

a ide mellékelt 128-ik számában és ennek alap­
ján több 1901. junios 1-én reggel megjelenő napi­
lapban Liptai Károly14 aláírással hosszabb nyi­
latkozat közöltetett, amelyben nevezett Liptai 
Károly becsületemet súlyosan sértő és engemet a 
legképtelenebb és leggyalázatosabb vádakkal rá­
galmazó kijelentéseket tesz.

Dacára annak hogy nevezett Liptai Károly 
ellen az általa megkísérelt zsarolás büntette miatt 
törvényes eljárás már folyamatban van. elfoglalt 
hivatalos állásom, személyi reputációm és jó hír­
nevem elengedhetetlen kötelességemmé teszik, 
hogy nevezett ellen a sajtó utján elkövetett nyil­
vános becsületsértés és rágalmazás miatt is a 
bűnügyi feljelentést azonnal megtegyem.

Feljelentésem alapját a Magyar Szó idecsatolt 
számában az 5-ik oldalon kezdődő és a 6-ik oldal 
első hasábján végződő közlemény képezi, amely 
„Zsarolás a Nemzeti Színházban'1 címmel látott 
napvilágot

Az egész közlemény egy mentegetőzésre és 
célzatos megrágalmazásra kieszelt^ tákolmány, 
amelyhez, ha csak saját megmentésére íródott 
volna, semmi közöm nem lenne, miután a zsaro­
lási ügyben én a feljelentést kellő módon meg­
tettem, de ő az egész mentegetőző előadásából 
azt a rágalmazó és beosületsértő következtetést 
vonja le, hogy:

a Beöthy László keze nem tiszta, ez a kéz 
gyártotta, vagy gyárttatta úgy a zsarolólevelet ön­
magához, mint a zsarolási szándékot valószínű­
sítő „Sz. G. 100.“ cimü levél kiváltására engemet 
moraliter ösztönző ^nonim rágalmazó levelet.

Ezen és a hivatkozott közlemény egész elő- 
adásábán foglalt kifejezésekben Liptai Károly 
ellenem a BTK. 258. §-ában körülirt és a 259. g-a 
szerint minősülő rágalmazás, valamint a BTK. 
261. §-ába ütköző becsületsértés vétségét követte 
el, miért is kérem a tekintetes kir. törvényszéket, 
miszerinj ezen feljelentésemben foglalt adatok 
alapján, miután névvel a áirt közleményről van 
szó és nyomozási eljárás sem szükséges, a bün- 
fenyitő eljárást nevozott Liptai Károly ellen sür­
gősen megindítani s engem arról jelen feljelen­
tésemben igazolt üfnrvédem, dr. Káét Dezső ke­
zeihez értesíteni mátóztassék.

Tisztelettel 
Beöthy László.

Liptai Károly a  Magyar Szóban nyilt levelet in 
léz gróf Keglevich Istvánhoz, a Nemzeti Színház in­
tendánsához. A levélben folytatja leleplezéseit és ezt 
mondja egyebek közt:

Egy fővárosi napilapnak néhány hónap előtti 
támadásairól referált Beöthy László abban a levél­
ben Kegyelmességednek. Amint biztos tudomá­
som van róla (személyesen olvastam a levelet), 
akkor is a sajtó gvalázásával védekezett csupán 
Iby.thy László az őt ért vádak ellen. Ezeket irta: 
’ii a v^gsŐ vonaglásában merész vádakkal 
illet ma engem. Kegyelmes uram bizonyára ol- 
v*st* a támadást, amely hogy minden alapot nél­
külöz, bizonyítja az is, hogy, jóllehet az egész 
magyar sajtó botrányokból táplálkozik, egyetlen lap 
Kern vette át a közleményt44

E levelet tanuk jelenlétében olvastam.
. Beöthy László, a Nemzeti Színház jelenlegi 
’g&sg&tója annyi írói és művészi lélek szuverén 
ura, hatalmas ember, de amikor a saitó független 
hatalmáról igy nyilatkozik, az ő éraekében álló­
nak látom, hogy az igazságot az esküdszék előtt 
derítsük ki. b

Nyilatkozik Spády Zsigmond is, akit az ü g y ­

ből kifolyólag a Nemzeti Színháznál viselt állásától 
fölmentettek. Ez a nyilatkozat igy hangzik:

Nagyságos Szerkesztő Url 
Tisztelettel arra bátorkodom kérni, hogy

alábbi nyilatkozatomat becses lapjában közzétenni 
kegyeskedjék:

A Nemzeti Színház igazgatójának, Beöthy 
László urnák megzsarolása ügyében több reggeli 
lap az én nevemet olvaténmódon szerepeltette, 
mintha Liptai Károlynak én szolgáltattam volna 
ki a Nemzeti Színház diskrét jellegű iratait. 
Ezzel szemben a leghatározottabban kijelentem, 
hogy én Liptai Károlynak soha semmiféle, a színház 
belügyére vonatkozó iratot ki nem szolgáltattam s vele 
diskrét természetit adatokat nem közöltem.

Az állásomtól való felfüggesztés (nem pedig 
a mint egyik lap tévesen Írja: állásomból való 
elbocsátás) osak természetes következménye az ez 
ügyben megindított fegyelmi vizsgálatnak.

Fölöslegesnek tartom, hogy ezt az egyszerű 
igazságot nagyhangú kijelentésekkel erősitgessem; 
a folyamatban levő vizsgálat tökéletesen és minden 
kétséget kizáróan igazolni fogja, hogy én mindig 
lelkiismeretes, köto'ességtudó tisztviselője voltam 
a színháznak és soha semmiféle irányban nem vétet­
tem a köteles diskréció ellen.

Nagyságos szerkesztő urnák
őszinte tisztelettel 
Spády Zsigmond.

Liptay Károly a kővetkező levelének közlésére 
kért föl bennünket:

Tekintetes Szerkesztő url
Abban a kínos botrányban, amely Beöthy 

László, a Nemzeti Szinház jelenlegi igazgatójának 
nevével van kapcsolatban, ma az estilapokban egy 
újabb nyilatkozat látott napvilágot. Spády Zsig­
mond ur jelenti ki e nyilatkozatban, hogy én nem 
tőle kaptam a Beöthy László igazgató személyére 
és a Nemzeti Szinház jelenlegi beléletére vonatkozó 
kompromittáló adatokat

En bár a legjobban sainálom, hogy Spády 
Zsigmond az ellenem szőtt al as intrigua követ­
keztében ilyen kínos helyzetbe jutott, de minden 
sajnálatom dacára is ki kell jelentenem azt. amit a 
rendőrség előtt bizonyítottam is és továbbmenőleg min­
den kétséget kizárólag bizonyítani tudok és fogok, hogy 
a szóban forgó adatokat én kizárólag Spády úrtól 
kaptam.

Ezzel kapcsolatban azonban tisztelettel kérem 
a sajtót és a közvéleményt, hogy ne abban az 
irányban tejtse ki éber figyelmét és kutatásait, 
hogy ki szolgáltatta nekem az adatokat, hanem 
arra, hogy ki irta a névtelen és a zsaroló levelet. 
Ez a főkérdés. Az másodrendű kérdés, hogy Spády 
ur mit tett hivatalában vagy mit nem tett. Eu be 
fogom bizonyítani azt, hogy lóle kaptam az 
adatokat.

Végül kijelentem, hogy én a hírlapi polémiát 
a magam részéről befejezettnek tekintem. Igazsá­
got akarok és nem szenzáció-hajhászatot. Ha azonban 
a kínos ügyben érdekeltek nem szüunek meg 
piszkálódni, akkor meg fogják látni, hogy a be­
csületem védelmében az igazság megmondásábau 
nem vagyok kifárasztható.

Kiváló tisztelettel
Liptai Károly.

A  rendőrség különben ma kihallgatta Fonat 
Somát, a Színházi Lapok szerkesztőjét, aki azt val­
lotta, hogy Beöthy egy Ízben magához kérette őt és 
azzal az előterjesztéssel állt elő, hogy küldje el Liptait 
lapjától, akkor tárgyal vele abban az ügyben, hogy a 
lapot a Nemzetiben árusíthassák.

M ŰVÉSZET.
0  A x uj ■ z é p m tiv é ix e t l m u xeu m . A főváros­

nak és az országnak legnagyobb középülete lesz az 
uj szépművészeti muzeum, mely, ha elkészül, három 
hold területet foglal el a Városligetből. A hatalmas 
épület hátsó része, mely egymagában hétezer négy­
szögméter területen épült, már a tető párkányzatáig 
készen van, úgy, hogy mára kitűzték a bokréta­
ünnep megtartását.

Az ünnepies alkalomra megjelentek Wlassics mi­
niszter képviseletében dr. K. Ltppich Elek miniszteri 
osztálytanácsos, a művészeti osztály vezetője, Kammerer 
Emó országgyűlési képviselő, kormánybiztos, Bter- 
bauer miniszteri főmérnök, Schikedanz és Herzog 
műépítészek, a palota tervezői, Majorossy Géza és 
Kunfalvi Nándor építészek, a palota építői, Fesziy 
Gyula műépítész, számos szobrász és festőmű­
vész. A társaság megtekintette az óriási épüle­
tet. melynek arányai ma még nem látszanak az 
építési állványok miatt. A főhomlokzat rengeteg oszlo­
paival impozáns benyomást tesz. A főbejárattól jobbra- 
balra két-két óriási terem van, még pedig a következő 
sorrendben: dór terem, jóniai terem, román terem és 
renaissance-terem. Minden ík megfelelő stilusu oszlo­
pokon nyugszik s ezek a gyönyörűen faragott 
oszlopok részint siklósi és ruskicai márványból 
részint buda-kalnzi és besztercebányai terméskőből 
készültek. Mindegyik teremben az illető körök 
szobrászi remekei, vagy azok Másolatai lesznek. E 
négy terem között két üveggel födött udvar van a 
szobrok számára. Az emeleti helyiségek lesznek a 
képtermek. Valamennyi lelső világitásu terem, világos, 
tágas és ízléses. A Hátsó épület lőhomlokzata 160 
méter széles s ez elé jön a görög templom alakú 
szoborcsamok, mely összhangzásban lesz az uj Mű­
csarnok oszlopos előcsarnokával.

A közoktatásügyi kormány, mint értesülünk, 
folytatólag főlépitteti ezt az elörészt is, melynek ki­
építését szükségesnek mondotta a király, amikor a 
Műcsarnokban tett látogatása alkalmával az építkezést 
megtekintette. A társaságnak a mai szemlén Herzog 
tervező műépítész, Majorossy és Kunfalvi építészek 
szolgáltak magyarázatokkal. Kammerer Ernő kormány- 
biztos pedig a bokréta-ünnep parádéja helyett 5000 
korona jutalmat osztatott ki a nap emlékére az építés­
nél alkalmazott 300 munkás között Az épülő palotát 
a jövő héten tekinti meg Wlassics Gyula közoktatás- 
ügyi miniszter.

0  M lh á lk o v lo s  G é za  sz o b r a . Mihálkovics Géza 
dr-nak, a két évvel ezelőtt elhunyt nagynevű orvos­
tanárnak szobrát holnap, vasárnap délelőtt 11 órakor 
leplezik le lényes ünnepség keretében a tűzoltó-utcai 
uj anatómiai intézetben. A szobor harmadfél méter 
magas talapzatát ma állították fel az intézet főhomlok­
zata előtt elterülő kertben. A talapzat egészen egy­
szerű. Homlokzatába ezt a fölirást vésték ; Jfi^Zkovtcr, 
két-két babérlevél közé. A méter magas ércmellszob­
rot ma este helyezték a talapzatra. Az emlékbeszédet 
Lenhossek Mihály mondta. —- Megemlítjük ugyanitt, 
hogy a Stefánia-gyermekkórbáz parkjában szobrot 
kap Bókay János tanár is, az intézet megalapítója és 
évek hosszú során át igazgatója. A szobrot, amely 
bronzból készül, Fadnai mintázza. Leleplezése szep­
temberben lesz.

0  Nemzetközi mükiállitás. Münchenből telegra- 
fálják. hogy a nyolcadik nemzetközi mükiállitást az üveg­
palotában ma délelőtt Luitpold régens-herceg, az ösz- 
szes hercegek *. hercegnők, a diplomáciai kar tagjai, 
a miniszterek, a tábornoki kar stb. jelenlétében 
ünnepiesen megnyitotta. Báró Habermann tanár meg­
nyitó beszédében hangsúlyozta, hogy a müncheni 
művészvilág különösen sokat köszönhet Luitpold ré- 
gens-hercegnek, mert kormányzata alatt a müncheni 
művészet mindig teljes szabadságot élvezett. Miután 
a régens-herceg a kiállítást rövid beszédben megnyi- 
tottnak jelentette ki. Lenbacli éltette a régens-herceget, 
aki azután megszemlélte a kiállítást.

A kiállításon a magyar képzőművészet külön cso­
portot alkot és a magyar munkák két termet foglal­
nak el Ezt a mi csoportunkat Eisenhut Ferenc rendezte 
ízlésesen. A magyar kiállításon dr. Térey Gábor, az Orszá­
gos Képtárigazgatóőre, mint közoktatásügyi kormányunk 
képviselője fogadta Luitpold régensherceget, aki Gizella 
bajor hercegnőt, királyunk leányát vezette karján. A feje­
delmi vendégek, akikhez Lajos királyi herceg is csat­
lakozott, dr. Térey Gábor és Eisenhut Ferenc kalauzo­
lásával a legbehatóbban tekintették meg a magyar 
csoportot és különös tetszésüket fejezték ki Szinyei- 
Merse, László Fülöp, Fercnczy, Révész, Hegedűs, Balló, 
Spányik, Eisenhut Ferenc, Márk, Zemplényi és Med- 
nyánszky munkái előtt Luitpold regensheroeg és Lajos 
királyi herceg az elismerés meleg hangján nyilatkoz­
tak a magyar csoportról és annak magas művészi 
színvonaláról.

□  A n o n y m u s  s so b r a . Ligeti Miklós ismert 
szobormüvét, az Anonymus-t, amelynek mintája az idei 
velencei nemzetközi kiállítás magyar osztályában el­
ismerést aratott, a budai királyi várpalota Krisztina­
városi oldalán elterülő parkban fogják Ielállitani. A 
mintát már legközelebb bronzba öntik.

A magyar bankpalota.
B u dapest, junius 1.

(g. g.) Magyar bank még nincs. Magyar 
bankpalotánk azonban lesz. Azokkal a tervekkel, 
melyek a Magyar Mérnök- és Épitéseegylet helyisé­
geiben közszemlére vannak téve, az első benyo­
mások hatása alatt már beszámoltunk. Ma azok­
kal a tervekkel foglalkozunk, melyeket múltkori 
cikkünk nőm ölelt fel s konstatáljuk, hogy bár­
mennyire uralkodnak is az Osztrák-Magyar Bank 
palota pályázatára beérkezett tervekben a köz­
napi szólamok, a már nagyon sokszor fölsorolt 
oszlopsorok és az örök egyformaságra kárhozta­
tott vonalak, ez a pályázat mégis a magyar építő­
művészeinek legalább relativ diadalát jelenti a 
bécsi felett, meíy föltétien gyöngeségének, szin- 
telenségének és invencióban való elernyedésének 
adja tanujelét az egyetlen Wagner kivételével, 
kinek tervén az az erő ömlik el, molylyol csak a 
maga lábán járó ember birhat.

Az első dijat nyert AZprfr-féle terv sem fe­
jezi ki ugyan uj és eredeti nyelven azt, amit egy 
állam első pénzintézetének, a pénz- és hitelfor­
galom centrális helyének beszélnie kell, de a 
torvnok szolidsága, az építészeti kincsekben való 
gazdagság, a nagy tanultság s főleg az a pompa 
jellemzi, mely e sokat tanult s- nagyakaratu 
művész régebbi müveibon is annyira szembetűnő 
volt. Alpár palotája ellen mindössze a belső be­
rendezés egynémely hibái, főleg egyes folyosók 
túlságos nagysága s a vesztibül egymásra rakott 
lépcsősorai hozhatók föl. A homlokzat képén 
látható nehézkes háromszögű párkány, hiba
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ugyan, de némi változtatás után nem fogja meg­
zavarni a finom őtletokben pompázó, élénksége 
mellott is harmonikus homlokzatot. Mindezek a 
nagy előnyök és finomságok bírták rá a bíráló­
kat arra, hogy a díszhelyet jelentő dobogó fölé 
Alpár Ignác terveit függeszszck.

Finomságok dolgában ugyan jóval Alpár 
terve mögött, de erő dolgában előtte áll a Körösi 
Alberté, melyben a sarkok hatalmasan kiképzett 
oszlopos risalitja tesz tanúságot arról, hogy itt a 
régi emlékek s a látott dolgok nyomták el a mű­
vészi egyéniséget. E  két terv mögött jóval elma­
radt Álamig Arthuré, aki gyakorlatilag helyes be­
osztásával inponál ugyan, do túlsókat markol s 
semmit sem fog, avval a nehézkes házzal, melyen 
nyolc testes és száz meg száz testetlen oszlop 
sorába ékeli ablakait s a félemelet kiugró rács­
kosaraival sejteti, hogy mögöttük vannak bebör­
tönözve a jegybank milliói. Oiergl finom családi 
palotába akarja beköltöztetni a jegybank érceit. 
Nyugodt és csöndes ház ez, melynek szobáiba 
ősrégi velencei képeket és üvegékességekot képzel 
az ember, de soha senkinek eszébe nem juthatna, 
hogy ebben a  palotában guroló, csengő aranyakat 
tartanak s hogy ebből a házból igazgatják a ka­
matlábat. Ugyanilyen úri fészek az a palota is, 
melyet König Kari tervezett s melylyel érthetetlen 
okoknál fogva a negyedik dijat mégis elnyerte, 
ámbár a Oiergl terve a maga nemében jóval fölül­
múlja elegáncia és Ízlés dolgában. £aum/iarn I.i- 
pót részletekben pompázó áruházzal pályázott s 
igy fölfogásában nem áll olyan messze a bank 
céljaira szolgáló épülettől, mint Oiergl és König. 
Alaprajza is kitűnik gyakorlatiasságával s palo­
tájának építészeti szépségekben gazdag, szellősen, 
könnyeden képzett tetövégződésével. Becsületes 
munkát küldött tícliannm Ernő és Hubert, aki pa­
lotájának középső risalitját az ablakmélyedésekbo 
rejtett immár jól ismert alakokkal s karcsú oszlo­
pokkal díszíti. Az épületparkfelőliésErnö-utcaikom- 
lokzata is a bérházak törvényeit követi, de sok tekin­
tetben mégis messze túlszárnyalja a legtöbb bécsipá­
lyázónak kitüntetett tervét. Szándékosan hágjunk 
utolsónak Fellncr és Hettmerék. bérházát, mely 
határozottan utolsó helyen áll a pályatervek sorá­
ban. Nem kereshetjük ugyan azokat a motívumo­
kat, melyek a pályázatban való részvételre inger­
ük az embereket, de a nagyszámú sikerek után, 
melyeket ez az épitőcég már elért, csak az a 
föltevésünk lehet, hogy Fellnerék maguk sem vet­
ték komolyan pályázati igényeiket s csupán memen- 
tónak küldték be terveiket, jelezni akarva, hogy 
cégük még fönnáll. Hogy ez a terv miképpen 
nyerhette cl a második dijat, szinte érthetetlen 
volna, ha az elég ünyesen megkonstruált alaprajz 
nem sietne némi, bár nagyon gyöngo magyará­
zattal.

T U D O M Á N Y ,  IR O D A L O M .

O Útirajzok. Képek Boszniából, Horvátország­
ból Ó3 Dalmáciából. Irta: dr. Solymossy Sándor. Buda­
pest, 1901. 8 rét. 144 lap. Vdvary Géza festőművész 
eredi rajzaival. Van a könyvnek némi politikai ter­
mészete is, mely széles körök érdeklődésére tarthat 
számot. Dr. Solymossy föltárja előttünk a dalmátok­
nak irántunk való vak gyűlöletét, s megdöbbentő ada­
tokat tár az olvasó elé. Egészben a munka sokkal 
jelentősebb, mélyebben járó, mint a szokásos útiraj­
zok: megérdemli, hogy minél többen forgassák s 
belóie a délszláv állapotokat megismerjék. Ara díszes 
vászonkötésben 6 korona 20 íiilér. Megrendelhető 
Pfeiffer Nándor könyvkereskedésében: Budapest-, IV., 
Kossuth Lajos-utca 7.

O A  Vasárnapi Újság junius 2-iki száma huszon­
három képpel, gazdag tartalommal jelent meg. — A 
Vasárnapi Újság előfizetési ára negyedévre 4 korona, 
a „Politikai Ujdonságok“-kal és „Világkrónikáival 
együtt 6 korona. Megrendelhető a Frankün-Társiihit 
kiadóhivatalában (Budapest, IV. kér. Egyetem-utca 
4. sz.) Ugyanitt megrendelhető a „Képes Néplap4, 
legolcsóbb újság a magyar nép számára, félévre 2 
korona 80 fillér.

O Magyar Szalon. Változatos és érdekes tarta­
lommal, szép illusztrációkkal jelent meg Hevesi József 
Magyar Özalónjának júniusi száma. Kipka Ferenc, 
Vértesi Amold, Domokos Mariska prózáját. Feleki 
Sándor hangulatos versét ta áljuk többek közt ebben 
a szárúban, amely az aktuálitásokat képekben is 
megörökíti.

C Magyar nők & szabadságharcban Érdemes és 
szép munkába kezdett Farkas Ernőd, aki a szabadságharc 
históriájából mentve, már néhány érdekes regényt irt. 
Most a magyar nőknek a szabadságharcban való di­
cső szerepét dolgozza ló i uj munkájában, amelynek 
első — magában is önálló — része is megjelent. Gróf 
Batthyány Lajosné, gróf Károlyi Györgyué, Damja- 
niohnó, Bányai Júlia és gróf Teleki Blanka dicsősé­
géről szólnak az egyes fejezetek. A gyönyörű témát 
gondosan, tormásán és sok szeretettel dolgozta . íöl 
Farkas Ernőd: érdemes a könyve arra, hogy olvas­
suk és tanultunk belőle. A csinos kötet ára 1 korona 
60 fillér.

O  A  p ü sp ö k  k a la n d ja . (Irta D. Ch. Idurray.) A 
püspök kalandja tartalma rendkívül érdekes és szóra­
koztató. A nyelvezete üdo és csupa szili, csupa élet 
ragyog ki belőle. Tele van egészséges, kedves hu­

morral, vidám elevenséggel. A fordítás, amelyet Tutsek 
Anna végzett a legjobbak közül való. A csinos vá- 
szonkotésü könyvnek az ára 1 korona. Kapható Sin­
ger és Woltner könyvkiadó cégnél, Budapesten, And- 
rássy-ut 10. sz.

Q Filléres Könyvtár. 112 kötetre szaporodott 
már lel a Filléres Könyvtár s ez a hatalmas gyűjte­
mény, mely büszke öntudattal halad a maga épitette 
utján, nemes erkölosöket. sok tanulságot, ismereteket 
áraszt a magyar gyermekvilág, a serdülő magyar ifjú­
ság leikébe, szivébe. Javarésze a Filléres Könyvtárnak: 
iljusági regények, elbeszélések, kalandos históriák, 
amelyek a mellett, hogy mulattatnak, nemcsak a jó Ízlést 
lejlesztik az ifjú olvasóban, hanem nemesitőleg hatnak 
a lelkére. A Filléres Könyviár kötetei a legszebb, a 
legalkalmasabb s egyszersmind a legolcsóbb ajándék, 
amivel a szorgalmas gyermeket megjutalmazhatjuk. 
Most újabb 18 kötet jelent meg. kiállításuk szép csi­
nos s úgy egyenkint, mint egész sorozatokban kap­
hatók. Egy-egy kötet ára színes bekötésben csak 50 
fillér. Kiadja Singer és Wol/ner Budapesten, Andrássy- 
ut 10. szám.

E G Y E S Ü L E T E K .

(A  m a g y a r  m u n k á s v é d e lm i s z a k o s z tá ly )  m a
este megalakult a Társadalomtudományi Társaság 
kebelében. Miután Fulszky Ágost elnök a munkás- 
védelmi szakosztály jelentőségét méltatta, elsőnek 
dr. Gratz Gusztáv emelt szót. Visszapillant a mun- 
kásvédelem szervezetének fejlődésére és azután vá­
zolta a munkásvédelmi szakosztály céljait. Indít­
ványozza, hogy a szakosztály adminisztratív vezetése 
egy elnökségre, szellemi vezetése egy igazgatóságra, 
tudományos vezetése pedig egy ipari és egy moző- 
gazdasági szakbizottságra ruháztassék. Szóló ezután 
elfogadásra ajánlja az alapszabályokat. (Élénk he­
lyeslés.) Lukács György íőispáu, Andor Endre fel­
szólalása után Grossmann Miksa kijelenti, hogy a mun­
kások részéről csatlakozik a mozgalomhoz. Azt tartja 
ugyan, hogy a komoly munkásvéde'em csak az állam 
által volna keresztülvihető és annak volna feladata is. 
Do minthogy a magyar munkásságnak nincsen más 
összekötő kapcsuk, csatlakoznak a mozgalomhoz és 
két képviselőjük belép az igazgatóságba. Fulszky Ágost, 
Zigány Zoltán, Micsek Endre, Mező/fi Vilmos és többek 
lelszólalása után megejtették a választásokat. Az el­
nökség következőképpen alakult meg:

Elnök : Fulszky Ágost országgyűlési képviselő ; 
az ipari szakbizottság elnöke : Sztcrényi József minisz­
teri tanácsos, a mezőgazdaságié: Bartóky József min. 
osztálytanácsos ; főtitkár: Menyhért, titkár: Uomlő
Bódog, pénztáros: Lcssner Kichárd. Ezeken kívül az 
elnökség tagjai a társadalomtudományi társaság al- 
elnökei: Fikler Gyula egyetemi tanár és Hegedűs 
Lóránt országgyűlési képviselő és titkára- dr. Gratz 
Gusztáv. Az igazgatóságba választattak: Bedő Albert 
és Km mer Kornél országgyűlési képviselők; Fábry 
Sándor alispán; Gaál Jenő, Gelléri Mór, Hegyeshalmy 
Lajos, Királdi Herz Zsigmond; Komjáthy Béla és 
Kristó/fy József országgyü.ési képviselők, Lufcdcs 
György lőispán, Matlekovics Sándor, Mezei Mór or­
szággyűlési képviselő, Micsek Endre, Navratil Ákos 
Návay Lajós megyei főjegyző. Nuschloss Marcel, 
Schulpé Gvörgy. Thék Endre; Tallidn Béla, gróf Teleki 
Sándor, Veigelsbcrg Hugó, Vészi József és Wol/ner Ti­
vadar országgyűlési képviselők. Zigány Zoltán tanár; 
végül Bokányi Dezö és dr. Goldner Adóit a munkások 
részéről.

A közgyűlés végül köszönetét szavazott dr. Gratz 
Gusztávnak azért a fáradságért, amelylyel a szakosz­
tály előkészítése és megalakítása körül eljárt.

•
A szakosztály megalakulása előtt a Társadalom­

tudományi Társaság tartott közgyűlést, amely az alap­
szabályokon a munkásvédelmi szakosztály megalaku­
lása következtében néhány módosítást eszközölt. Az 
elnökségnek erre vonatkozó javaslatai vita nélkül el­
fogadtattak. A két megüresedett választmányi tagsági 
helyet a közgyűlés ur. Lukács György főispánnal és 
dr. Beck Károly törvényszéki jegyzővel töltötte be.

(A  s z ü n id e i g y e tm e k te le p -e g y e a ü le t )  m egk ez­
dette a kitelepítések előmunkálatait, a titkári hivatal 
szétosztotta a 150 tagú választmány számára mintegy 
3500 folyamodó gyermek ajánlati lapját és a választ­
mányi tagok most tömérdek időt és fáradságot áldoz­
nak a tóvaros kitelepítésére váró szegény penész­
virágainak felkeresésére. Értesítéseik ha meresztő 
nyomortól szólnak, itt-ott pl. 8—10 családtag van 
együtt egy szurtos helyen, néhol ragályos nyavalyá­
vá moglepve és egyik-másik bel ven oly elmaradot­
tak a szegények, hogy a látogatásban uj adókivetést 
sejtenek. A titkári hivatal felkéri a választmány tag­
jait, hogy az esetleg még náluk levő ajánlati lapokat 
mielőbb beküldjék. nehogy az illető gyermekek el­
essenek a nyaralás jótéteményeitől.

(A  B u d a p e s t i  T a n ító k  8 e g c ly z ö  E g y e s ü le te )  
kiadta jelentését legutóbbi közgyiiéséről. A segélyz.ő- 
egyesület, mely kezdetben csak olcsó kölcsönök nyúj­
tásával foglalkozott, mostanában gondoskodik az el­
halálozott tanítók eltemetéséről, az árvákat pedig se- 
gélylyel, ösztöndíjakkal vigasztalja. A jótovésnek uj 
forrását nyitja meg, amidőn az orvos-szövetség támo­
gatásával szegény éctcg tagjainak gyógykezeltetéséről 
is kíván gondoskodni. A fővárosi tanítók emberbaráti 
egyesülete nemes feladatának megoldása közben a 
hazafias és kulturális szempontokat sem tóvesztette .

szemei elől. A király és Erzsébet királyné emlékére 
nagyobb alapítványokat tett, a tanítók vezető férfiai- 
nak nevével kapcsolatban kisebb-nagvobb ösztöndíja­
kat osztogat. Eddig az egyesület 80.00Ü koronánál 
többet fordított jótékony célokra. Ha a közfigyelem 
ieléjo lordul azokban a körökben, amelyekből a jóté­
konyság szolgálatában álló intézmények támogatást 
nyernek, úgy biztosra vehető, hogy idővel filantróp 
jellegű működését szélesebb körökben fogja érvénye­
síthetni.

(Klotild-egylet.) A női munkát értékesítő Lujza- 
Egylct védnökségét Kóburg Lujza hercegnőtől Klotild 
lőhercegnő átvette és megengedte, hogy ezentúl az 
egyesület a Női munkát értékesítő Klotüd-egylet nevét 
viselhesse. Az egylet ma délután Gaal Jenőné elnök­
lete mellott rendkívüli közgyűlést tartott, amelyen az 
elnök az uj védnöknő lönti határozatát közölte a 
megjelentekkel. A védnökváltozással az alapszabályok 
módosítása is szükségessé vált és a közgyűlés György 
Aladárnak idevágó javaslatait elfogadta. Ezután Krenpl 
Sarolta titkár számolt be a múlt évben elért eredmé­
nyekről. Többféle jelentés után a választásokat ejtet­
ték meg. Az elnöki tisztség egyelőre betöltetlen ma­
rad, az ügyek" ideiglenes vezetésével Gaál Jenőné 
alelnököt bízták meg. Alelnök lett ismét Vajda Ká- 
rolyné, igazgató Szápáry Ivánné grófné, titkár Krenpl 
Sarolta, pénztáros Dániel Jenőné, ügyész dr. Bálint 
Ernő, jegyző Bállá Miklós.

(A  Magyar Cukorgyárosok Országos Egye­
sületei tegnap tartotta Hatvany-Dcutsch Sándor elnök- 
’éso mellett VI. rendes közgyűlését, melyen majd 
nem valamennyi magyarországi cukorgyár kép­
viselve volt.

Az egyesület múlt évi működéséről felolvasott 
jelentés foglalkozik azokkal a jelenségekkel, melyek 
kereskedelmi és pénzügyi téren a reánk nézve fonto­
sabb cukortermelő és fogyasztó országokban a műit 
évben kiviteli tevékenységünk kilátásai tekintetében 
felmerültek és melyek nem valami biztató reményeket 
nyújtanak a jövőre nézve. A jelentés azután áttér a 
tulajdonképpeni egyesületi tevékenység ismertetésére, 
felsorolja a vasúti, díjszabási, vám-, adóügyi stb. 
tekintetekben tett intézkedéseket és meleg szavak­
kal emlékszik meg kereskedelemügyi kormányunk 
támogatásáról, különösen kiemelve azt az . élénk 
figyelmet, melyet Hegedűs kereskedelemügyi minisz­
ter cukoriparunk érdekeivel szemben tanúsít.

Elnök megemlékezett még báró Hapt-Slummer 
alelnöknek a magyar cukoriparnak a párisi kiállításon 
elért sikere körül szerzett érdemeiről és indítványára 
a közgyűlés az alelnöknek egyhangúlag köszuuetet 
és elismerést szavazott. Az I’JOT. évi zárszámadások 
és az 1901. évi költségvetés jóváhagyása után a tiszt­
újító választások következtek. Közfelkiáltással újra 
megválasztattak elnöknek Hatvany-Dcutsch Sándor, 
alelnököknek báró Haupt-Stummer Lipót és Deuiseh 
Gyula vezérigazgató; a választmány tagjai lelték: 
Bachler Kichárd, itj. Hatvany-Deutseh Józsei, Koppéig 
Géza. diószegi Kuffncr Károly, ilj. Fatzenhofer Kon- 
rád Fatzenhofer Rudolf, Fothcrmann Dániel, Scdlmayer 
Ernő. tornyai Schossbcrger Keísó és Selevér Józsei.

N y iitté r.

V é r s r v ó g r v i t ó s
! !  K M O P Á T I  A.

Ezen uj eredeti gyógymód bámulatos sikerrel lesz alkal­
mazva kószv?ny. asthma, szív-, vese-, gyomor-, bél- és bó- 
lvagbánta Inaknál, súlyos ideg-, vér- és borbajoknál. Biztos 
védelem szélhik'éa és elmezavar oilcn. 12 év óta ki lett 
próbálva és most évente száz meg száz teljes gyógfuláasal 
számol be.
E gyógymód megalapítójának és egyedüli képviselőjének

Dr K o vács J  —  —l r / 1 .  V (AUQ W ■ Ejaapesi, V., Vac.-t r «  13. sz. alatt
Kenddé* napunta 8—1 é» 2—6-ig. Díjazott levélre vjUm so I. 

Botegeket intéseién kivtll la ki Nehéz Integetnek  lcgbístua.-feb

K lsö r n n ir u  h e ly b e l i  p n p lr t t x le t  k e r e s  J n llu s  l - r e

első de3as9 segédet.
Az illető finom megjelenésű és modorú, a helybeli vevőkö­
zönséget ismerő ember legyen, ki önállóan működni is képes. 
Részletes ajánlatok fizott.sí igények megjelölésével «.\. E. 
b303» alatt H jtn w n M c In  é s  Yoglcr (Jaulus és trsa, oég- 

hez Ilu d a p c -s l. I lo ro tt .t  a -n .  i>. I. em. kéretnek

_ 1 fehéríti,
"puh ítja  és finoman ta r t ja
". garg eo TáreitPftítea

Z .eghatázo**bb
vasas

arzéncs víz
v é r s z e g é n y s é g ,  
n o l b e te g sé g e k .  
Id eg  ■ b ő rb ete g ­
s é g e k  *tb. ellen.

* se Ossszes ésvényviz-Jzlcickben, gyógyez* rt : és droguerl&kbzn.
M A T T O M  í : s  M 1I.IT 1. H l B  A P U S T .

Szt-Lukácsfíirdö
tryA iryn ifíiő  “ • i "- '.

B U D A P E S T .  B U D A . -míL.
Iszap fü rd ők , h e ly i I sza p k e ze lé s , stb . o lc só  r llh tü s . P ro sp o k tn st  

in g y e n  k ü ld  a z  ig a z g a tó s á g .
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Uszoda megnyitás.
Az ÚRI és NŐI gyógyvizuszodák a

S zt. L u k á c s fü rd ő b e n
a, nyári idényre nyitva vannak. Az uszodák újonnan lettek 
átépítve és minden igénynek megfelelően berendezve.

Minden Külön értesítés helyett.
D r .  S z e n e s  Z s lsrm o n d  saját valamint B a n d i

gB áe az egész gyászoló család nevében 1 áj dal óm­
tól tört szivvel jelenti, hogy forrón szeretett hitvese 
il le t  a  legjobb anya és szeretett rokon

hosszú és kínos szenvedések után jobblétre szén- 
derült. A drága halott hűlt tvteme f. hó 2-ikáu,
v a s á r n a p  d é lu t á n  4  ó r a k o r  fog a nyári 
lakásból V á r o s l ig e t ,  H u n g á r ia - u t  9 .  s z .  az
uj iar. sirkertbe örök nyugalomra tétetni.

Budapesten, 1901. junius hó 2*ám

K osiornk m ellőzését és csendes rész­
vétet kérünk.

T H E M U T U A L
■ew-yerkl elíttiztotitó-tárjaság.

a viitg lagnagyobb te leggazdagabb bMo>t« twtas>0.

Vagyee 1900. december 3Mi

Biztosítást illemásy 1900. december 31-éa

5 ,9 1 4 ,4 9 6 ,8 2 9 * 1 2  f r a n k .

M a g y a r o r s z á g i  v e z é r i g a z g a t ó s á g : 
Bidapcat IV., Károly-körot 26.

<Az • rovat alatt közlőtteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

SPORT.
A X. A. O. nemzetközi viadalára, mely

junius 6-ikáa, (űrnapján) lesz a Csömön-uti pályán, 
.már eddig is szép számmal érkeztek nevezések úgy 
jfialyből, mint vidékről, úgy hogy e klasszikus viaaal 
iSok érdekes mérkőzésre nyújt kilátást. Nevezések a 
!klub titkárához intózendők. (VUI., Szentkirályi-utca 
[17. szám.)
L  Dórban és Bordereauért bánatot jelentettek a 
IBerbybem

Béosl lóversenyek. A bécsi derby-meeting 
[mai ötödik napja csendes nyitánya volt a holnapi 

napnak. Nagyobbára handicapok és kisebb ver­

senyek szerepeltek a programmon. A nap főszámát, 
a Taurus-handicapot, a most óriási formában levő 
Miss Dunean nyerte Dubarry és a javuló Poropfete 
ellen. Nagy meglepetés volt négyes mezőnyben a 
Tribünén-Preis eredménye, melyet, méltóan régi fényes 
carrierejóbez, Mindegy nyertemeg Dunái és Toproméne 
ellen. Mindegy itt oly magas íormát mutatott, mely 
sokkal legjobb lovaink leié helyezi. Szép formát mu­
tatott Parsley a kétévesek eladóversenyében, melyet 
Gray ügyesen segített győzelemhez.

A részletes eredmény a következő :
I. K é t é v e s e k  v e r s e n y e .  Díj 2000 korona. Távol­

ság 1000 méter. Mautner V. H e len a ja  (Adams) első, 
gróf Festetics Tasziló Couleurja (Tarai) második, 
Egyedi L. Cavatinaja (Morgan) harmadik. Azután: 
Red Poppy. Dupiert, Cappelmeister, Frascati. Totali- 
zatőr : 10 : 64. Helyrefogadások : I 60: 63. II. 60: 66. 
HL 60 : 69.

II. Handloap. Dii 2C00 korona. Távolság 1200 
méter. Baltazzi A. F a r o le ja  (Barker) első, Herzog M. 
Insisteje (Prudames) második, Scüindier L. Kínája 
(Clemmson) harmadik, Dreher A. Gegája (Southey) 
negyedik. Azután Orkán, Cleo, Ananas. Rapara, Al- 
íalla. Totalizatőri 10: 38. Helyretogadások:!. 50:81. 
II. 60 : 10b. Hl. 60 : 186.

III. T au ru s h a n d lo a p . Dij 5000 korona. Távol­
ság 2800 méter. Grót Wimpfléu M iss  D u n e a u ja  (Ta­
rai) első, Mauthner V. Dubarryja (Southey) második, 
Krausz L. Parapluieje (Slack) harmadik, azután: Ka- 
lauer, Ex lex, Gayelte, Verita, Manaca. Totalizatőr: 
lü : 18. Helyretogadások : I. 50 : 66. II. 50 : 99. III. 
60 : 187;

IV. E la d ó v e r s e n y . Dij 2000 korona. Távolság 
1000 méter. Póchy A. Koyal Flusha (Tarai) első, 
grói Trantmannsdorff Tiamója (Ross) második, gróf 
Degenteld J. Hangyája (Hamilton) harmadik Azután: 
Wunscbmaid. Szabász, Gezaukt, Mondaine. Iffv. ítélet: 
könynyen 1 h ősz szál első, 3 hoszszal harmadik. Tota- 
lizatőr : 10 : 22. Heiyreíogadások: I. 50.63. II. 50 : 69. 
IlL 50 : 76.

V. Kétéves 'nyeretlenek eladó-versenye. Dij
2000 korona, távolság lüúu méter. Báró Springer G. 
P a r s le y - je  (Gray) első. Eleonóra udv. ménes Banksiája 
(Gilchrist) és Trauttmaunsdorff Rusticus-a (Rich- 
nowsky) holtversenyben második. Azután: Rouiade, 
Ventas. Fakati, Rialto Anisette II., Aeronaut. Detre, 
Totalizatőr: 10 : 56. Helyretogadások: I. 50 : 113. 
IL 50 : 697. Hl. 60 : 193.

VI. T ru d om  g á t  v e r se n y . Dij 4000 korona. Tá­
volság 2400 méter. Blaskovich E. F e l le g  e (Brown) 
első, Mr. White Sternbusk (Slinn) második azután 
Schneefink. Rózsi, Isaico. Totabzatőr: 10 : 86. Hely- 
reiogadások: I. 50 : 66. II. 60 : 108.

VII. Tribün dij. Díj 3000 korona. Távolság 1S00 
méter. Báró Springer G. Minctegyje (Adams) első, 
báró Cchtritz Zs. Dundija (Tarai) második. Szemere 
hl. Toproméne;e (Clemmson) harmadik, azután DiadaL 
Totalizatőr: 10 : 110. Helyretogadások : L 50 : 142, 
IL 60 : 70.

A D e r b y  e r e d m é n y é r ő l é e  le f o ly á s á r ó l  min­
den más orgánumot megelőzve a Telefon Hírmondó utján 
értesülhet a sporiviiág, mert a Hírmondó kiküldött tudósítójá­
nak telefonjelentése alapján közvetlenül a verseny lefutása 
után részletes eredményt olvastat fel, s egyúttal közli a ver­
seny lefolyását is. A többi futamok eredményét szintén azonnal 
közli a Telefon Hírmondó, kétszeres riadójellel hiván fel a 
versenyeredmények olvasására elóíizetóinek figyelmét.

A Derby.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, junius 1.
Ragyogó napja lesz holnap a Freudenaunak. 

Ismét sor kerül a kék szalagra, Magyarország és 
Ausztria három éves lovainak nagy kritériumára, s a 
mérkőzésnél tengernyi közönség, magyar és osztrák 
sportsmanek végtelen tömege tanúskodik, roppant 
izgalom és érdeklődés közt. A Derby mindenkor gyö­
nyörű. érdekfeszitő esemény, sokszor ugyan már a 
verseny előtt el szokott dőlni, mert egyik-másik nagy 
favoritnak az egész sportvilág oszlat.anul előlegezi a 
kék szalagot; hát még minő szenzáczió ez most, ami­
kor pár órával a start előtt a legrutiniltabb sport- 
férfiú sem tud a chanceokbau kiokosodni. Vau egy 
nagy favorit: Falb, s a Derby mégis homályos do­
log ; finishe mindenesetre örök időkre emlékezetes 
marad a turf auáleseiben.

A startolők listája már most egész precizitással 
összeállítható a következőkben:

Nézz reám ..................
High Leicestershire. .
Booky .........................
R e to u r ........................
Medicus.......................
Carrasoo.......................
F a l b ...........................
Ezermester..................
E l e g e t ........................
l'o n y v ásy ..................
M ágnes........................

lovagolja
SSegrott
Wiltou
Smith
Jones
Prudames
Adams
Tarai
Ross
Gray
Hyams
Clemmson

Ha csupa jó név szerepel is az indulók listáján, 
nincs az a komoly aportlérfiu, aki már ezerszer nem 
konstatálta volna a Derbyre való kombinációk köze­
pette, hogy csapni valóbb, silányabb bárom éves év­
járatunk az Achilles II. idő óta alig volt. Nincs ló a 
listán, amely egyszer vagy többször ne kompromittálta 
volna már magát az idén, csak az egyetlen Jíi/yaesről

nem szólva, mely ha nagy küzdelem után is, de a 
nevéhez tudta íü^pi mind a két kancadij győzelmének 
emlékét. A többi ló egytől-egyig kompromittált állat, 
csakhogy az egyik többé, a másik kevésbé, az egyik 
mellett lehet enyhitő körülményeket lelhozni, a másik 
vereségét nem enyhíti semmi.

Menjünk csak végig sorrend szerint a listán. 
Nézz reám nagy remények közt állt ki előbb a Trial- 
stakes, azután a Nemzeti Hazafidíj startjához. Az 
előbbiben jockeyjának, Blacknek, az indulásnál való 
szokásos ügyetlenségénél lógva a startnál állva ma­
radt b így jól nem lutbatott, a Nemzetiben harmadik 
lett Mágnes és Ponipadour mögött. Neve megint fel­
bukkant a bécsi kanoadíj előtt és pedig azzal az ér­
dekes hírrel kapcsolatban, hogy istállója olyan jónak 
tartja ót kudarcai dacára is, hogy a Kaucadijban nem 
lárasztja, hanem egyenesen a Derbyben próbál vele 
szerencsét Hogy vereségei dacára is ilyen jó véle­
ménynyel lehet róla istállója, abból magyarázható 
meg, hogy a Nemzeti Hazafidijban 6árlott s így har­
madik helye is nagyon jó lutásnak tekinthető. A va­
lóság pedig az, hogy Nézz reám aligha jó, mert az a 
ló, amelylyel kipróbálták, a bécsi Kancadijban olyan 
rosszul futott, bogy egy lovat azért mert öt könnyen 
verte, még nem lehet komoly Derby-lónak nevezni.

High Leicestershire kompromittálta magát mind­
járt a Trialstakesben, s csak az elmúlt vasárnap re­
habilitálta magát valahogyan, amikor 2800 méteren a 
Cambuscan versenyt megnyerte Topromene és Ex lex 
ellen. Ebból tehát mindeneklölött látszik, hogy High 
Leicestershire kitartó, amit kevés lóról mondhatni a 
Derby fieldben, pedig ezt a Derbyt talán éppen csak 
a kitartás fogja eldönteni. Tekintve, hogy Carrascot 
verte egy otthoni trialben mindenesetre jó szerepet 
fog játszani.

Bookgról alig lehet komolyan beszélni, ha lovasa-. 
Smith nagy véleménynyel is van róla. Retour már 
reálisabb ló, ő nyert egy szép 2000 méteres versenyt, 
csakbogy a Kiráydrban való egészen rossz futásával 
megbízhatatlan, lónak mutatta magát. A sör-király 
alig ismétli meg tavalyi Derby-gyözelmét.

Medicus minden vonalon kompromittálta magát 
Még első győzelme is blamage volt, amikor Ealauert 
csak nehezen bírta verni, veresége egyik budapesti 
bandikapben éppen oly kevéssé engedi chaucehoz 
juttatni a Derbyben, mint Ezermesterrel való sikerte­
len trialje.

Carrasco már komolyabb aspiráns lenne. Két si­
kertelen kísérlet után, mindig jobban-jobban futva, jó 
második lett Falb mögött a Királydijban, ami favorittá 
is tette. Favorit is maradt, mig tegnap egy otthoni 
próbán High Leicestershire megverte. Különben is 
csapni valóan rossz lólamiliából való; nem illenék 
neki Derbyt nyerni.

Eleget és Pongvásg képtelen outsiderek; az 
utóbbi Mágnesnek a pacemakerje, Eleget pedig báró 
Springer színeit képviseli. Ez a ló végig kompromit­
tálta magát minden versenyében. Pongvásy torcirozott 
versenytempóval nagy szolgálatokat tehet istállótársá­
nak Mágnesnek, de dacára e jeles ló ez idei nagy 
sikereinek, benne sem bízhatunk, mert a gyöngébb 
nemnek, ha ugyan nem Kincsemnek hívják a képvise­
lőjét, csak igen-igen ritkán adatik meg egy-egy Derby- 
gyözelem.

Hátra lenne még két ló : Ezermester és Falb. 
Ezermester először teljesen készületlenül, kövéren fu­
tott s vereséget szenvedett. A Királydijban ugyanez 
a sors érte, csakbogy itt rossz startja következtében 
már az indulásnál elvesztette a versenyt. Azután az 
amerikai Fosterhez kerülve trainingbe, egy 1000 mé­
teres kísérleti versenyben futott s harmadik helyével 
nagy haladásról tett tanúságot. E veresége dacára 
újra kezdték fogadni a Derbyre. Ezermester javulóké­
pessége és nagy klasszisa kétségtelen; ha a Derby 
egy héttel később lenne, alkalmasint alig volna 
komoly ellenfele, de tegnapi trialje révén, amely­
ben Medicust könnyen verte, igy is elsőrangú kilá­
tással indul.

Még az egész társaságban a legkevésbé kom­
promittált ló Falb. Megnyerte a Trial stakest, utána a 
Király-dijat a legnagyobb teher alatt Vereség csak az 
Alagi-dijbau érte, amikor Periasz váratlanul megverte. 
Még ha ez a veresége reális is lenne, akkor is ő a 
tiszta papirtip, mert leverője Periasz nincs a Derby- 
ben. Ha tehát Falbot a sebes verseny nem fogja 
alterálni, akkor legelsőnek várjuk, ugv, hogy az elmon­
dottak alapján az idei Derby finishe szerintünk

F a lb  és E z e r m e s te r

közt dől el, High Leicestershire és Retour előtt
Mindenesetre nagyobb szenzáció lenne az idei 

Derby, ha azok az első rangú kapacitások is fut­
hatnának érte, melyeket töröltek a versenyből: Bruce 
Lowe, Ignatieff, Periasz, Passe Partout; de annyi bizo­
nyos, hogy finishe igy is izgalmas lesz, talán kemé­
nyebb, mint voltak az utolsó évek Derby flnishei
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A tipeket holnapra itt adjuk:
L Gyopár — Soubiss.

IL Cop Mariin — Tiamo.
III. Sose S. — Ktvély.
IV. Falb — Ezermester — High Leicestershire.
V. Bor.ny — Cleo.

VL Baltavár — Jourfix.
VII. Belvedere — Hazafi.

T Ö R V É N Y S Z É K .

§§ Ü g y v é d i kftm arai értekezlet. Dr. Győry Elek, 
a Budapesti Ügyvédi Kamara elnöke, a kamara tagjait 
junius 17-ikére értekezletre hívja össze a kamara 
helyiségében. Az értekezlet tárgyai:

1. Jelentés a választmánynak a legutóbbi ka­
marai értekezlet megtartása óta íolytatott működéséről. 
Előadó: Dr. Nagy Dezső kamarai titkár. 2. Az ügy­
rend 93. §. b) pontja értelmében, szabályszerű időben 
esetleg benyújtandó javaslatok és indítványok ameny- 
nyiben a választmány az értekezlet elé bocsátja. 3. Az 
ügyrend 93. §. c) pontja értelmében netán előterjesz­
tendő közérdekű panaszok.

§§ A  polgári perrendtartás tárgyában egybe­
hívott szaktauácskozmány Plősz Sándor igazságügy­
miniszter elnöklete alatt ma délután üt órakor foly­
tatta tanácskozásait az  igazságügvminisztériuiu palo­
tájában. Elsőben a IX. kérdés került megvitatás alá, 
amely a következőképpen hangzik: „Helyes-e a ter­
vezet 251. §-ának az a rendelkezése, hogy az elleniéi 
beleegyezése a tárgyalás elhalasztásának és elnapolá­
sának törvényes feltételeit nem pótolja ?“

E kérdéshez elsőnek a budapesti ügyvédi ka­
mara egyik képviselője, dr. Papp Józseí szólott, aki 
azt hiszi, hogy a 251. §. túlmegy a határon, s az sem 
elméletileg, sem gyakorlatilag nem helyeselhető.

Schmőr járásbiró szintén a mellett van. hogy a 
lelek kölcsönösen elhalaszthassák a pert.

o Bőik é s  Izsák, mint a törvényszéki felebbviteli
tanácsok elnökei, számszerint mutatják ki, hogy az 
ügyvédek igen gyakran veszik igénybe a halasztáso­
kat, miáltal a bírói munkarendet megzavarják, ezért 
helyeslik a tervezetet.

Laumgarten és  Bartkodeiszky a halasztás megen­
gedése me lett nyilatkoznak.

Gottt szükségesnek tartja, hogy a bírói beosztás 
respektáltassék, azonban vannak igen fontos és ko­
moly okok a halasztásra, amelyeket a bírónak is el 
kell ismerni; szóló amellett van, hogy kúria előtt tár­
gyalt ügyekben semmi esetre se adassék halasztás.

Nagy Ödön nem akarja megdöndeni azt az elvet, 
hogy « lelek a per urai, csak a visszaéléseket akarja 
meggátolni. A cél legjobban ugv volna elérhető, ha 
a kellő indokolás nélkül eszközölt halasztásokat a 
465. J. intézkedésével sújtják.

Nagy Dezső, a budapesti ügyvédi kamara másik 
képviselője igen hathatósan támogatja dr. Papp 
Józseí nézetét és szintén a tervbe vett intézkedés el­
ejtését kéri.

Hozzászóltak még a kérdéshez Vavrik Antal, 
Chorin.Seyfried, Imling és ismételten Nagy Dezső, 
Nagy Ödön és fíaumgartcn.

Plősz Sándor igazságügyminiszter úgy veszi 
észre, hogy’ az elmélet tárgyában nincs eltérés, a 
gyakorlati nézeteket pedig minden esetre igen beható 
megfontolás tárgyává lógja tenni, valamiképp meg 
kell előzni a halasztásoknál megnyilvánuó túlkapáso­
kat. Feleslegesnek tartja annak hangsúlyozását, hogy 
az egész intézkedés csak az  igazságszolgáltatás érde­
kében lett tervezve, s korántsem lordul az ügyvé­
dek ellen.

Vörösmarty Béla államtitkár statisztikai adatokat 
hoz fel. amelyek szerint az 1898. évben 59.000 ügy­
ben hoztak ítéletet, mig 47/ OQ ügyben ha asztás lett 
alkalmazva; ez mutatja, hogy vannak visszaélések.

Következett a X. kérdés, amely igy szól: 
-Helyes-e a jegyzőkönyv tartalmának a tervezet 
255—257. §§-aiban foglalt szabályozása? Nem volna-e 
a jegyzőkönyvezés a járásbirósági eljárásban korlá­
tozandó ? ‘ A javaslatot a szónokok legnagyobb része 
helyesli, csak némelyek kívánják, hogy a járásbiró­
sági jegyzőkönyvek kissé rövidebben szövegeztesse- 
nek, mig mások, tekintettel a felülvizsgálatra, azon 
óhajnak adnak kilejezést, hogy a jegyzőkönyvek ál­
talában tartalmazzák a döntő körülményeket. Plósz 
Sándor igazságügyminiszter este ő órakor a tanács­
kozás folytatását kedd délután 5 órára tűzte ki.

§§ E s y  triumvirátus viselt dolgai. Három ifjú 
ember alkotta azt a triumvirátust, amelynek a viselt 
dolgai ma a büntető törvényszéket kora délelŰttől 
késő délutánig foglalkoztatták. Betörés, lopás, 6ulyos 
testi sértés és ezekhez hasonló foglalatosságokról 
számolt be Karikő János, Hoffaker Rezső és Áron 
Géza. Segédkeztek nekik a legkevésbé sem egybe­
hangzó beszámolóban a kedveseik és egyéb hozzá­
tartozóik, akik szintén a  vádlottak padján foglal­
tak helyet. Karikó a bandita hűségével semmi­
képp sein akart társaira vallani, de világos volt a 
többi bűnössége is. Áron Gézát, a társaság Benjá­
minját, dr. Hajdú Viktor védelmezte; a ven- esszéd­
nek meg volt a foganatja, Áron kapta a legkisebb 
büntetést, két hónapot, és az ügyész indítványa elle­
nére még szabadlábra is helyezték. Karikot és Hoffakert,

akiket dr. Mózes László és dr, Klein védtek, két évre 
Ítélte el a bíróság.

T Á V IR A T O K .

B er lin , junius 1 . Az estilapok szerint a városi 
tanács 20.000 forintot szavazott meg egy földalatti 
vasút tervének kidolgozására, mely a Friedrichstrasse 
mentén északról délnek halad.

S zó fia , junius 1. A szobranje egy képviselő in­
dítványára elhatározta, hogy a Nacsovics, Pesew és 
Vacsew volt miniszterek ellen emelt vádat elejti. Birilev 
tengernagy, akinek a lejedelem a katonai érdemrend 
nagyszalagját adományozta, Belgrádba utazott.

Basel, juuius 1. Sandreuter Haas itteni festő 
meghalt.

London, junius 1. A auftéon-waldeni választó- 
kerületben a mai alsóházi választásnál Pease liberálist 
3994 szavazattal megválasztották. A kerületet eddig is 
liberális képviselte. A liberális többség 600 szavazattal 
növekedett

Bukarest, junius 1. Stoiceseu igazságügyminiszter 
Sturdza miniszterelnökkel való nézeteltérése követ­
keztében le akar mondani. Stoiceseu már régebben 
perben állt Siurdzával egy örökösödési ügy miatt.

Sopron, junius 1. A tüzérségi lovak között 
takonykór ütött ki. Igen sok lovat agyonlőttek.

K irályunk vendége.
Becs, junius 1. A Wiener Abcndpost Vilmos Ernő 

weimar-eisenachi herceg érkezése alalmából, aki hétfőn 
jön Bécsbe, a következőket írja: A birodalmi lő- és 
székváros császári urának magas vendégét a tisztelet- 
teljes szívesség és szimpátia érzelmeivel fogadta. 
Üdvözlete amaz uralkodóház fenséges sarjadékának 
szól, melynek nevével minden időkre egybeíüzödtek a 
német szellemi élet legfényesebb emlékei. Károly 
Ágost utódjának és Károly Sándor unokájának, oly 
dicsőségteljes hagyományok örökösének és képviselő­
jének Becs örömteljes üdvözletét fejezi ki.

A  khinai bonyodalom.
London, juuius 1. A Timesnak jelentik Newyork- 

ból tegnapi kelettel: Washingtonból jelentik, hogy a 
hatalmasságok megállapodása a khinai kártérítés dol­
gában végleges. Amerikának a kártérítés összegének 
leszállítására és kedvezőbb fizetési töltétclek megálla­
pítására irányuló minden fáradozása hiábavaló volt. 
A megegyezés eredménye az idevaló köröknek nem 
tetszik.

L on d on , junius 1. A lapok jelentik PekingbŐl 
tegnapi kelettel: A követek úgy nyilatkoztak, hogy 
előbb rendezni kell a kártérítés kérdését és csak 
azután bocsátkozhatnak tárgyalásokba a khinai meg­
hatalmazottakkal némely kereskedelmi érdekekre és 
azokról szóló megállapodásokra nézve, mert előre 
látják, hogy ezeket a dolgokat behatóan kell tanulmá­
nyozni. Li-Hung-Csang a lázongó kerületben rendele­
tet tesz közzé, amelyben fölhívja a hatóságokat, hogy 
két hónapon belül minden zavargást fojtsanak el.

Majna-Frankfurfc. junius 1. A Frankfurter Zeitung 
jelenti New-Yorkból, hogy a szövetségi kormány nem 
vehet részt a khinai kölcsön garantálásában, mert ez 
ellenkezik az alkotmány nyal.

London, junius 1. A Reuter-ügvnökség jelenti 
Pdnnpből: A követek közt nagy megelégedést keltett, 
hogyKhina elfogadta a hatalmaknak azt a követelését 
hogy 450 millió tael kártérítést fizessen. A tárgyalások 
teljes befejezéséhez most már igazán csak csekély 
jelentőségű kérdések elintézése van hátra. Azt hiszik 
azonban, hogy még bizonyos késedelmek állhatnak 
be az ország kiürítése tekintetében. Néhány idegen 
képviselő nem tudja megérteni, hogy Khina miképpen 
adhat biztosítékot a kártérítés pontos fizetésére nézve, 
amint ezt a követek jegyzéke követeli. A követek 
többsége 10°,o-os tengeri vám szedése és 5 millió tael- 
nek a likkin-illetékek alap ából való lelvétc'.e mellett 
van. Ez által a már meglevő külföldi adósság kama­
tainak kifizetése után még 23 millió tael maradua. Az 
idegen képviselők ebbe beleegyeznének, ha Khina a 
kültöldi áruk likkin-illetékét eltörölné.

A japáni korm ányválság.
Jjkohama, junius 1. A császár Ito márkival 

való tanácskozás után újra magához hivatta Kacurát. 
Azt hiszik, hogy Kamra elvállalja a kabinetalakitást.

Loubet látogatása.
Pária junius 1. Loubet elnök ma reggel F/nráfbe 

(Sarthe megye) utazott, hogy ott meglátogassa a ka­
tonai iskolát és útközben néhány percig a le rnansi 
pályaudvaron tartózkodott. A katonai iskola parancs­
nokának üdvözlésére Loubet elnök azt mondta, hogy 
ismeri az iskola kitűnő szellemét, ahol szeretni tanul­
ják a hadsereget és a köztársaságot, melyek a jó pol-

Igárok szivében egymástól elválaszthatat anok A vá­
rosházán tartott fogadásnál az elnök egy beszédre 
válaszolva fölemlítette hogy a francia expediciós had­

test Marseilleből való elutazása óta nagy mértékben 
bebizonyította, hogy a hadsereg és a köztársaság 
közt nem lehet antagonizmus. Franciaország egyetért 
a hadsereg és a köztársaság szeretettben. Az elnök, 
akit mindenütt szívélyesen üdvözöltek, nemsokára 
visszatért Párisba

A  h elyset Krétán.
O anaa, junius 1. A képviselőhöz mai ülésén György 

herceg, akit megérkezésénél Éljen az initel felkiáltá­
sokkal fogadtak, beszódot olvasott fel, amelyben fel­
sorolta az eddig véghezvitt munkákat és a még meg­
oldandó kérdéseket és hozzátette, hogy ösmeri az or­
szág óhajtásait és a hatalmak elé terjesztette azokat, 
melyek a már ismeretes választ adták. A terem elha­
gyásánál is élénk óvációkban részesítették György her­
ceget Michlidakisz, Candia város képviselője előter­
jesztett egy indítványt, melyet az összes keresztény 
képviselők aláírtak és melyben köszönetét mondanak 
a hatalmaknak, hogy Krétát a török uralomtól fel­
szabadították és a Görögországhoz való csatolást kö­
vetelik. A mohamedán képviselők energikusan tilta­
koztak ez indítvány ellen és kényszeritették a korelnö­
köt, hogy az ülést bezárja.

K özgazdasági távirat.
Trieszt, junius 1. Az 1865-iki trieszti kölosön 

sorsjegyeinek mai utolsó húzásánál a 63,000 koronás 
főnyeremény a 14,716 számú és a 12,000 koronás 
második nyermény a 8266. számra esett.

Berlin, junius 1. Az esti lapok jelentik, hogy a 
tőzsdeválasztmányt junius 11-ére egybehívták a tőzsde­
törvény reformjának tárgyalására.

Berlin, junius 1. Mint a Norddeutsche Allgemeine 
Zeitung értesül, gróf Biilow birodalmi kanoellár és 
miniszterelnök ama kedvezőtlen hírekre, melyek az 
utóbbi időben a monarkia nagy részéből a vetések 
állásáról és a termési kilátásokról érkeztek, az állam­
minisztériumban azt eredményezte, hogy az egyes 
tárcák keretében minden alkalmas intézkedést meg­
tegyenek, hogy tekintettel a lenyegetfl bajokra, a le­
hetőségig állami intézkedések történjenek.

B e r lin , ju n iu s  1. A Kreuzzeitung jelenti: Ama 
jelentés szerint, melyet a porosz országos gazdasági 
kollégium állandó bizottságának elnöke a birodalmi 
kancellárnak és az illetékes porosz állami miniszte­
reknek tett, az a kár, amely a porosz mezőgazdaságot 
a vetések rossz fejlődésével érte, a búzánál körül­
belül 283’/« millió és a rozsnál 103 millió márkára rúg.

New-York, junius 1. Hivatalosan közzé­
teszik, hogy a Northem-Pacific-vaeut és az Lnion- 
vasut között megegyezés jött létre, amely szerint az 
igazgatótanács összeállítását tovább is 3/oryanra 
bízzák. Bizonyosra veszik, hogy e terv szerint 
teljes és tartós harmónia fog létesülni.

Eéos, junius 1. (A Budapesti Napló telefonjelen­
tése.) Ausztria és Magyarország gabonatermő vidékei­
ről kevés kivétellel nem éppen kedvezőtlenek a je. 
lentóeck. Ausztriában a szárazságnem oly nagy, mint 
Magyarországon, de azért az eső már mindenütt kí­
vánatos, mert ha a normálisnál néhány lókkal na­
gyobb forróság és a szárazság tovább tart, akkor 
komoly károktól lehet lélni. Berlinben a búza a ked­
vezőtlen hivatalos kimutatás következtében 2 márká­
val emelkedett, rozs pedig csak éppen hogy megtart­
hatta múlt heti árfolyamát. 1*5 centtel emelkedett a 
búza árfolyama a newyorki tőzsdén, a nyugofc-euró- 
pai nagyobb piacokon pedig kedvetlenség uralko­
dott, különösen Angolországban, ahol az árfolyamok 
elaprózódtak, Paris azonban némi javulást jelentett.

Az itteni tőzsdén az árfolyamok ma érték el & 
héten a legnagyobb magasságot: búza május—júniusra 
22, őszre 28, rozs 4. illetőleg 11, tengeri 10—^fillér­
rel emelkedett; zab május—juni-usra 45, őszre 13 
fillérrel javult, folyó határidőre. Zabban fedezeti ke­
resleti mutatkozott. Repce a héten 30 fillért vesztett, 
mert a küszöbén levő aratásra a kilátások temesen 
javultak.

Köttettek: búza május—júniusra 7.90, őszre 8.23, 
rozs május—júniusra 7.68, őszre 7.15, zab május— 
júniusra 7.60—7.70, őszre 6.26, tengeri május—júniusra 
5.61, julius—augusztusra 5.71, szeptember—októberre 
5.91, repce augusztus—szeptemberre 13.40—13.50 K.

A készáruk piacán a szilád irányzat sokkal ke­
vésbé energikusan jelentkezett, mint a határidőpiacon. 
Búza 15 fillérrel emelkedett s ez alapon kisebb téte­
lekben eladattak: 78 kg. 7.30 K. Csaba, 78*6 kg. 7.55 
K. M.-Tur, 77 kg. 7.41 K. Surány, 78 kg. 7.70 K. 
Ciffer, 78—78 5 kg. 7.67 K. Nagy-Szombat, 79 kg. 
7.60 K. N.Salló. rozs árfolyama a múlt heti magasságot 
5 fillérrel haladtak túl és az árak nehéz üzletek mel­
lett nem voltak szabályosak ; B.-Gyarmat és Léva 7 k. 
Ipolyságh 8 50, Érsek-Vj vár 7.60, príma szeavonia 
7*50 Marchegy, 77 kg. 7*35 Tata, tengeri 6-70—5.75 K. 
2—2-5 fillérrel szilárdult. Zab 26 fillérrel lett drágább; 
magyar zab jobb minőségben 7*40—8*— Liszt ára 40 
fillérrel emelkedett, a helyi fogyasztás tartózkodott a 
vásárlástól, a vidék ellenben részt vett benne. ▲ korpa 
árai változatlanul szilárdak maradtak.
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H,w York, junius 1. (Terménytőzsde, j (Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkban helyben Ö.’/a (8.’/«). júliusra 
7.89 (7.82). Októberre 7.39 (7.33). New-Orleansban 
helyben 7.’/« (7.*/i). — Betroleum: Stand white New 
Yorkban 6.90 (6.90). Stand white Philadelphiában 
6.85 (6.85). Rafincd in Cases 7.90 (7.90). Credit 
Balances at Oil City 1.05 (1.05). — Zeir: Western 
steam 8.45 (8.46). Rohe és Brothers 8.60 (8.60j. — 
Tengeri irányzata szilárd. —'Júliusra —
Auguszt. 49.*/« (49.—). — Szeptemberre 49.’/« (49.—). 
Béta irányzata szilárd. Piros őszi helyben 83,’,'j 
(_ .—). Júliusra 80.</a (8O.*/«). Szeptemberre 77.’/a
77.1/1, Októberre —.—. (—.—). Dec.-re — (—.—). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba —.•/« (—.•/«). — 
K M :  iairKio7. sz. 6.‘/« (6?/»). Júniusra 5.15 (—.—). 
Szeptemberre 6.35 (5.30). — Kiset: Spring Wheat 
cears 2.80(2.80). — Cukor: 8,»/)< (8.*/ai). — Ón: 28.35 
(28.45). — R é t :  17.— (17.—). — (A rárójeiuen lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloago, junius 1. (Tenrinytőesde.) (Zárlat.) Buta 
irányzata szilárd. — Júniusra 75.’/a (—.—). Jul.-ra 
74.1/j (74.1,’a). Tengert irányzata állandó. — Júniusra 
45.— (48.’/«). — Ztir: júliusra 8.17. (8.2J). — 
Szeptemberre 8.17 (8.17). — óaolonwj short eiear 8.20 
(8.20). — Sertéshús: Júliusra 14.65 (—.—). — (A 
zárójelben lévő számok a  tegnapi árakat jelzik.)

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

A —1. Az ó-testamentum és a talmud a vizen és 
tejen kívül említést tesz még sok italról. A bor, az 
ecet, a sör, (ezt sóból, sáfrányból, árpaléből vagy 
datolyából készítették) a gránátalmamust és a mózbor 
ösmeretesek voltak a bibliai időkben. Ezek között 
nincs meg azonban a pálinka, amely eben a legna­
gyobb mértékben irányul az alkoholellenes mozga­
lom. Az ó-testamentum az italok mérsékelt élvezetét 
nem kárhoztatja. Olvashatjuk a szent könyvekben, 
hogy a bor az ember szivét felvidítja és hogy vi­
dámmá teszi az élőket Ruth könyvéből ismeretes, 
hogy az aratónőknek ecetet adnak hűsítő italul és 
hogy Boasz. mikor szeretettel bánik az idegen, el­
hagyott Ruthtal, felszólítja ebédkor, hogy vegyen 
magának a kenyérből és mártsa ecetbe. A próféta, 
aki az isteni büntetés bekövetkezését hirdeti a nép­
nek, igy kiált lel: .És eltüntetem a bort a présházból 
és nem szüretelnek többé őszi vigalom közepette — 
nem. az ellenség ujjongása fog hallatszani és nem 
az őszi vigalomé.- A próféták gyakran hasonlít­
ják Izraelt a szőlőhegyhez és nemes gyümölcséhez. 
Más álláspontra helyezkedik azonban az irás az 
alkoholszerü italok túlságos élvezetével szemben. „Oh, 
jaj, — kiált fel a példabeszédek költője, — hol van a 
civódás, a gond, a seb, a vörös szem ? Ott van azok­
nál, kik soká időznek a bor mellett, kik az össze­
kevert ital vizsgálatára gyülekeznek össze. Kerüd 
tehát a bort, ha lelód piroslik . . Jezsaiás felemeli 
dörgő hangját mindazok ellen kik már kora reggel 
a részegítő italokat hajszolják és este is a bor­
tól bővülnek fel. Szarkasztikus iróniával kiált fel: 
„Jaj azoknak, akjk hősök — hogy bort igyanak és 
vitéz férfiak — hogy erős italokat keverjenek.* 
Különösen a papokat figyelmezteti az írás, hogy tar­
tózkodjanak a bortól és részegítő italoktól, ha a szent 
szolgálatba akarnak lépni. Papok és tanítók papi és 
tanítói szolgálatuk pillanatában tartózkodjanak minden 
a tiszta belátást zavaró italtól, nehogy képzeletüket 
felizgatva, belső sugallataikat tanítsák az isteni akarat 
helyett A bort, ha mérsékelten élvezik, a talmud 
is hűsítőnek, üdítőnek mondja. „Bor nélkül nincs igaz 
Öröm, csak bor mellett fakadhat igazi örömdaL“ „Régi 
bor különösen Öregnek való.- „Az ecet lrissitőleg hat 
és uj életre ébreszt- Nagyra becsüli a biblia a bort 
orvosi szempontból is. „Bor a kellő vörösséget adja 
meg a vérnek.• ,.A bor kitűnő gyógyszer és csak 
ott pótlandók mással, ahol nem lehet beszerezni.* De 
a bor és más részegítő italok mértéken felül való 
élvezése ellen a leghatározottabban felszólal. „Ne ré­
szeged] le és nem fogsz vétkezni.* „Ahol a bor be­
vonul, ott a titok kivonul?' ,,A bor nagyon sok bánat­
nak okaM Egy szép parabola alakjában találóan 
mutatja meg a bor különböző hatását Midőn Noah 
a szőlőhegyet ültette, hozzászegödött a sátán és 
így szólt:

— Beleegyezel, hogy ketten ültessük?
Legyen! — volt a leielet.

Ekkor a sátán egy bárányt, egy oroszlánt egy 
disznót és egy majmot hozott és egymás után le- 
Hgta ez állatokat a szólőtö felett. Ezután igy szólt 
^oahhozj

— íme, a bor erejéuek jelei 1 Az ember szelíd 
s jámbor, ha csak egy soriegot iszik. Ila a második 
ö\otkezik, bátor és erős lesz, mint az oroszlán. De 

mértéktelen, ha túlsókat iszik, a tisztátalan állat­

hoz lészen hasonlóvá, amely a sárban, pocsolyában 
fetreng, majd majommá lesz, amelyen mulatnak az 
emberek.

Hasonló gondolatot fejez ki a következő kijelen­
tés : Némely ember bort iszik és javára válik, más 
azonban bort iszik és ez romlása lészen.

Dr. M. R. Meg kell magyaráznia, hogy a téve­
désnek mi volt az okozója. Kompromittálásról itt szó 
sem lehet, hiszen a dologról egyesegyedül az ügyet­
lenség elkövetője tud. Teljességgel bohózatba illő a 
bonyodalom, amin csak novetni szabad, de bosszan­
kodni nem.

S z . O y . Fagy-Vény ini. Abban igaza van, hogy a 
folyton reális dolgokkal foglalkozó ember távolabb 
esik Maeterlinck munkáitól, mint az, aki tanulmányo­
zott már ilyen Írókat s maga is gondolkozott egyen- 
máson. De abban téved, hogy Maeterlinck — szofista. 
Maeterlinck igen mélyreható gondolkozó s a mellett 
nagy poéta. Csak stíljének és elbeszélői modorának 
különössége teszi nehezen érthetővé.

171.013. sz előfizető. 1. Házasságát fölöttes ha­
tóságának be kell jelentenie. 2. Csak erkölcsi szem­
pontból tehet kitogást, ha ugyan erre alapos ok 
forog fönn.

W . K . Tata-1 óváros. Nem ismerjük.
B. L . Természetes dolog, hogy az elsőség azé, 

aki szereti.
Bz. F . F . Alkalmas az idézet, ha intim barátság 

van közöttük.
K . L . Fiume. 1. A pört meg lehet indítani. A 

hivatalos lapban föl fogják szólítani annak idején, 
hogy jelentkezzék, ha a tartózkodási helye ismeret­
len. Mindenesetre bízza ügyvédre az ügyet. 2. Az 
illető hivatalában vagy a bejelentő-hivatalban meg­
tudhatja.

T. 8 . Budapest. — T ra flk o sn é . — R. N . Alka­
lomadtán visszatérünk a dologra. Az ügyet szervez­
kedésükkel elősegíthetnék.

K . A . Budapest. Ha nem is sértés, semmi esetre 
sem jóakarata bírálat.

K . P . 1000. Ajánlatos. A részletekre vonatkozó­
lag orvos adhat tanácsot.

A . ö y .  Újvidék. Már közöltük ezt.
H ti o lv asó . Helytelen. A kilejezés nem magya­

ros. Igv mondják : amíg itt voltam, de az az összetett 
szó kávéházi alkotás.

Radna-Eippa. Leopold Gyula hirdetési irodája 
(Erzsébet-körút) ad ki egyet.

N. F . Ó-Kanizsa. Vámos és Brust, központi vá­
sárcsarnok.

Erem. Valamelyik idegen fordította, amiről, úgy 
látszik, a magyar fordító nem tudott. A szerzői jog 
megsértéséről szó se lehet.

Z. E . Resicabdnya. Ügyes dolog. A közlésre 
azonban még nem alkalmas.

K . J . Újpest. Sokszor elmondták ezt már.

Versekről.
K . . . f . Minden rigmusa azt bizonvitja, hogy 

őszinte érzés prózábau is lakozik. — Pusztán. Mintha 
bécsi o’ajnyomaton látott volna pusztát, olyan hamisak 
az impressziói. — Mimosa. Magyar ,.honvitéz": — 
furcsa szó; a róla szóló vers is furcsa alkotás. —
G. Riválisa lesz a mi Petrarca barátunknak, ha még 
egy ilyen strófát elkövet:

Van remény lenn száz a szívbe,
Mit gyönyörrel néz az clrao,
Ámde száz, mit rab-kenyérre 
Álom-honba szigetelne;
Valahova messze, messze.
Hol a szomja elepeszsze . .  •

D. B. A tehetség jele meg van mind a három 
versén. De mindegyikben van egv-egy olyan sor, 
amely elveszi nyolcnak az értékét. Az ihletségét vala­
melyes gonudal kell szabályoznia és kibékül a csúnya, 
de mégis lontos müszabályokkal. — A'. J. Debrecen. 
Szavak, szavak, közbe jó adag páthosz. — Euyen. 
Kezdetlegos. — R. B. A Búcsú ügyes, biztató kísér­
let — Anetta. „A fordulónál egy ismerős megáll, 
köszönti De én nem látom. . .* Ha nem látja, hounét 
tudja, hogy ismerős, honnét, hogy köszönt ? — 
Meteor. Rettenetes álom, rettenetes vers. — F. M. Az 
ambíciója szerény: az asztalfiókja számára akar köl­
teni. Erről a szerény ambícióról is bízvást lemondhat, 
mert a versei aligha szabadulnak ki az asztalfiókból. 
— Acervo. Vakmerő metaforák! — T. I. A kalen- 
dáriumcsináléknak van kész képük is az ön verséhez, 
hosszú szakálas égi bíróval angyalokkal. Ok szíve­
sen közre is adják a versét, amely elég ügyes. —
G. K. Zavaros, értelmetlen sorok. — Próba. Ha való­
ban próba, ne folytassa. — M. M. „Elég. Vershez 
nem kell elöljáró beszéd, . .  . Olvass * — mondja Kiss 
József. Mégis az elöljáró beszéd ötletessége becse­
sebb a versénél. — R. J. Szépen taksálja a verseit 
nyílt levelezőlapon:

Az a kis lány, kiről daliok,
Fönn az égcD, fönn lebegett;
Es csak imát, zsoltárt hallott,
Amit lantom hozzázengett

A zsoltárokban és némely imában, tetszik tudni, 
poézis is van . . .  ? — V— s. A postáskisasszonyról 
szóló kedves, megérdemli a javítást. — 21. Gy. Előbbi 
formájában nem. — V. D. Oh, szent helyesírás I —
H. LatUka. Megőrizzük a versét. Átveheti e rovat ve­

zetőjénél. — Gy. Gy. A dalt közöljük. — T. L. A 
juhászbojtárja szörnyen modern.

Juhász bojtár furulyáját fújja,
Víg a nóta, — víg akóta,
Nincsen neki búja . . .

Víg a kóta. Ejnye be fura, talán a Nemzeti Ze­
nedét végezte ez a bojtár? — H. Gy. B. Kevés gon­
dot fordít a formára, pedigathémái megérdemelnék a 
gondosságot. — X. V. Nem kívánjuk, hogy a szerző 
nevét elárulja. Jobb, ha titokban marad a dolog. —
H. L. Losonc. Az Őszinteségnek, az igaz érzésnek 
semmi nyoma a sok versben. — R. F. Imitációkban 
való kísérletezés. — Z. A. Páris. Sok a javítani való 
rajtuk. — P. S. Megható éspoétikus, a pointje finom. 
Valamivel diskrétebb hang kellene a témához.

Fém közölhetők a következők versei: K. I. (Fiume); 
K. I, 18.; C6. É ; Ármány; N. G. (Esztergom); V. Zs. 
(H -Böszörmény); Arius; T. F . ; Eszék, Alváros; 
U. E .; Sz. I.; Regős; Vigyázz. F. S. Budapest;
I. I. Tenk; Hungária; L. V.; M. I.; Beregi; Sz. A.; 
Elmerengve; O. M.; F. M.; Mehádia; M. M.; B. Z .; 
tí. A.; M. A .; W. I . ; F. I . ; N. B .; B -k  I - J . ; Sz. I . ; 
Ismeretlen.
■ L , ■ P . er. , _  i.  ... i, _ j . _____. i , .j i . ~ “ 7Z Z Z Z — a-ü

0 TÁJÉKOZTATÓ.

( t á n z á s o k  m ia t t  Q p h f i  ft'AV*
p o n t o s a n  a  n é v r e  ü g y e ln i :  XlOSa S>UUaH<9r.

Szépség gazdaság, 
szépség hatalom.

Ezt a legnagyobb kincset el­
érni eddig egyedül csak

T«nrény«Ma T«dT«.

Mme Kosa ScbafFer
szerb kir. udvari és kamarai 

szál'.itónö.
B É 0 S, I-. Kohlmarkt 6. 

által feltalált és használt és 
sok kiálitáson első dijakkal
kitüntetett s z é p s é g s z c r c k -  
n e k  s i k e r ü l t .

Poudre ravissante: k i J ^ S T
gos szabadalm. minden hölgy­
nek, aki egyszer megkísérelte, 
nélkülözhetetlen, a bőrt vakító

fehérré teszi, csodálatos zománca alatt eltűnik minden bőr­
kiütés, még a himlőhelyek és anyajegyek is, elsimítja a bőr 
ráncait, összehúzza a pórusokat és minden női arcot vakítóvá 
és fiatallá varázsol. Ez as egyedüli poudre, melynek haszná­
lata után mosdani lehet a nélkül, hogy a bőrről szenzációs 
hatása eltűnne. E g y  k a r t o n  á r a  li  k o r .  é s  3  k o r .  
Prómo Mviecanto évtizedekkel fiatalít, a bőrt ruganyossá és 
vlChlC laVloodlllu ráncnélkülivé teszi és este minden hölgynek 
használnia kell. E g y  t é g e l y  A ra  3  k o r o n a .
ion  raviceanto a bör PetYhüdtségét megakadályozza, meg- 
Ldu l dvloodlilC erősiti a bőrt és a legkitűnőbb biztos hatású 
toilettc-viz. 1  ü v e g  á r a  S  k o r o n a .

Savon ravissante 1 6 0
M m e Rom Finnin" Jíval m in d e n  ő s z  h a j n a k  i f j ú

K r h a ffe r  nluIlUli - s z ín é t  v a r á z s o l j a  v i s s z a ,  a  
le g p o m p á s a b b  s z ő k e ,  a  l e g f é n y e s e b b  g e s z t e n y e  
b á r s o n y s z e r ü  f e k e t e  s z in t .  A . .K ln o lr "  egyszeri hasz­
nálata elegendő, hogy a haj színét örökre s z ő k é n e k ,  b a r ­
n á n a k  vagy f e k e t é n e k  tartsa meg. Semmi mosás sem 
képes az elért árnyalatot eltávolítani, a fejbőr tiszta és fehér 
marad. K a r t o n o k  á r a  h a s z n á l a t i  u t a s í t á s s a l  
e g y ü t t  3  é s  1O K o r o n a .

Ajánlom újonnan hnmlnkVMnmot redőtlen, márványsima hóm- 
feltalált, impregnált ÜUIUlUaKUlUHlol lók és magasszemöldök meg­
tartására garancia mellett minden hölgynek éjjelre. Ara 3  kor.

Valamennyi szerem csodálatos hatásáért teljes garantiát 
nyújtok. Számtalan köszönő és elismerő írásaimat a legma­
gasabb körökből bárki megtekintheti. Főraktár: K O K  % 
K C H A F F E R , B é e s  I., K o h lm a r k t  6 .  Budapesten: 
T ö r ő k  J ó z s e f ,  K l r á ly - n t r a  1 3 .  n r .  D . é s  j .  E g g e r ,
r j ó .x w r U r  a „KAd.rhoi- V ic l-k «r«t 17 u .
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M E_S E.

Világokos Miska.
Volt egyszer egy szegény asszony, aki min­

dig arra kérte az Istent, hogy születne neki egy 
olyan fia, aki azonnal járni és beszélni tudna és 
okos lenne a nélkül, hogy tanulni kellene neki 
valamit.

Olyan buzgón imádkozott ezért a szegény 
asszony, hogy végre meghallgatta az Ur a ké­
rését és csakugyan született neki egy ilyen fia.

Haj, micsoda fiú volt ez! Amikor megszü­
letett, azonnal illedelmesen kezet csókolt az édes­
anyjának és bemutatta magát, hogy ő tulajdon­
képpen kicsoda.

— Eu vagyok az édesanyám édes fia — 
mondta nagy okosan s azután megnézte magát 
a tükörben s miután a kis babákat szállító gólya­
madár nem szokott holmi nadrágocskákról vagy 
szoknj ócskákról gondoskodni, a mi fiunk fogta 
m agái és azt mondta az édesanyjának, hogy ad­
jon neki egy öltözet ruháravaló posztót, azután 
tüt, ollót és cérnát s alig egy óra múlva csinált 
magának egy öltözet ruhát.

Igaz, hogy ez a ruha olyan volt, mint min- 
den olyan dolog, amelynek a mesterségét nem 
tanulta meg a készítője, hanem a szegény asz- 
szony egy mindonttudó fiút kért az Istentől s ez 
megadatott neki.

Mikor kész volt a ruha, a fiú felhúzta ma­
gála, de ez egy kissé nehezen ment, mert a nad- 
rágocskáját a bekecse ujjaiba varrta s a bekecse 
ujjait húzta lűl a lábaira.

Az anyja mondta neki, hogy az nem jól 
van igy, de a fiú azt felelte erre: jobban tudom 
én azt, édesanyám!

A szegény asszony nem felelt aztán erre 
semmit, mert szentül azt hitte, hogy igaza van 
az ő csoda-fiának s azután csak hallgatott és 
bámult.

Mikor felöltőzködött a fiú, azt mondta az 
anyjának:

— Ide hallgasson, édesanyám. Az én nevem: 
Világokos Miska, és most sütök magamnak egy 
tarisznya pogácsát, veszem az édesapám furkós 
botját, lüttyentek a Burkus kutyának és elindulok 
a világba s addig haza 6em jövök, mig olyan 
híres r.em leszek, mint a szegedi két krajcáros 
bicska.

Örült is, meg sirt is erre az anyja és Miska 
csakugyan elment.

Még a menése is furcsa volt ennek a Világ­
okos Miskának. Az országutnak a legporosabb, a 
legkátyusabb helyén haladt és minden kőrakásra, 
amely az országutak két oldalán fel van halmozva, 
rámászott, mert azt hitte, azok azért vannak ott, 
hogy rajtuk is keresztül menjen az ember.

Hiába mondta neki a vén tapasztalt kutya:
— En ugyan nem vagyok Yilágokos Burkus, 

de azért ezzel a kis kutyaeszemmel is tudom,
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— Köszönöm, jól vagyok Berger — felelt 
Djerbulesku, végigmérvo a pohos, veres alakot — 
most nem vagyok berúgva, mint az ebédnél a 
mag3 pancsolt boraitól. Menjen haza, mondja 
fogatomnak, hogy hajtson ide, a számlát az ebéd­
ről küldje meg.

Zoé leikéből felkacagott. Parintye Ilienék is 
szeme szegletein valami mosoly-féle csillant lel. 
Berger nem mozdult Djerbulesku ismét leült és 
teát kért Zootól. Zoe töltött magának is s Pa- 
rintyenek is. Körbe ültek a kis asztalnál és nem 
látta egyik sem a kővé meredt Bergert. Egy idő 
múlva Berger kiosont az ajtón, mint egy leforrá­
zott kutya. Odakint már rendelkezett a hajdúnak. 
A cselédségnek parancsolgatott prepotens hangon:

— Vegye a lámpást s világítson előttem. 
Otthon aztán fogasson be gazdájának, s jöjjön a 
kocsival ide —

Mikor a hajdú félrefordult a lámpát meg- 
gyujtani, Berger felemelte öklét s fenyegetőleg 
hadarászott az ajtó felé:

— Várj meg oláhl — mormogta — hát ur 
akarsz te is lenni, mikor még a nagyapád gyalu- 
forgácsa ott van a hátadon ? — kiöltötte a nyel­
vét éa pökött egyet.

Azzal neki vágott a havas estének, bandu­
kolva a hajdú után.

Djerbulesku a tűz előtt a parintyével és 
Zoeval igazán jól érezte m agát Alig beszéltek 
.valamit, mégis az idő csakúgy röpült felettük.

A  .kocsijaegérkezett, Djerbulesku megcsó-

hogy legjabb a gyaloguton m enni; gyere ide, 
kis gazdám!

Beszélhetett annak! Miska csak mászta to­
vább is a kőrakásokat, rúgta az országút porát s 
egyszer csak azt mondja Burkusnak:

— Álljunk meg itt szógám, mert én már 
nagyon elfáradtam.

— Már csak menjünk még egy kicsinyég 
— mondta Burkus — ott látok egy házat az 
erdő szélén, ott majd csak adnak egy kis helyet 
éjszakára.

Mikor elérték a házat, bekopogtattak a ka­
puján, de mivel nem kaptak belülről választ, 
„tessékelés“ nélkül is bementek. Az udvaron 
senkit sem találtak, valamint a szobában sem, 
nem volt otthon a ház gazdája, aki a Burkus 
megjegyzése szerint valami okos ember lehetett, 
mert nagyon sok könyv volt a szobában min­
denfele.

— Üsse a kő a könyveket! — mondta Vi­
lágokos Miska — én könyvek nélkül is okos va­
gyok, hanem amint látom, itt egy terített asztal 
van, üljünk mellé, aztán feküdjünk le.

Látszott az asztalon, hogy valaki sietve ott 
hagyta az ebédjét s Miska mellé telepedett s 
fogta a villát, — persze fordítva, a levest meg a 
kanál nyelével ette s mikor végre keserves kínló­
dások között úgy ahogy jóllakott, lefeküdt egy 
vetett ágyba, de ide is úgy, hogy a lábait a pár­
nákra tette s a fejő volt az ágy lábánál. Hiába 
mondta neki Burkus, hogy az nem jól van igy, 
ő mindenre azt felelte: jobban tudom én a z t! . . .

Még alig feküdt le Miska, mikor a ház elé 
egy udvari futár érkezett vágtató lován s már az 
udvarról kiáltotta be:

— Készüljön, doktor uram, mert a király 
nagy beteg, velem kell jönnie 1

— Ahá — mondta Világokos Miska — ez 
engem keres. Burkus talpra, megyünk a király­
hoz, mcggyógyitni őtlj

— Na — mondta Burka - magában — annak 
a királynak is jobb lett volna nem születni, akit 
az én gazdám fog gyógyítani — s aztán elindul­
tak. A futár nem ismerte az igazi doktort, azt 
hitte, hogy Miska az és ez felült a futár által 
hozott lóra.

A lovon se úgy ült Miska, mint más okos 
ember. Háttal ült a ló fejéhez, mire a futár meg­
csóválta a fejét, de nem szólt semmit, gondolta: 
az ilyen tudós emberek semmit sem úgy tesznek, 
mint a kevésbé tudósok.

Megérkeztek aztán a beteg királyhoz, akit 
Miska olyan rosszul gyógyított, hogy három nap 
múlva m eghalt

Iszonyúan megharagudott erre a királyné, 
Miskát börtönbe záratta azon Ígéret mellett, hogy 
a temetés után első dolga lesz őt felakasztatni.

Burkus kívül maradt a börtönön s igy gon­
dolkodott magában:

— Ezért a szamárért nem volna ugyan kár, 
ha felakasztanák, hanem az anyja, aki nekem

kolta Zoet, kezet szorított a parintyével s bizonyos 
lelki nyugalommal távozott.

V aleszinulufnál lobot vet az erdő.
Galambodi Miklós azután, hogy az olmützi 

börtönből hazakerült, nagyon csöndes ember le tt 
Azok a szilaj lovaglások és heteken át tartó va­
dászatok, melyekben régebben, ha szabadságra ez­
redétől hazajött, akkora mulatságát találta, most 
nagyon meggyérültek. A börtön penésze fejére 
szállott, szürkülni kezdett, köhögött is folyvást, s 
lázadozó vére ajakán tört utat. Az orvos tüdővész­
ről suttogott nőjének, de Galambod! mindig vi­
gasztalta nejét, hogy a tespedő élet vérbősége csak 
majd elmúlik, ha még egyszor meglebbenti a szél 
a piros, fehér, zöld zászlókat. Ez a hit, ez a re­
mény, amint olykor pillanatra felcsillant, tartotta 
benne az életet. A forradalomra különben nem 
emlékeztette semmi. Elásatta honvédtiszti kardját 
és egész ruházatát és elásta lelke mélyében min­
den emlékét a forradalomnak. Csak az olmützi 
várfogság emlékezete maradt meg, őzt pedig meg­
aranyozta az a tudat, hogy Göttfersen Zelmát az 
az idő hozta karjaiba. Göttfersen Zelma szép asz- 
szony volt, jó asszony volt és hü asszony volt. 
Valódi feleség. Ha egész életén át asszonyért 
imádkozott volna, Galambodi különbet nem kí­
vánhatott Boldognak kellett volna lenni és még 
sem volt boldog.

Gazdasága nem tudta elfoglalni. A duhaj 
társaságok, melyekben akkor a nemzeti összetar­
tozás ereje lüktetett, lefoglalták ugyan egyes nap­
jait, de ki nem elégítették. Elébb egész délutáno­
kat üldögélt a maroslaki ősi ház lugasában, a 
hármasszobor alatt, gyönyörködve olykor Zelmá- 
ban, ki haragtól piros arccal jött, ment, pörölt a 
ház körül. Később nagyokat sétált. Bejárta az 
ismerős erdei csapásokat, hol az őzek vízre

Í 'árója volt. A bozóttal fedett szakadékokat, 
tol a róka lapult meg a zaj elől. Sok­
szor a fekete barázdákon futkosó foglyot ker­

gette, amig az egész csapat lomhán felrepült 
így kergette a múltak emlékezetét: hogyha re-

mindig jó asszonyom volt meghalna bánatában 
a fia után, hát megmentem őt.

És a derék Burkus addig kaparta-kaparta a 
börtön falát, amig egy akkora lyukat kapart, hogy 
a kicsike tudós doktor kifért rajta s egy éjszaka 
megszöktek.

Mikor már kívül voltak a városon s agy 
nagy erdőben haladtak, Burkus bájor volt azt a 
megjegyzést tenni a gazdájának, nogy most leg­
okosabb volna, ha visszamenne az édesanyjához, 
levetné otthon a furcsa ruháját és bepólyáztatná 
m agát úgy, ahogy más becsületes, három napos 
gyereket szokás, meginna egy csésze fodormenta 
teát s aludna utána egy jót a bölcsőjében.

Megharagudott erre Miska s azt mondta 
Burkusnak, ha mégegyszer ilyet mond neki, száj­
kosarat tesz a szájára.

Mentek-mentek aztán az erdőben. Amint 
mennek, egyszer csak három rókát látnak cövek- 
egyenesen ülve egymással szemben és köztük 
egy nyuszi kuksolt, kővé válva az ijedelemtől.

— Hát ti mit ültök itt ilyen peckesen, 
mintha nyársat nyeltetek volna? — kérdezte Miska 
a rókáktól.

— Nem tudjuk elhatározni, — szólalt meg 
az egyik róka, — hogy kié legyen ez a nyúl, s 
már három nap óta ülünk itt.

— Hm, — felelte okos Miska, — legjobb 
lesz, ha a nyultól magától kérdezitek meg, hogy 
kié akar lenni?

— A nyultól? — nevettek a rókák. — Hisz 
az egyikőnké sem akar lenni.

— Nem akar? csodálkozott Miska. Hisz én 
azt hittem, hogy az nagy megtiszteltetés egy kis 
nyulra nézve, ha egy nagy és okos róka akarja 
őt feleségül venni.

— Dehát ki beszél itt házasságról? — ne­
vettek erre a rókák még jobban — mi meg akar­
juk őt enni, a csontjait, porcogóját megropogtatni, 
igy: hám-hám I — s erre még jobban nevettek a 
rókák, a szemüket is behunyták nevetés közben 
s ezt a pillanatot felhasználva, a kis nyúl uccu 
neki, vesd cl magad, úgy elszaladt a rókák közül, 
mintha ott se lett volna.

Bezzeg nem nevettek most a rókák, hanem 
a fogukat csikorgatták dühökben s ha véletlenül 
arra nem jön az erdőkerülő, Világokos Miskát 
úgy széttépik a rókák, mint annak a rendje.

— Nagyon ostoba a világ! — sóhajtotta 
Miska, amint tova mentek — nem érti az én 
nagy tudományomat.

Es újra mentek-mendegéltek a nagy, sürü 
erdőben s egyszer csak két boszorkányt látnak, 
amint egy seprő miatt veszekednek.

— Enyém a seprő — vicsorította az egyik 
a  csörgő-börgő agyarát

— Tied az árnyéka 1 — őltögette ki a másik 
a lánynyelvét. — Hát nem én mentem minden 
éjfélkor rajta a Gellérthegyre?

— De ez nem az a seprő! — ordította a 
másik és csitt-csatt, pütúliék a boszorkányok egy­
mást derekasan.

mélni nem tud, feledni ne tanuljon. Ez utaiban 
találkozott olykor egy szikár, nagyon választékos 
kinézésű úrral, ki polgári ruhája fölé olykor 
osztrák törzstiszti mentét húzott s igy járt va­
dászni a gőrgényi havasok felé. Valahányszor 
találkoztak, az idegen ur szeme, mintha szánako­
zott volna talán azon, hogy ez az erőteljes fiatal­
ember bizonyosan szenvedélyes vadász, igy járja 
az erdőt fegyvertelenül; vagy talán azon, hogy 
minő éles ellentét van fiatal area és őszülő haj­
zata közt.

Az ismeretlenek között e gyakori találko­
zással pár év alatt bizonyos ismeretség fejlett ki. 
Megismerték egymás arcvonásait, testtartását, 
mozgását. Talán bizonyos rokonszenvet is éreztek 
egymás iránt, de azért még sem kerestek al­
kalmat a közeledésre.

Egyszer levelet kapott Galambodiná Rad- 
viszkynétól. E levélben a bizalmas barátnők 
meghitt fecsegésén kívül volt valami, ami Ga­
lambodi figyelmét is felhívta. A levélnek ez a 
része igy szólott: „Az uram nem tudja leszokni 
a Galambodi iránti érdeklődést Egy régi barátja 
van azon a vidéken, ezt mindegyre felkeresi le­
vélben, hogy nézzon utána Galambodi dolgainak 
s enyhitso felette a rendszer szigorát. Kár, hogy 
nem nálatok megyefőnök, ott, mint tudom, az az 
utálatos Djerbulesku van.“

. íevéllel csaknem egyidejűleg egy csendőr- 
altiszt jelentkezett Galambodinál, egy lepecsételt 
levéllel. E levélben egy vadászati engedély volt, 
alatrva Djerbulesku megyefőnöktől. Az sliratban 
világosan ki volt tüntetve, hogy a vadászati en­
gedély a szomszéd kerület megyefőnőkének egye­
nes kívánságára adatott ki. Galambodi az m 
rendszer embereitől semmit kérni nem akart és el 
sem fogadott soha. Hosszasan nézte a kétfejű 
sasos papirost, előbb szétszakítva vissza akarta 
adn i; majd eszébe jutottak azok az idők, mikor 
ugyanezen jelvényt csákóján és kardbojtján büsz­
kén viselte, mert a magyar király jelvénye is ez 
volt. Nem tépte szé t. . .  Megkérdezte a csendőrt, 
ki küldötte őt a levéllel. A  caendőr előadta, hegy
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— Ugyan logyon eszetek! — kiáltott rájuk 
Jiiís'ká. aínint '‘közelükbe ért — legjobb lesz, ha 
^ ik ő íQ ib  sem lesz az a seprő, hanem nokem

—rjg azad  ,van — mondta a seprőt tartó bo- 
ezqrkány -r. inkább legyen a tied, mint ezé a 

' sátán öroganyjáé — és ezzel derékon ragadta 
Sfiskát, {elültette a seprőre s hipp-hopp, elnyargalt 
a ;St;pr<i Miskával.

A másik, boszorkánynak se kellett egyéb. 
Hirtelen megrézkódott s denevérré válva repült, 
kergette .Miskát.
'. : .» .>Ez se volt valami kívánatos mulatság. Há- 
rőih Hétig'éjjéh-nfeppál nyargalt a seprő Miskával 
s ez végre nem bírva ki tovább, egy kertben 
■leesett a"seprőről- és ott aludt másnap reggelig 
pgy almáíá alatt.

Nem lehetne mondani, hogy mégis nem volt 
szerencséje Miskának, mert éppen az édesanyja 
kertjében pottyant le a seprőről s volt öröme a 
szigony anyának, mikor az alvó fiúban ráismert 
az ő elveszettnek hitt fiára.

Nagy örömmel mindjárt ölbe kapta, bevitte 
a házba s’ pólyába kötötto és belefektette a neki 
készült bölcsőbe,s oh’an buzgón kérte az Istent 
a bölcső.,mellett, hogy felejtse el az ő okos fia 

' rtiinden tudományát és semmivel se legyen kü­
lönb mint más gyerek, hogy az Isten ismét meg- 
hSllgíittá a kérését s mikor Miska íölébredt,

, semmi egyebet nem tudott, mint sírni és újra 
csak sirtü.

. Burkus is előkerült valahonnét s mikor meg­
látta áz ö siró gazdáját, elégedetten feküdt le a 
bölcső-mellé s iöngy buksi fejében gyönyörűség­
g é  gondolta el, hogy milyen jókat fog 0 majd 
macában nevetni,; mikor egynéhány esztendő 
midt-a az ő- ostoba kis gazdája az ujjaival bök- 
dösi.as ábécé betűit és tőlo lógja kérdezni:

— Okos Burkus, mondd meg nekem, micsoda 
csodabogár ez a  betű itt?

Perszo, az öreg, okos Burkus tudni fogja, 
hogy az semmi más, mint: a nagy A-nak a 
kis fia.

L u x  Terlca.

K Ü L Ö N F É L É K .

^TTbétasors.
Az erdőben barangoltam,
Kiér fehér akác ringott. 
AlaiMantó kéjt leheltek 
Rózsák, szegfűk, rozmaringok.

Bokor távén fulemile 
Átlőtt szívvel pihent halva. 
Ajka nyitva, éppen akkor 
Kezdett édes, csöngő dalba.

,a szomszéd kerület megyelőnöke, valami báró, ki 
J j t  a görgényi kegyekben vadászni szokott, szemé­
lyesen adta át kézbesítés végett.

_ Gálambodi gyanút fogott az ismeretlen is­
merősre.' Szinte várta a találkozást Most, hogy 
íalAlkózni akart, pár hét telt el. mig eélt e 
dtttetfi.

Az isthtAetloh ur a Bölkényi-határ felé 
Wzétő vízmosáson jött lefolé. Galambodi a víz­
mosás alatti tisztáson yárta be.

, — Nésotn ..Galamhodi Miklós, — mutatta be 
magát, — Nagy köszönettel tartozom figyelmes- 
segeprt, ha ön eszközölte ki számomra a vadá­
szai! engedélyt,' do visszahoztam mégis, hogy kö­
szönettel visszaadjam.

Az idegen elutasító mozdulatot lett, midőn 
Gálambótü a.sárga cédulát foléjo tartotta.

, — Nevem, báró Tokcndorfer Hoderik, volt
Csásíári ezredes je'lenleg megyefönök. Én csak 
megbízásban .jártam el; a  megbizóm Radniszky 
Sznniszié alezredes, ha  parancsolja az engedélyt 
visszaküldöm neki.
, — Báré Tekendorfer Hoderik! Radwiszky
Rzániszlél Az előbbiről olyan sokat hallutt, az 
.■utóbbiról olyan sokat tudott Galambodi, hogy 
habozni kezdett. Mind a két névnek kristály- 
tiszta fénye volt. Nem az üldözött vad nyomában 
rsaholé kutyák. Nem a diadalmában dölyfös 
ellenség, mely sáros lábbal tapossa a legyőzöttet, 
hanem a csiszárnak egyenes tiszta és fényes 
fegyverei. Urai minden nemesebb emberi érzés­
nek és rabszolgái a kőtelességérzetnek, mint 
magi n császár. így ismerte őket. . .

~  Velem tart'uram ? kérdezte báró Teken- 
dorror Galambodból, megindulva a tisztáson.

Galambodi csöndesen leeresztette karját és 
szótlanul, tnsnkodva önmagában kísértő báró 
lekepfiorfert a. tisztáson át a görgényi sóaknák 

é'yé., A sóaknák fólqtt egy mezői ut vezetett el.A 
lak  anélkül, hogy mog- 
sigiás merő vezet, egy- 

_____ 'bokáig ballagtak.
Már csaknem Maroslaka felett voltak, már

Golyó érte, mikor dalolt
Tüzes, boldog szerelemrül.
Erdő bokra, rét virága
Friss dalától visszacsendül.

Rózsa, mályva, mind őt leste,
Szellő vitte dalát széjjel.
Dalolt, dalolt és hirtelen
Ráborult a sötét éjjel.

Alig hogy ólt, pihenni tért.
S mégis boldog az a halott,
Kinek ajkán, szíve mélyén
Ki nem fogytak a friss dalok.

Nincs busább, mint a vén dalnok,
Aki jár-kel törve, kopva.
Elfogyott a dal szivéből,
Próbálgatja még titokba'.

Próbálgatja, de hiába.
Nem csendül már szava dalba.
Rózsák, szegfűk másnak nyílnak,
Mást csókol az édes illat.
Él, de érzi: meg van halva.

F e le k i Sándor.

Nyári divat.
Az idei divat különlegességei közül leginkább a 

kalapok szépsége ragad el bennünket. Mily gazdag 
változata a tormáknak és milyen jól állanak vise­
lőiknek !

Melyik szebb: az egészen lapos, „égett“ barna 
szalma kalap, amelynek diszét kevés vasalt bársony és 
ennek letüzéseül rézsut alkalmazott két tü adja? 
Vagy az a két egymásra illesztett lapból képezett 
kalap ? Ez utóbbi lapjait selyemmousseline vagy bár­
sonytekercs vagy egy virágtüzér választja el.

A pici, szerény mezei virágok rendkívül diva­
tosak. A legelőkelőbb párisi virágüzletek kirakatai 
telvo vannak a parasztos kosarakban felhalinozott> 
bokrétába kötött vadvirágok garmadáival. Kék, rózsa, 
sárga és fehér színben látjuk ókét ott heverni oly 
természetim utánzatban, mintha csak most kerültek 
volna oda a harmatos rétről.

Ezzel visszatértünk a mezei virágok édeá poé- 
ziséhez, melynek nincs párja szépség és üdeség dol­
gában. Avagy talán nincs igazunk, ha azt állítjuk, 
hogy a nelelejts, búzavirág, margaréta és pipacs ter­
mészetes bája páratlan a maga nemében?

Egyszerű, kerek szalmakalapot magunk is köny- 
nyen ékíthetünk, ha ízléssel és ügyesen két-húrom 
vadvirágbokrétát tűzünk a karima ára. Közbe pedig 
egy bársonyszalagbói bogozott csokrot. így minden 
egyszerűsége mellett is rendkívül kecses és tiatalos 
kalapot nyerünk, mely pompásan illik a moll-, karton- 
és pikéruhákhoz.

A mousseline de soie-disz törékeny köunyed-

hallatszott a faluból a kutyák ugatása. A falu 
feletti erdő alján nyolc szomorufüzfa között 
elejőkbo egy síremlék aranyos betűi csillogtak :

Az elesett hősöknek és áldozatoknak, velők a haza 
szolgálatában hullatott verejtékének cs vérének emelte az 
öreg árván maradt Lévi Éliás.

Dávid Rozália
élt, hogy meghaljon dicsőséggel maghalt, hogy éljen a

háladatosak emlékezetében.

Galambodinak valami átnyilallott a szivén. 
Vádolta önmagát, hogy házassága óta o sírról 
úgy megfclodkezott. Leborult a sírkőre s hosszan 
és mélyen fohászkodott.

A síremléken egészen friss virág koszorú 
volt. Nem rég tehették. Egy hotes is alig lehet. 
Kezébe vette a virágot . . . Ilyen virágai nincse­
nek o vidéken senkinek tél időn, csak az ö fele­
ségének. Igen, egészen jól emlékezik . . . Ez a 
csokrós szcglu ma egy hete még ott volt a Zelma 
ablakában . . . Tehát valaki gondolt a halot­
takra . . . Azután a virágot csókolta meg. A 
szürke, ködös égen kigyult egv csillag, fénye vé- 
gigrezgett minden egyes virágon, megfürdött az 
illatárbnn és azután megint visszaszáll. A finom 
női lelkek ölelőzése volt ez, Zelma innen felöl és 
Rozália túl a fellegeken . . . Virággal az élő, su­
gárral az elköltözőit . . .

Mikor Galambodi felállott a sirhalomról tc- 
kintoto Tekendorfer báróra esett. Tekendorfer báró 
a sírkő talapzatára lépett téltérdro ereszkedett, 
lovetto tiszti sapkáját, vadászfegyverét tisztelegve 
tartotta maga elé. Imádkozott. Azután újra fel­
állott, föltette sapkáját, újra tisztelgett fegyveré­
vel és lelépett a sírkő talapzatáról.

— Ismerem a történetet, magam folytattam 
a vizsgálatot az öreg Lévy Éliás ellen, szólott 
meghatottan Galambodi hoz. Verejtéke, vére csak 
dicsőséget hozhat homlokára, s dicsőséget ennek 
a földnek, mclvbeu temetve van. Az ellenséges­
kedés nemzetek és királyok közt mindig csak 
múlandó, do a kötelesség áldozatainak dicső­
ségű örök.

(Folytatása következik.)

séget kölcsönöz a kalapoknak, de mind a mellett tel­
jesen megőrzi az eleganciát. Képzeljünk például rózsa­
szín mousseline de sóiéból kereken szabott fodrokkal 
teljesen elborított kalapot I Mily babos, felhőszerü 
fej-ék ez, mit csak könnyen tűz le két csillagíormáju 
bársonycsokor.

A divatmüvészek — ruhakészités dolgában — 
teljesen a kalapok poéziséhez alkalmazkodnak. Széles 
hímzésű vászonruhák most a legkedveltebb újdonsá­
gok. Az alsó szegélytől lehelé egészen térdmagassá- 
gig hímzés adja e ruhák kerek, széles alját. Ezen 
ruhák egyikéhez vörös tafotával bélelt, velencei csip­
kéből szabott bolerót láttunk, mely összeállítás vég­
telen elegánsnak bizonyult.

A lürdő-szezón forró nyári napjainak legkedvel­
tebb szövete a pikó lesz. És méltán 1 Öregnek, fiatal­
nak, szőkének, barnának jól áll, szép és praktikus, 
mert a mosás eltávolítja róla a kirándulások porát 
és sarát.

A szoknyák határozottan ráucba rakottak, amely 
ráncok szorosan le vannak tűzve, azért csak keskeny, 
domború csínoknak látszanak.

Ernyőkben legdivatosabb a fehéralapu, virágos 
selyem. Rózsa, ibolya, azalea és mezei virágok vannak 
rajtuk kecses bokrétákban s oly finom kivitelben el­
szórva, mintha kézifestés lenne minden szirom. Nyelük 
fából, fémből és kristályból vau. A festett fauyelek 
már nem divatosak. És semmi csokor, rojt vagy 
egyéb disz sincs rajtuk.

Borús időben sokat fogják viselni azokat az 
ernyőket, amelyek nagyságra nézve az esernyőknek 
felelnek meg, bár világos selyemmel vannak behúzva. 
Ezek kettős célnak felelnek meg. Természetesen erős 
szineket kell választani, amelyeken nem látszanak 
meg az esőcseppek, például a vörös, narancssárga, 
fehér és különösen a kék. Ezzel a nagy. battiszt- vagy 
vászonernyőket is teljesen pótolhatjuk.

Ez utóbbiak is láthatók lesznek azonban, külö­
nösen a lalun-nyaralóknál. E célra szép a sötétbarna 
vászonernyő, hármas lodorral és cseresznye vörös 
vagy kék béléssel.

A fekete selyemtüll-boák még divatosak. A 
könfiyü dudorokat créme vagy erős-sárga csipkék 
szegélyezik, ami nagyon kedves. Do meg kell jegyez­
nünk, hogy ezek a boák nem valami tulnagyok é3 
íüggőik sem hosszuk. A iorró nyári napok kivételé­
vel mindig nagy kedveltségnek ló g  örvendeni a fe­
kete és fekete-lehér összeállítás.

A lakkcipő diadalmasan megállja helyét a fehér 
és sárga cipők mellett. Csattokkal, csokrokkal ékí­
tik őket.

A kezlyük kiválóan hosszuk, a szűk kézelők 
fölé vagy a dudoros nyakig érők. Többnyire svéd 
bőrből készülnek. Divatos az ezüstszürke, gyöngy- 
szín. sárga, testszin, de leginkább a fehér.

Az alacsony hajviselet lassanként elveszi a lét- 
jogosultságot a szélmalomhoz hasonló szarnyaktól, 
miket szépséges hölgyeink olykor óriás nagyságban 
raktak a lejük búbjára. Láttunk nagyon elegáns 
hölgyeket, akik legkevésbé sem vadászták a feltű­
nést s akiknek haja simán ketté volt választva, mig a 
kontyot alacsonyan, alig egy ujjal a nyakcsigolya 
fölött viselték. így Íésülködtek anyáink úgy 18t>0 
táján és meg kelt vallanunk hogy e hajviselet nagyon 
megnyerte tetszésünket. Szemünknek meg kell szoknia 
o hajviseletet, mert a közel jövőben nagy tért lóg 
foglalni. Szinte hihetetlennek fogjuk találni, hogy 
valaha másként is lésülködtünk. A hajúak széles 
hullámokban kell a homlok íüló emelkednie, mig két 
oldalt, a fül mellett, apró lésük tartanak két sütött 
hajbodrot.

Mivel a németországi reform-párt részéről meg­
indult a iüzőellenes mozgalom, érdekes lesz re­
gisztrálnunk néhány tekintélyes francia divatlap véle­
ményét e kérdésről.

— A lüzőről leghatározottabban állíthatjuk, hogy 
nélkülözhetlen alkatrésze a női toilcttenek, amely nő 
bajt a szemérem és egészségtan szavára az nem lógja 
elvetni soha. A varrónőnek épp úgy gondoznia kell 
alak út, mint az elegáns nagyvilági hölgynek. De 
mennyi szenvedéssel volt egybekötve eddig ez a gon­
dozás, Ha egyik-másik gyönge testét e páncélba szo­
rította, mely kínozta, minden mozdulatában akadá­
lyozta és szinte a levegőtől is meglcsztotta tüdejét!

Szerencsére most véget ért a nők e szá­
zadok óta lennálló martiromsága! Egy ideális lü- 
zőt találtak fel, amely minden izében az egész 
ségtan szabályai szerint készült. Végtelen művészettel 
megalkotva, csakis a csípőhöz simul szorosan, nem 
tartalmaz semmi kemény alkatrészt és táguló szövet 
az anyaga. Feltartja a mellet anélkül, hogy szorítaná, 
karcsúvá teszi az alakot, anélkül, hogy megne­
hezítené a légzést, emésztést és vérkeringést. IIisz- 
szük, hogy rövid idő múlva a világ összes hölgyei 
ezt az ideális lüzőt lógják viselni.

Eddig szól a párisi harsona. Kiváncsiak va-
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gyünk, mennyiben fog beválni a feldicsért fűző. 
Mindenesetre kívánatos volna nőinkre nézve, ha 
beválnék 1

z. b.

+  A s z ta lo s  S á n d o r  ö z v e g y é n e k  e m lé k ir a ta i. A
szabadságharc egyik hősének, Asztalos Sándor ezre­
desnek özvegye kiadta most Hamburgban emlékira­
tait Asztalos Sándor a szabadságharo után külföldre 
menekült és sok társával együtt Genfben élt, ahol 
lS69-ben egy párbajban halálát lelte, özvegyen hagy­
ván szép fiatal nejét, aki már akkor ünnepelt prima­
donna volt Németországban. Asztalosné sok kedves 
részletet mond el könyvében a maga művészi pályájáról 
de^ránk magyarokra mégis az a rész a legérdekesebb, 
amely férjéről mond el egyetmást, a többi közt a 
következőket *.

— Asztalos Sándor ezredes 1849-ben a világosi 
dráma után Hamburgba menekült, ahol Berndes ke­
reskedőnél. a volt porosz konzulnál olyan barátságos 
menhelyet talált, hogy mig osztályosai a bujdosásban 
jobbára Angliába és Amerikába menekültek, ő Ham­
burgban maradt s később feleségül vette barátja és 
pártfogója nővérét: Elzát, aki a német színpad ünne­
pelt drámai énekesnője volt. Szeptember 7-ikén tar­
tották meg az esküvőt Helgoland szigetén, ahova az 
osztrák rendőrség kémei előtt menekült Innét a fiatal 
pár Parisba, majd Gentbo költözött Csöndes boldog­
ságban élt itt az egykori hős, jólétben. Festő lett, 
csak úgy a maga kedvtelésére, várva azt a 
szép napot, hogy hazájában újra megharsan a 
szabadság csatakürtje. A sors úgy akarta, hogy 
Gént ben, mely minden nemzet emigránsainak a 
gyülőhelye volt, megismerkedett egy olasz ezre­
dessel: Strelitzkyvel. Kártya-asztalnál szólalkoztak 
össze, minek párbaj lett a vége. Hiába volt a jó­
barátok minden igyekezete, hogy a fegyveres mér­
kőzést megakadályozzák. A párbaj 1859. február 
10-ikén ment végbe Gént közelében. Strelitzky golyója 
balszemén találta Asztalost, aki holtan bukott a pá­
zsitra. Ilyen tragikus vége lett a harminchároméves, 
erőtől, egészségtől duzzadó hősnek. Én Turinban hal­
lottam meg drága férjem szörnyű végét. A Btanki 
család vendége voltam ott, mert mellbeteg lévén, or­
vosaim tanácsára olasz ég alá mentem. Május 10-ike 
volt, nemzeti ünnepnap A házakon lobogók lengtek, 
virág volt az utca, szőnyeges minden erkély. Ezen a 
reggelen ajándékozott meg az ég egy gyermekkel 1

— Fiú! — mondta az orvos, karomba fektetve 
•a csecsemőt.

— Akkor van célja még az életemnek, sóhaj­
totta gyászoló szivem.

Asztalos Sándomé esztendőre Londonba utazott 
bátyjával, aki ott üzletet nyitott és kis fiával, aki az 
atyja keresztnevét viseli.

•
4 -  L á to g a tá s  e g y  k h ln a l k e r e sk e d ő n é l. A  n ew -

yorki Critic cimü folyóiratban mulatságos módon 
ecseteli Taylor Headlam egy khinai könyvkereskedés­
ben tett látogatását. Több barátjával együtt elment egy 
pekingi könyvkereskedésbe és ez készséggel meg­
mutatta a raktáron levő tudományos és szórakoztató 
müveket E közben beszélt a Yong Lo encyclopaediá- 
ról, amely félannyi könyvet foglal magában, mint a 
hány perc van egy hónapban. A khinai regényekről 
a követező beszélgetés folyt le :

— Vannak önnek valaminő regényei?
— Van elég, melyiket óhajtja?
— Mutassa meg a legjobb Standard-regényeket 

khinai fordításban.
A kereskedő elment és nemsokára visszatért 

egy csomó könyvvel. Aztán letette az egyik könyvet 
az asztalra ; a cime Hong Lou Meng, vagy A vörös 
kamara* álma. Azt mondta a kereskedő, hogy ez a 
regény megjelent oroszul, angol, német és más euró­
pai nyelven is. Aztán egy másik könyvet mutatott, 
amely gazdagon volt illusztrálva ügyes khinai famet­
szetekkel; ez volt a cime : Virágos kert a iővárosban. 
A harmadik könyv, amelyet a kereskedő elénk tett, 
szép, kézi nyomás utján előállított régi példány volt 
„A diák háztüznézőben ‘ címmel, a negyedik könyv cimo 
Hsi Ilsiang Chi és hőse egy házasságtörő volt. Es 
mind ezek a könyvek le vannak fordítva több európai 
nyelvre és semmi sincs bennök, amit — ezzel a társasá- 
guukflan levő nőkhöz íordult — amit a hölgyek el 
nem olvashatnának.

— Es milyenek az önök többi regényei ? — kér­
deztük tovább.

— A legtöbb unalmas és frivol. Éppen a  miatt 
a jobb családok tiltakoznak az ellen, hogy leányaik 
megtanuljanak olvasni. A kormány már többször el- 
égettetett ily könyveket.

— Egyéb jó regényei nincsenek? — faggattuk 
tovább a kereskedőt.

— Még van egy történelmi regényünk, amely a 
klasszikusok mellett a legolvasottabb könyv az iro­

dalomban és a birodalomban. A cime: A  három 
királyság története és szinte falják a fiuk.

•
4- A  v á r o s i g y e r m e k . Érdekes körkérdést in­

tézett nemrég egy hamburgi tanár 120 iskolás fiúhoz 
ős ez alkalommal a következő tanulságos eredményre 
jutott: A 120 fiú közül, akik közül a legifjabb 12, a 
legidősebb 16 éves, 58 sohasem látott birkanyájat, 
49-en csak a könyvekből ismerik az ekevasat, 70-en 
nem láttak ibolyát a mezőn, 90-en nem hallották soha 
a fülemile énekét, 89-en nem látták a hajnalhasadását, 
33-an nem gyönyörködhettek még a naplementében. 
A tanár ezt elmondva a következőket jegyzi meg: 
Az iskolásgyermekek ismerik a szinházakat, a hang­
versenyeket, tudnak kiállításról és múzeumokról, ba­
zárokról és áruházakról, szóval ismerik a kultúra 
dolgait, de minden kultnra alapja, a természet teljesen 
ismeretlen fogalom előttük. Láttak már szakács-ki- 
átlitást is, de ha megkérdezitek, hogy miképpen állít­
ják elő a kenyeret, egy sem tud helyesen válaszolni. 
Rendkívül nagy élvezettel nézik, amint az állatkertben 
a vadállatokat táplálják, de nem tudják, hogy keresi 
táplálékát a fecske, hogyan iszik a veréb. Száz meg 
száz legközönségesebb dologról és tárgyról csak 
szavaik vannak, de helyes fogalmuk nincs róla.

•
4- H u m or a  h áborúb an . Egy boer farmer tele­

pére nemrég beállított egy kis angol csapat egy tiszt 
vezetése alatt és a tiszt és a farmer közt a következő 
beszélgetés folyt le:

A tiszt: Parancsom van, hogy az egész ta­
karmánykészletet, ami itt az ültetvényén található, 
vagy megvegyem vagy elégessem. Én el fogom égetni. 
Égesse el azonnal a takarmányt itt az udvaron.

A farmer: De hadnagy nrl Én . . .
A tiszt: Semmi de! El kell égetni!
A farmer: Ha ön minden áron úgy akarja, de . . .
A tiszt: Mars! Ne okvetetlenkedjék. A takar­

mányt el kell égetni.
Erre a farmer a legnagyobb lelki nyugalommal 

megjegyzi:
— Csak azt akartam önnek mondani hadnagy ur, 

hogy ezt a takarmányt megvette az angol csapatok 
élelmezési osztálya és nincs három órája, hogy meg 
is kaptam érte a pénzt.

A hadnagy ur elképpedt e kijelentésre és a má­
sik pillanatban már a kapun túl járt

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Hetiszemle.
Budapest, junius 1.

G a b o n a ü z le t. (Reich Jenő és társa cég jelentése 
a Budapesti Napló részére.) Az időjárás e héten emel­
kedő hőmérséklet mellett túlnyomóan derült volt 
Csapadék csak szórványosan, habár az egész ország­
ban fordult elő és csak rövid ideig tartott A vetések 
iejlődése általában még mindig kielégítő, de sok he­
lyen a rozsda terjedése és a vetéseknek szárazság 
okozta visszamaradása felől panaszok érkeznek. Ne­
vezetesen a búza szenvedett kárt a Bácska, Bánát és 
a Tiszavidék némely részeiben, mig a rozs átlagosan 

I inkább kielégítő. A külföldön is több helyről panasz- 
i kodnak. Amerikából is kedvezőtlen jelentések érkez- 
• tek, melyeknek valódisága azonban még bevárandó. 

Oroszországban a május első felében való időjárás ki­
elégített és a várható eredmény téli búzában jó és jó 
közép között váltakozik. Nagyon kedvezőtlen hírek 
érkeznek azonban Németországból, hol nagy terü­
leteket kellett kiszántani és takarmányhiánytól is 
félnek.

A külföldi piacok üzletmenetét illetőleg az irány­
zat továbbra is szilárd, de a forgalom csak szűk ke­
retben mozog és az árviszonyok is csak csekély 
javulást mutatnak fel. Amerikában az üzlet nyu­
godtan kezdődött, később azonban kedvezőtlen hí­
rekre és a látható készletek jelentékeny csökkenésére 
(a Bradstreets becslése szerint ca. 3,685.000 bushell) 
megszilárdult és árak az prompt búzában l*/«, későbbi 
szállításokra 1 c. emelkedtek. Angliában úgy a ke­
reslet, mint kínálat csak mérsékelt volt és az árak ál­
landó irányzat mellett tartottak maradtak. Németor­
szágban az üzlet kedvezőtlen termésviszonyok hatása 
alatt szilárd volt és az árak is emelkedtek, utóbb 
azonban némileg visszaestek. A deport későbbi szál­
lításokra továbbra is 274 márkát tess ki. A francia 
piaook osak csekély javulást tüntetnek fel, dacára an­
nak, hogy az időjárás még mindig nem volt teljesen 
kielégítő. Az orosz kínálat, tekintve a kedvező kilátá­
sokat, tartósan bő. A többi kontinentális piacokon a 
hangulat ugyancsak va’araivel kedvezőbb, a fogyasz­
tási kereslet azonban csak mérsékelt maradt

Nálunk a kereslet különösen a búza iránt emel­
kedő árak mellett jobb volt és takarmány cikkek is — 
árpa kivételével — némileg javultak.

Az üzleti forgalomról e héten a következőket
jelenthetjük: e

Buta a múlt heti nyugodt hangulat ellenében 
szilárdan alakult. Az üzlet már kezdetben szilárdan 
indult, mert a határidőpiac alakulása a malmokat 
élénkebb vételkedvre ösztönözte. A kereslet az üzlet 
további folyamán is tartott, annál inkább, mert a ve­
tések fejlődéséről beérkező hírek nem elégítettek ki, 
a forgalom is nagyobb terjedelmet öltött, tételek épp 
úgy mint hajóáru, könnyen volt elhelyezhető és a 
tulajdonosok állandóau magasabb követeléseket vihet­
tek keresztül. Egyenlegként 20—25 fillér javulás mu­
tatkozik. Az összforgalom 200.000 ram.

Rozs kezdetben el volt hanyagolva, mig később 
a szilárd buzaüzlbt által befolyásolva, rozs iránt is 
jobb érdeklődés mutatkozott, habár a forgalom to­
vábbra is csak mérsékelt maradt. Az árjavulás 5 fillért 
tesz ki és az árak 7.10—7.25 k. között budapesti pari­
tásra és 7.30—7.35 k. között 3 hóra helyben mozognak. 
Uj rozsban csak szórványos üzlet volt, nagyobbára 
kisebb tételekben. Pestvideki áruért júliusi szállításra 
6.90, augusztusra 6.fc0 k.-ig fizettek budapesti paritásra. 
Nyíri rozsot Kisvárdán julius —augusztusra 7.177a k.-ig 
kötöttek.

Árpa (takarmány- és hántolási célokra) csendes 
irányzatú maradt A kínálat gyenge ugyan, a gyáro­
sok azonban szintén csak mérsékelt érdeklődést tanú­
sítottak és az árak inkább csökkenŐek voltak. Hely­
ben 6.65 k -ig fizettek, — hizlalóknál — kereslet ese­
tén néhány fillérrel több is volt elérhető.

Zab úgy középmiuőségü mint jobb áruban csak 
gyengén van kínálva, mig a kereslet a helyi fogyasz­
tás részéröl valamivel jobb volt. Az irányzat igy szi­
lárd volt és az árak ca. 10 fillérrel javultuk. Közép- 
minőségű áru e mellett előnyben részesült. Szin és 
tisztaság szerint 6.90—7.25 koronáig fizettek helyben.

1 enyeri tiszavidéki állomásokról e hét elején el 
volt hanyagolva és 5 fillért vesztett; az érdeklődés 
utóbb azonban javult és az elvesztett árkülönbség is 
pótolható volt. Budapesti paritásra a forgalom elszál­
lítási célokra gyenge volt és az árak 5.30—6.327* ko­
rona között mozogtak, mig Kőbányán 5.45 koronáig 
fizettek. Szerb áruból Kőbánya részére ca. 10.000 
métermázsa kelt el 5.20—5.25 koronán, hajóból átvéve 
helyben.

Olajmagvak: Készáru káposztarepce nincs kí­
nálva. Káposztarepce 1901. augusztusra 13.10—13.15 
koronától lefelé 12.877* koronáig ;egyzett és ma 
12 95—13.— koronával zárul; Uj bánáti repcében alig 
volt üzlet Junius—iuliusra szállitandólag bánáti hajó­
állomásokról 12.— koronáért kínálnak. A mellékcik­
kekben üzlet nincs; névleg vadrepce 7.---- 7.50, gom-
borka 14.-----14.50 koronát jegyez; lenmag 14.50,
kendermag budapesti paritásra 10.— koronát jegyez 
helyben

L lsx t . (A Budapesti Napló tudósitójától.) A liszt­
üzlet a hét elejéu nyugodtan indult meg. de a búza­
árak emelkedése folytán az irányzat megszilárdult. A 
malmok ezek következtében nagy mennyiségeket adtak 
el és az árakat az összes fajtákban felemelték. A kül­
föld is az eddigieknél nagyobb részt vett az üzletben 
és az engedélyezett árak inkább alkalmasak a malmok 
kielégítésére. A kötések lebonyolítása rendes módon 
történik. A takarmáuycikkek szilárdak és áruk 
emelkedik.

Átlagos budapesti jegyzések 100 kilogrammon- 
kint. zsákostól Budapesten szállítva:
S~ám: 0 1 2 3 4 6 6
Arkor. 24.60 23.60 22.70 21.80 21.50 20.10 20.10

7 77« 8
18.10 15.50 10.60

Finom korpa* Goromba korpa:
Ar : korona 9.— 9.—

Ipar és kereskedelem .
A  m e z ő g a z d a e á r l k iá l l í tá s .  Darányi Ignác 

földmivelésügyi miniszter a mezőgazdasági kiálliláson 
két, könyvekkel telt üvegszekrényt helyeztetett el. A 
könyvek a íöldmivelési minisztérium kiadványai, 
s számuk is tekintélyes tanuságtótele annak a kultur- 
tevékenységnek, amelyet a gazdasági szakismeretek 
terjesztése érdekében a minisztérium végez.

UJ g a z d a s á g i e g y e s ü le t .  A Kézdivdsdr Keljen 
alakulóban levő gazdasági egyesület szervezkedő 
gyűlését még o hónapban megtartja. Az egyesület a 
löldmiveléB, állattenyésztés, gyümölcs- és konyhaker­
tészet, méhészet és baromfitenyésztés ügyét karolja 
lel és igy segít a gazdaságilag elernyedt székely kis­
gazdákon. Darányi Ignác földmivelésügyi miniszter 
már most rendelkezésére bocsáitotta a löldmivelés- 
ügyi minisztérium összes kiadványait, ezenkívül kü­
lönösen a méhészet, baromfitenyésztés, szóval az ösz- 
szes mellékgazdaságok körüli akciójában támogatá­
sára áll az egyesületnek. A szervezkedést dr. Mika 
Ottokár és Kiss Jenő végzik és főleg kisgazdák tobor­
zására fordítják igyekezetüket.

T e n y é sz m a r h a -d lja sa s . A íehérmegyei gazda­
sági egylet junius 16-án Duna-Adonyban tenyészraarha- 
dijazást rendes, amelyre Darányi Ignáo löldmiveléB* 
ügyi miniszter 400 koronát utalványozott.

M a g y a r  F o ly a m  óa T e n g e r h a jó i R é s z v é n y tá r ­
s a s á g . A passaui tárházában 1898 évi augusztus 
1-jétől érvényes szabályzat és díjszabáshoz és a 
regensburgi tárházában 1899. évi október 1-jétől ér­
vényes szabályzat és díjszabáshoz junius hó 1-jén
I. pótlék lép életbe, amely pótlék a szabályzat kiegé­
szítését és módosítását tartalmazza.

A  k a s s a l  k ö a u tl v a s ú t  vonalát 10.327 kilométer 
hosszúságban felső vezetékű villamos erőre akarja 
átalakítani a részvénytársaság. Heaediis Sándor keres­
kedelemügyi miniszter rendelkezése folytán a köz- 
igazgatási bejárást folyó év junius 7-én tartják meg, 
amelyre a kassai városház tanácstermében reggel 9 
órakor gyülekezik a bizottság.
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Al E lsB  L e á n y k lh á ia s it& a l E g y le t n é l  m ájusban  
1180 jutalékrészt írattak be és nászjutalékok fejében 
72,038 K. 76 fillért fizettek ki. 1901. évi január 1-jétől 
május 31-ikéig beirt összes jutalékrészek száma 5604 
és a kifizetett nászjutalékok összege 214,861 K. 04 f.

S o r s o lá s . A Magyar Jelzálog-Hitelbank 4%-os 
koronaértőkü zálogleveleinek ma történt negyedik ki­
sorsolása alkalmával a következő számok buzattak k i: 
13 darab 2000 koronás: 182 235 245 480 618 694 708 
822 1102 1173 1174 1404 1516. 41 darab 1OOO koronás: 
27 100 126 134 183 195 426 465 699 682 815 1002 
1079 1302 1332 1499 1543 1916 2066 2087 2244 2275 
2430 2773 2787 2868 2948 3036 3056 3190 8403 3565 
3616 3855 8856 4364 4471 5185 5552 5850 6921. 14 
darab 500 koronás: 232 251 319 773 866 970 1091 1161 
1312 1434 1671 1601 1617 1989.

g z e sz á r a k . A kontingens nyersszesz ára Buda­
pesten 42.— korona pénzben, 42.60 korona áruban. 
Bécsbrn 40.60 korona pénzben, illetve 40.80 korona 
áruban.

B u d a p e s t i  s e r té s -k o n z o m v á s á r . A  ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1901. évi junius 1. Készlet 
484 darab. Érkezett 1382 darab, összesen 1866 darab. 
E.adatott 1448 darab, Maradt 423 darab. Napi árak: 
120—180 kiogramm súlyban 82—86 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 88—86 koronáig. 320—380 
klgr. súlyban 82—88 K.-ig. Öreg nehéz páronkint 
400—500" kilés 74—80 koronáig. Slalao 74—83 ko­
rona. A  vásár hangulata élénk volt.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, junius 1.

Kedvező irányzat és élénk vételkedv mellett 
35.000 métermázsa búza került forgalomba 5 fillérrel 
drágábban. líozs tartott. iíhb 10 fillérrel drágább.

Kiadatott:
Busa. Tissavidfki: 100 mm. 79 k. 8 K., 25 f., 

100 mm. 79 k. 8 K. 22Vs 1., 130 mm. 79.5 k. 8 K. 
22V« f„ 200 mm. 79 k. 8 K. 20 f„ 600 mm. 78 k. 
8 K. 17V> i; 500 mm. 78 5 8 K. 10 f.. 300 mm. 78 5 
k. 8 K. — f., 100 mm. 78 k. 8 K. 20 f., 300 mm. 78 
k. 8 K. 12*/« f., 100 mm. 78 k. 8 K. 08% 1., 100 mm. 
mm. 78 k. 8 K. — 1„ 300 mm. 75 5 k. 7 K. 92i/j 1., 
1100 mm. 75-9 k. 7 K. 72i/s í.

Bcstvidéki: 100 mm. 79 k. 8 K. 17>/» f., 1000 
mm. 78 3 k. 8 K. 10 £., 300 mm. 78 k. 7 K. 95 f., 300 
mm. 76 k. 7 K. 80 f.

Bánsági: 400 mm. 76 k. 7 K. 75 f., 2800 mm. 
77*2 k. 7 K. 80 f„ 4250 mm. 76’4 k. 7 K. 80 t.

O-Btcsei: 2000 mm. 76 k. 7 K. 95 f., 10CO mm. 
74-5 k., 7 K. 90 i.

O-Kanizsai: 2500 mm. 75'7 k. 7 K. 90 f.
Bácskai: 100 mm. 76-5 k. 7 K. 97>/t f.. 200 mm. 

76 k. 7 K. 85 1.. 100 mm. 746 k. 7 K. 85 f.
Makói: 15400 mm. 76 k. 7 K. 90 f., 200 mm. 78 

k. 7 K. 90 f ,  360 mm. 75 7 k. 7 K. 90 f., 900 mm. 
74 2 k. 7 K. — 1.

Csongrádi: 1100 mm. 76 5 k. 7 K. 90 f., 3450 
mm. 76 k. 7 K. 95 f.

Raktáráru: 2000 mm. 77 k. 8 K. 10 f., 1000 mm. 
76 k. 7 K. 75 f., 1000 mm. 76 k. 7 K. 80 f.

M ind három hónapra.
Rozs: 400 mm. 7 K. 25 f. pp,, 100 mm. 7 K. 

22>/s f. pp., 200 mm. 7 K. 82V« í.
Zab: 100 mm. 7 K. 40 1.
Árpa: 100 mm. 6 K. 67>/« t ,  100 mm. 6 K. 

é7tyi f.
KissptnsfiscUs mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 50 
kilogrammonkint — A  minőség hektoliterenkint és 
kílogrammonkint

t  kJöurraniin x. kiíograauu
B a s a irn Art

R«-lg K.-Uii K.-IC

TlEUTidéfcl e 70 / .s e 7.76 M 8.06 8.16
77 7.73 7.S5 81 0 .— 0 —
7S 7.có 7.V6 W —._
7U
70

7.V3
7 .0 i

8 .V5 
7.7« 80 7^5 ,ü ’v6

77 7.70 7,eü 81 0 .— 0 __
70 7.76 7.85 827A 7.Ü5 7.ÖÍ _.__

I CtTldiki ’ 70 7.06 7.70 80 7.U5 8.-6
77 7.Ö6 7.76 81 c .— 0__
70 7.75 7.83 82

7.M T.V5 _
70 7.6U T.tw 80 0 .— 0 —
77 7.t5 7.75 81

•  a 76 7.55 7.75 s :
D ie ia l 7.06 7l7C 80

•  v  ■ 7Z 7.7u 7.0t 81 —
70 0 .— O ._ 82
7Ö , 0 .— 0 .—

au AÜufmuum
K1U. 1

K.-V31 J

w takarmány _____
•  égetni Tald ___
a aörfbséare ra ló _

7tk—7S

öoZ<32
64

04—<XJ 
4i

7.29
7.15
0.40
0.10

7.40
7 .ki
0.75
O.iO
7^6

Arp.
z j

Bepoa
Kdűa

ó bánaáffl _
_ mfUnninű
tij káposzta _ 
a bánaégi

a határldSOslet lolyamán a kővetkező kötések
történtek:

Uuza októberre ; j ; 7.96-7.95-7.97-7.98-8.02 
Kt«s októberre . . . 6.78-6.79-6.80-6.78 
;íab októberre . . . 6.84- 5.85-6.89 -5.83 
tengeri júliusra . . 6.40—5.41—5.42

D*U 6rakor a következő zárűárakat állapi- 
WtHk meg hivatalosan a tőzsdén:

^ o k t ó b e r r e  .  ;  .  ;  J 7.99 S & -  J 
■Ko® októberre . . . . . .  6.76 „ 6.77 „

Zab októberre . . . . . .  6.89 „ 6.90 „
Zab jú l iu s r a .......................6.44 „ 5.45 „
líepoe augusztusra . . . .  12.90 „ 18.— „

Délután fél * órakor zárni:
Búza 1901. októberre i . i i 8.06— 8.07 
Kozs októberre . . . . . . .  6.77— 6.78
Zab októberre . . .  ,  , 6.90— 6.91
Zab júliusra . . .  .  . . .  . 5.47— 6.48 
itepce augusztusra .  . . . . 12 50—12.65

A budapesti értéktőzsde.
A mai előtőzsde magasabb külföldre s a pénz­

piac bő helyzetéről tanúskodó hirekre szilárdan nyí­
lott meg. A két hitelrészvény néhány koronával emel­
kedett, míg Államvasutak el voltak hanyagolva.

A déli tőzsde eleitől végig szilárd volt, csupán 
Államvasutak követtek reakoiŐB irányzatot s koronák­
kal hanyatlnttak.

A  helyi piao el volt hanyagolva.
Járadékok és valuták változatlanok.
Az előtőzsde kedvező.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 695,50—696.— 

Osztrák hitelrészvény 688.—.—691.60. Államvasnti 
részvény 672.25—673.25. Déli vasút 88—89 korona.

A dili tőzsde tartott.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 696.---- 696.60.

Osztrák hitelrészvény 691.60—692.40. Allamvasuti
részvény 670.-----672.60, Kimamurányi vasmii 493.—
korona.

Forgalomba került: Kereskedelmi bank 2467.—. 
Első magyar általános biztosító társaság 5200 —5260. 
Kőbányai gőztéglagyár 590. 620.—. N'ioholson gép­
gyár 15S.---- 160.— Adria részvénytársaság 430—435
korona.

Rtőtőzsde. A  4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 691.25. Magyar hitelrész- 

vénv 695.25. iíimamurányi vasmű-részvény —.—. 
Kimamurányi vasmii 494. Osztrák-Magyar áUamvasut 
669.25 korona.

A budapesti term énytőzsde.
A terményüzletben a szezónzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény­
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: fleremag: luoeroa magyar 88.-43.— 
korona, vörös aprószemü 33.-38.— korona, vörös
erdélyi —.------- korona, vörös bánsági —.------—.—
korona, küzépszemü 40.---- 43.— korona, nagyszemfi
45.-48.— korona. Disznózsír: budapesti: 48 50—49.—
korona, vidéki —.------- korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.------- .— korona, városi 4
darabos 40.59—41.—. korona, 8 darabos 42.60—43.—
korona. lüstölt —.---- — korona. Szilva: boszniai.
szokás szerinti minőség 12.25—12.50 korona 120 da­
rabos —.--------- . korona. 100 darabos 13.60—13.75
korona, 85 darabos 15.---- 15.26 korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokáB szerinti minőség 10.75—11.— 
korona. 100 darabos 11.75—12.— korona, 85 darabos
13.-----13.— korona, Szilvaiz: szlavóniai 19.-----19.26
korona, szerbiai 18.— 18,26 korona, azonnal való 
szállításra.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsdcn gyenge az irányzat
Déli tőzsde szilárdan indult Berlinre.
Zárlat tartott, utótőzsde kedvtelen. ,
B éca, junius 1. (Magyar értékek tárlata.) 4%-os 

aranyjáradék 117.55. Tisza: és szeged: kölcsön sorsjegy 143.25. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.10. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 119.50. Magyar leszámítoló-"és pénzváltóbank 
430.—. Rimamurányi vasmÜrészvény 493.—. Magyar ko­
ronajáradék 62.90. 4%-os Magyar földteberm. kötvény 91 50. 
Magyar hitelbank részvény 606.—. Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 174.25. Kassa-oderbergi vasúti részvény
355.— Magyar kereskedelmi b a n k ----- . Magyar cukoripar
18.20

B ecs, junius 1. (Osztrák értékek tárlata.) 4’2%-os 
papirjáradék 98.—. 4°/oos osztr. aranyjáradék 117.90, 1800-os 
sorsjegy 140.—. Osztrák hitelsorsjegy 401.—. Angol-osztrák 
bank 280—. Bécsi bankegyesület 484.75. Osztrák-magyar 
bank 1673. Déli vasút 106.—. Dunagózhajózási részvény 
830.—. Dohányrészvény 293.— Császári és királyi arany 
11.34. Német bankváltók 117.f 0. 4’2°/o-os ezüst járadék 98.—. 
Osztrák koronajáradék 90.85. 1804-iki sorsjegy —.—,
Osztrák hitelintézeti részvény 691.—. Unionbank 563.—. 
Osztrák Lünderbank 417.—. Osztrák-magyar állam vasút 
60».—. Klbavölgyi vasút 501.—. Aipesi bányarészvény 474.—. 
20 írank. arany 19.09. Ix>ndoni váltóár 240.50. Bécsi Tramway 
Litt B. — . r.écRi Tramway Litt A. —.—. L:pót kohó — . 
Az irányzat nyugodt.

B éca , junius 1. (A Budapesti Napló tudósitójána 
teleíonjelentése.) A délutáni magán forgalomban a tárlatok ■ 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 691.25. Magyar 
hitelrészvény 097.—. Angol-Osztrák bank 280.50. Bécsi bank­
egyesület 435.25 Union bank 563.50. L&nderbank 417.—* 
Osztrák-inagyar áUamvasut részvény 669.25. Lombard 107.—. 
Klbavölgyi vasút 501.60. Északnyugati vasút részvény 486.50. 
Dohányrészvény 294.50. Rimamurányi vaamü 496.50. Alpesi 
bányarészvény 474.25. Májusi járadék 96.60. Magyar korona- 
járadék 93.90. török sorsjegyek 108—. Német birodalmi 
márka 117.57—58. Napóleon d’or 19.08.

Külföldi értéktőzsde.
B e r lin , junius 1. (Jőtsdei tudósítás.} A külföld 

szilárd irányzata és hétvégi fedezések után a tőzsde később 
is tartotta magát mérsékelt forgalom mellett Bányaértékek 
fedezésekre emelkedtek. Svájci vasutak hanyatlottak; 41/s°/o-os

khinai kölcsön élénk hangulat mellett emelkedett Magánleszá- 
mitolási kamatláb 3V<%.

Berlin, junius 1. (ZdrlatJ 4*2°/o-os papirjáradék 
98.30. 4%-os osztrák aranyjáradék 100.30. Klbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 93.60. Osztrák-magyar állam- 
vasút 144.—. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
85.—. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102.75. Alpesi bánya­
részvény —.—. Disconto-Commandit 185.50. Általános villa­
mossági Edison 206.—. Gelsenkircheni 175.75. Laura-kohó 
202.50. 4*2° o-os ezüstjáradék 97.90. 4°/oos magyar arany- 
járadék 98.90. Osztrák hitelrészvény 217.—. Déli vasút 
22.—. Károly Latos vasút — . Orosz bankjegyek 216.25. 
4%-os nj orosz kölcsön 26 !0. Török dohányrészvény — . 
Olasz járadék 96.80. Magyar hitelbank —.—. Dynamit Trust 
167.75. fíarpeni 176.30. Az irányzat szilárd.

Berlin, junius 1. (A Budapesti Napló tudósitó­
jának távirata.) Esti forgalom. 4°'o-os magyar aranyjáradék
98.90. Magyar koronajáradék 93.60. Osztrák hitelrészvény
216.90. Osztrák-magyar államvasut 143.—. Déli vasút 22.—. 
Északnyugati vasút —.—. Elbavölgyi vasút —.—. Orosz bank­
jegy készpénz 216.25. Buschtiehradi —.— Orosz bankjegy 
—.—. (Ultimo.) Lombard —<—.

H a m b u rg , junius 1. (ZdrlatJ 4-2%-os ezüst- 
járadék 98.—. 1860. sorsjegy 140.50. Déli vasút 25.60. 4%-os 
osztrák aranyjáradék 100.—. Osztrák hitelrészvény 216.90. 
Osztrák-magyar államvasut 143.50. Olasz járadék 96.60. 4%-os 
Magyar aranyjáradék 98.50. Az irányzat szilárd.

F r a n k fu r t , junius 1. (ZdrlatJ 4’2°/o-os papir­
járadék 98.30. 4%-os osztrák aranyjáradék 100.35. Magyar 
koronajáradék 93.55. Osztrák-magyar bank 120.—. Déli vasút 
25 60. Elbavölgyi vasút 127.50. Londoni váltoár 204.47 
Bécsi bankegyesület 123.—. Villamos részvény —.—. 3%-os 
magyar aranykőlcsön 83.50. 4‘2%-os ezüstjáradék 98.—. 
4°/o-os magyar aranyjáradék 98.95 Osztrák hitelrészvény 
217.—. Osztrák-magyar államvasut 144.20. Északnyugati 
vasút 120.50. Bécsi váltóár 850.25. Párisi váltóár 812.—. 
Unió bank —.—. Alpesi bányarészvény . Az irányzat 
csendes.

P á r ia , junius 1. (ZárlatJ  Osztrák-magyar állam­
vasut —.—. 4%-os osztrák aranyjáradék 99.10. Osztrák 
Lftnderbank —.—. 3%-os francia járadék 101.25. OttomaD- 
bank 654.—. 3’/2°/o-os francia járadék —.—. Alpesi bánya- 
részvény —.—. Déli vasút 130.—. 4°/o-os magyar arany­
iéi-adék 100.60. Párisi bankrészvény 1108. Olasz járadék 
97.80. Francia törleszth. járadék 101.55. Osztrák földhitel­
intézet! részvény 12.80. Török dohányrészvény 323.—. Az 
irányzat szilárd.

Budapest-kőbánya! sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

Junius 1. A sertésüzlet irányzata változatlan.
A) Hízott sertések ára: L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

76—80 fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kiíogranynig
terjedő s ú ly b a n )-------- fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 84—86— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 86—88— fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly­
ban) ----------- fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli s ú ly b a n ) ------------fillérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) —----- fil­
lérig. Könnyű (páronkint 240 Kilogrammig terjedő súlyban)
----------- fillérig. — IIL R o m á n i a i :  Nehéz (páronkint
320 kilogrammon felüli súlyban) —— —— fillérig. Közép (pa- 
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban — — — "fil­
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban.
---- —  fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S ta c h l : .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)----- —
fillérig. Könnyű (páronkiut 240 kilogrammig terjedő súlyban,
——----- fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 84-----85 fillérig. Közén (páron­
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 82----- 84 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 78— 80 
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1901. junius 1. napján volt 
készlet 65.393 darab. — 1901. május 30. napján felhajta­
tott 879 darab. 1901. május 31. napján elszállittatott 651 
darab. 1901. junius 1. napjára maradt készletben 65.621 
darab.

N a p i r e n d .
Naptári Vasárnap, junius 2. Római katholikus: F . 1. 

Szenthár. — Protestáns : F. Szenthár. — Görög-orosz: 
(május 20.) G. Pünkösd v. — Zsidó: Siván 15. — Nap 
ké l: 3 óra 60 perckor. — Nyugszik : 7 óra 33 perckor. — 
Hold kél: este 7 óra 40 perckor. — Nyugszik: éjjel 3 óra 
50 perckor. Holdtölte : délelőtt 10 óra 53 perckor.

A mintst/erek nem foqadnak.
Nemzeti Muzeum. Régiségtár. Nyitva van d. e. 9 

órától délután 1 óráig. — Többi tárai 1 korona belépődíjjal 
megtekinthetők.

Tavaszi nemzetközi kiállitás a Műcsarnokban délelőtt 9 
órától 1-ig belépődíj 1 korona, azontúl este 6 óráig 40 fillér.

A Nemzeti Szalon kiállítása d. e. 9 órától este 7-ig. 
Belépődíj 50 fillér.

Mezőgazdasági kiállítás az Iparcsarnokban nyitva dél­
előtt 10 órától este 7 óráig. Belépődíj nincs.

A magyar nők képzőművészeti es iparki dilit ti sa az ipar­
csarnokban. Nyitva délelőtt 9 órától este 6-ig. Belépődíj 
60 fillér. •

Országos Képtár és mctszctkiállitás az Akadémiában 
délelőtt 9 órától 1-ig.

Iparművészeti Muzeum és a párisi tárgyak kiállítása 
nyitva délelőtt 9 órától 1 óráig.

Természetrajti gyüjtsméuvek múzeuma (Muzeura-körut 
4. sz.) nyitva délelőtt 10—12-ig.

Teknologiai iparmuzeum nyitva délelőtt 9 órától 
12 óráig.

Mezőgazdasági Muzeum d. e. 9—1-ig.
Földtani Intézet múzeuma (Stefánia ut 14.) nyitva dél­

előtt 10 órától délután 1 óráig. Díjtalanul.
Közlekedési Muzeum a városligetben nyitva 9—12-ig.
Az Akadémia Goethe-szobája zárva.
Múzeumi könyvtár zárva.
Akadémiai könyvtár zárva.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig és 

délután 3—8-ig.
Egyetemi füvészkrrt zárva.

60 fiiló^at,ccrt a '  lir08̂ €̂ cn nyitva egész nap. Belépődíj

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske­
delmi Bzakxönyvtár és keleti min ta tá r: V. kerület Váci-körut 
32. szára a la tt Hivatalos órák: délelőtt 9-től délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállittoa és kereskedeiemtörténcti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üz­
letvezetőség árusításokat is eszközöb a városligeti ipar- 
csarnokban ny itva: délelőtt 0 órától 12 óráig és délután
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ta Budapest, vasárnap BUD APESTI NAPLÓ 1901. junius 2. 1 40 . 6zám«

3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek központi üzlet- 
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) Váci> 
körút 32. szám ala ttf 1 X H O T M T 0 -~ f^
S te r n b e r g  Á rm in  é s  T e s tv é r e  es. é s  lítr .  

udv. hangszergyár központi főraktárában Kerepesi-ut 36. 
cimbalmok, hegedűk, fuvolák s minden más hangszer 
jutányos árban szerezhető be. Külön zongoratermek a  
Kossuth Lajos-utcában (a Károly-körut sarkán), hol zon­
gorák és pianinok kedvező fizetési feltételei^ mellett is 
kaphatók.

B u d a p e s t i  ta k a r é k p é n z tá r  é s  O rszágos
Zálogkölcsön Részvénytársaság. Befizetett részvénytöke: 10 
millió korona. Elnök: Tolnay Lajos, vezérigazgató: Benke 
Gyula. Központ: VI., Andrássy-u. 5. Magy. kir. szab. osztály- 
sorsjáték főelárusitó helye: IV., Koronaherceg-utca II. Kézi 
zálogüzietek: IV., Károly-körut 18.; IV., Koronaherceg- és 
Zsibárus-utca sarkán; VII., Király-ntca 57.; Vili., Jézscf-körut 
2.; VIIL, Üllöi-ut 6. sz.

E l s ő  L e á n y k i h á z a s f t t á s i  E g y l e t  m . s z .
Leány- és flubiztositó-intézet, Budapest, VI, Teréz-körut 40—42.
(as intézet saját palotájában.) Az intézet vagyona 1900. 
december 31-én 6,717.255*21 korona. Eddig kifizetett biz­
tosított tőke több mint 6.000 000 korona. Ezen intézetnél 
gyermekek a legelőnyösebb díjtételek mellett 1000 koroná­
tól korlátlan összegig biztosíthatók.

K ivonat a  h ivatalos lapból.
— Junius 1. —

Kinevezések. A belügyminiszter Körfi Lajos és dr. Ghyczy 
Jenő miniszteri titkári címmel és jelleggel felruházott minisz­
teri segédtitkárokat, valamint dj*. Bartók Géza miniszteri se- 
gédtitkárt, valóságos miniszteri titkárokká, dr. ifj. Fest Lajos, 
dr. Medve Zoltán, Ilosvay Bálint, dr. Kludik Imre, Bánóczy 
Béla, Vásárhelyi Gyula és dr. Pásztélyi István miniszteri se­
gédtitkári cinimel és jelleggel felruházott miniszteri fogalma­
zókat valóságos miniszteri segédtitkárokká, dr. Fekete Pál, 
Kovács Béla, dr. Burchard Bélaváry Rezső, dr. ifj. Reiszig 
Ede, dr. Karsay Sándor, Vecsey József, dr. Frits Kálmán és 
dr. Szecsey József miniszteri segédfogalmazókat miniszteri fo­
galmazókká, Temple Rezső, Pantl Kálmán és Kiss Aladár fize- 
tésnélküli segédfogalmazókat valóságos segédfogalmazókká, 
dr. Pes Echerolles Kruspér Sándor fogalmazó gyakornokot 
fizetésnélküli segédfogalmazóvá, Sánta Béla fogalmazó gya­
kornokot segélydíjas gyakornokká, Büttner Miklós belügymi­
niszteri fogalmazó gyakornokot segédfogalmazóvá, Balás Kor­
nél fizetésnélküli miniszteri segédtogalmazót valóságos segéd- 
fogalmazóvá ; a vallás- és közoktatásügyi miniszter Brenyó 
János okleveles tanítót az orechovai állami elemi nép­
iskolához rendes tanítóvá; az igazságügyminiszter Ürso- 
nits Antal tamási királyi járásbirósági dijnokot a ta­
mási kir. járásbírósághoz írnokká nevezte k i ; az igazság­
ügyminiszter a szegzárdi kir. törvényszéknél ideiglenes minő­
ségben alhalmazott dr. Androsits István aljegyzőt; a valiás- 
és közoktatásügyi miniszter dr. Kovács Zoltán győri állami 
főreálisknlai rendes tanárt rendes tanári minőségében végleg 
megerősítette.

Pályázatok. III. oszt. postamesteri állásra Baracskán 
(Fejérm.) junius 28-ig, — szemlészi. 2 fövigyázói, egy, esetleg 
több vigyázói állásra az alsó-kubini pénzügyigazgatóságnál

8 hét alatt; — irodatiszti állásra a soproni törvényszéknél 
2 hét alatt.

V i z 11 á s .
Jó n . M áj. 

1. 81. 
xn6 t « t 

2 ..6  l .tSInn FchHrdíng . 2 ..6 l .t6
D una Ü.1U U.01

• Pécs - -■ n
Pozsony ___

0.14 
l  03

0.12
1.87

Komárom —
Budapest _

M ohács------- H.3Ö 2.86
Gombos ---- 8.24
Újvidék _ «

— P an  csóva -- 2 .—
Orsóvá 2.48

M orva Magyarfalva- O.fcO o .t7
V á g Zsolna

Treiicsén _ 0 63
fizorcd _ _ v.b2 0.80

R ába 8z.-Gotthárd u . lo o 10
0 22 0 36
2.21 2 26

D ráva Pettan - 1.96 1AU
Zákány -■ - O.f3 0 —
Bnrrs .. 1.70

a Eszék ____ _ 2 76 0 .—
Mura M.-Szerdák... 1.1 >
S z á v a Zágráb . 0.74 u.7~

S ziszek ------- 0.72 o.bö
Mitrovlca ___ 2.74 2.6C

B zam oe D e é n ______ O.20 0.12
Szalm áé O.Cti 0.7U

K raszn a N.-Majtény . 1.33 1.4J
L atorca Munkács ___ 0.02 U.02
L ahoroa Homonna — , 0.07 0.07
ü n y ITngváe O.iaf 0.12

Jun. MAI. 
1* 81. 
m é t e r

T laxa M.-Sziget 0.66 0.62
'í ekeháza — o.títí
V.-Namóny _ 0.18
Tokaj ..... ..... 0.62
Tisza-Fürod_ 0.74

• Szolnok______
Caongr&d ___ 0.C8

0.71
0.7b

a Szeged , , 1.62
Tönik-Hooae i.lti
Titel _______ 2.42 2.45

O ndóvá Bártfa _____ «'.4j
T opo lya Hoór ...-------- 1 ül 1 .—
B odrog Zqniplén ___ 0.47
Eajo Zsolea _ — 1.32 i.VU
H ornád 11 0.34 0 .4 ,
B e r e tty ó  Marg.ta 0 U4 0.84

H.-Újfalu _ . 0.07 0.04
K ö rö s Csúcsa 0 .- - 0 .—

N .-V árad  ___ 0.18 u 28
Belényes ___ 0 .— 0 .4 .
Tenke____ Ü.4Ó U.kC
Gurahono----- 0.Ö4 0.34
Boriig onő_— 0. 4 0.12
Békés Ü.4Ö 0.4Ő
G yom a_____ O.ÖS o .íö

M nrus Gy.-Fcbér\-ár 0.26 0.80
Branyicska — 0.02 0 .—
Bútorain — . 0 .— 0__
A r id __ 0.40 0.37
M akó___ ___ U.7G 0.t6

T em o s K.-Kos‘ély 0.V3 1.C4
B é t a Kiszóló . 0.04 0.94

Temesvár— , 0 .— U.—
• Becskerek •, 0 3J 0.32

V alób an  I

KsrEpeii-ul 10 D.

D r. Lengiel

n y írfab a lzsa m
kir. ssab. Svédbonra.

-Már magában véve azon növényi nedv, 
a mely a nyírfából kifolyik, ha annak 
töretét megfúrjuk, embcremlfkezet óta 
mint a legkitűnőbb stépítősrer vo!i 
ismeretes, ha azonban ezen nedv, a

____  feltaláló utasításai szerint balzsammá
alaki'tátik át, c9ak akkor nyer úgyszólván csodálatos hatást 
Ha este megkenjük vele az arcot vagy más bőrrészeket, 
mar másnap csaknem énzrevéUenül pikkelyek válnak la a 

bőrről, a mely ezáltal fehérré és gyöngéddé válik.
Ezen balzsam kisimítja as arcon a ráncokat f s  himlőbalye- 
ket. Ifin aressint, a bőrnek fehérség-t, gyöngédséget és 
ti tí e léget kölcsönöz; a legrövidebb idő alatt eltávolítja a 
szeplöt, májfoltot és anyajegyeket, orrveressége’. bőratká? 
s a bőr minden más egyéb tisztátalanságát. Ára egy korsó­
nak használati utasítással 8 korona. Kapható minden jobb 

gyógyszertárban.
A nylrfabalzsam áltat puhává lett bőr konserválására ajánla­

tos ezsel egyidejűleg a dr. L en g i e l-f é leJH  O P O - K R É M E T  • < £
használni. Egy tégely 1 korona 20 fillér.

A dr. Lengiel-féle Benzoe-szappan b,V.'SÍS1”.X « ,
mely a bőrt enyhévé és fehérré teszi és hivatva von a bal­
zsam jó hatását fokozni. Egy darab ára 1 korona 20 fillér. 

rő r a k tá r  M a g y a ro n tá g  r l l i t n

T Ö R Ö K  J Ó Z S E F  g y ó g y a zrr tá ra
Budapest. Király-utca 12. és Andrássy-ut 29. aa.

l le g k e lle m e se b b , leg k itű n ő b b  é s  n c ik ü lö z h e te tle u  

f o g t i s z t i t ó - s z e r  |e ^ -

I tubus 60 fillér. (30 kr., n in d e n ü t t  k a p h a t ó .  
T ö rv én y ese n  v é d e tt  H A Z A I gyártm án y. HHH

Ezreiül tésilió is íjaitkilJisi tatár:

Sávoly illatszergyára.
Gőzerőre berendezett hygicn. kosmcL labora­
tórium, magyar elsőrendű U n om  p ip c r c -  

s z a p p a n g y á r .
R p est, V II., I la m ja n ic li-u íc a  2S .

Gyári raktár és fióküzlet; TEMESVÁROTT.

r T ) * "fte
Szerkeszti: ■- ■ ——= j "

=  RADÓ ANTAL
Kiadja: —— - -  -
l.mpel R. (VifnMl F. él Fin,

f i  májusi főzetek 

=  a következők:

.aV?5
So-egy szám 
ára 30 fillér.

Minden füzet egyen- i 
kánt kapható. - — » /

T e l j e s  J e g y z é k  m in ­
d en  k ó n y v k e r e s k e -  
d é lb e n  k a p h a tó . =

Az eddig megjelent
számok részletfize­
tésre is kaphatok. ~ :

JV ÍiR szá th . Szent péler esernyője, i fim 2 4 1 .  

JVÍil^SZálh. Szent péter esernyője, ii. Sitt 2 4 2 .  

JVÍ ik s z á th . Szent péter esernyője, in. sm 2 4 3 .  

JVÍil^SZáth. Szent péter esernyője. i». sm 2 4 4 .  

jM lR s z á tb . Szent péter esernyője, i  ii»t 2 4 5 .
A nagy humorista legérdekesebb regénye, mely 
először jelenik meg olcso kiadásban ■ -------—

p e íő / i  S á n d o r  E lb eszé lő  k ö ltem én yei. 2 4 Ö .
II. Bevezetéssel ellátta Radó Vilmos Illusztrálta 
Telegdy László és Neogrády Antal. -..... .- ra

LA M P EL R Ó B E R T  (W O D IA N E R  F. ÉS FIAI)
CfcéaUr.udr.kóayTketfskedisiben SaiapesttD, áldriUJ-nt 21.SZ. és minden könyvkereskedésben.

Megrendelhetők:

H ölgyeim !
Nem csodálom, ha a t. 
hölgyek a  sok hirdetett 
arccréni ós piperecikkek­
ből nehezen választanak. 
Legyenek tovább is biza­
lommal ós kísértsék csak 
egyszer meg én általam 
készített cikkeket, az 
eredmény biztos. Miliő fieur 
crémo könyvvel 50 kr., 
szappan 40 kr., poudro 
bármily színbe 60 k ., 
kapható Török gyógyszert, 
kitűnő kézipaszta "vörös 
felrepedt kezek ellen 
próbatégely 35 kr. Szőrirtó 
biztos eredmény, próba- 
tégely 60kr.I Iomlokkötőim 
szenzációt keltenek, a re- 
dőkot végképp kisimítja, 
darat-ja 1 frt 50 kr. Haj- 
vizem páratlan! */4 óra 
alatt bármily ősz hajnak 
eredeti színét visszaadja, 
sohase lehet lemosni, 2 
üveg 3 frt (3 hóig ele­
gendő). Korpa és najhul- 
las ellen 1 üveg 60 kr. 
Számos elismerő levelek­
kel bizonyíthatom. Után­
véttel bárhova küldöm. 
Madame Mandl Ida, Buda­

pest, Károly-körut 2. 
(Kossuth Lajos-utca ea- 

rokház.)

K e r é k p á r o k a t  «« 
a lk u  t r é s z e k e  t

3Or'o árlcBz'.llitás--il ez állítunk 
privátoknak is.

I. r. külső guuimi frt 5.50 ós 8.90
belső gumiul   B 2.75 .  2.25
angol nyereg   w 3.25 .  2.30
Acetylen lámpa „ 3.25 „ 2.40
ólai lámpa ... _ ,  1.50 . —.90
angol c-engő _ . .75 . —.50
lábpumpa ......... .  2.30 .1 .9 0
amerikai pedálok .  3.25 .  2.75 
teljes fé k _  .  2.2.5 .  1.90
f vg.intyuk, párja .  -.40 . —.84 
\  limint niinihn itt fel néni 
■'örült kerék pár-ré*z Is. Árjegy­
zék ingyen. Haját javító mű­
hely. Használt kerékpárok 85 

frttól feljebb.
I .á n g  J a k a b  é s  F ia
az angol Hclical Premier é- 
Champion k* rí-kp&rgyárak fö-

i
B u d a p est. J ó z se f-k ö r ú t 41.
és fióküzlet Kotbnhiller-utca I.

Szeplöt,
májfoltot,

orrvörösséget,
továbbá mindenféle 

sömört, úgy epileptikus 
görcsöket s egyéb bán- 
talmakat, epekókolikát, 
gyógyít operáció nélkül 

39 év óta.

N A G E L  A.
gyógyász,

B rm b w ilo .H a se n in a rttll.
Kezelés levélileg is.

V i r á g n y e l v .
M inden Isn io r t virág je lc n tö ié -  
g« m egvan írva ebben a könyv- 
bon, m e ly e t szerkesztője a leg­
jobb keleti források höl állított 
össze. Ara színes kötésben kj 
Ilii. Az Öf «zeg eli /f  tes bek,11- 
déso esetén b. r-nentve ki,hin­
tik rang. Megrendelhető kampói 
Hóhért fWodlsner F. és Fial) 
es . és kir. udvari könyvkeros- 
kedésébea, Andrásoy-ut 21. sa

1U1.

rheumatizmus, ischiás, vér- és székreke-1 
dés, elhízás, influenza, idegesség, asthina, I 

hülés, férfigyengcség stb. felelt
a legújabb és legfon­
tosabb találm ánynyal. |

A masszírozó és vibráló-készülék

diadalmaskodik, he*
mint azt a naponta orvosoktól és laikusok- f  
tói érkező köszönetek és elismerések | 
bizonyítják. Ezek mindönkinek rendelke­
zésére állanak a feltalálónál: P. Seuterak, I 
Nii ilerlössnitz Drezda mellett. Ara uta­

sítással 16 márka. Prospektus ingyen.

e ®

L e g s z e b b  L eg jo b b  L e g o lc s ó b b

I ö>ozshsjtható vaságy 8 db
kivehető matraccal— — 10.—

1 rouge paplan------ — — 1.80
1 .  .  prím*— — 2 50
1 caehmlr paplan — — — 8.40 
1 natln .  — — — 8.NJ
I atlaot caehmlr — — — 4.H0 
1 nelyem atlasz paplan — H.50 
I fodros selyem au. papi. 13.50 
1 jó Táazon paplan lepedő 2.—
1 .  .  ágy .  l.S-J
5 fianell ágytakaró pokróc 2.50 
1 (ry*pjo •  •  6-80
1 jó lópokróo — — — — l.« )
1 téli pokróo — — — — 4.60 
1 szép fali s z ő n y e g -------7.60

G I C H N E R J Á N O S
paplan, matrác és kárpitosára práros. szőnyeg, függöny, vaa-

butor stb. nagy raktára
ltudapen t, V l l . t K rz w b e t-k tiru t 20.

Árjegyzéket kívánatra Ingyen ésbérmentvo küldök. Vidéki meg­
rendelések pontosan eszközöltetnek, nem t"tn/5 áruk kicseréltek 

nnk. vairv s  néni yísszadatik*

1 acél sodrony ágybetét 
1 tengerim inatrao — — 
1 afrlqua ■ —
1 ló .z 'r  . ----------
1 ablak köpet függöny — 
1 .  tunis B —
1 .  íry*rjo .  —
2 ágy, 1 a?ztalterítő bonret
2 . 1  .  vyapja
1 nagy azobaszőnyeg------
1 . .  L —
1 ágyelőko I. — — — — 
1 tapestry ágyelőko — — 
1 mtr. Jó fntószőnyof — 
1 .  .  mlntásott — »

4.50 
fi.—

12.—
S —
1.50
4/xj
5.50

12.-
2.50
630
O.öú
1.50

—.40
— 75

A nekünk b em u tato tt szá m ta la n  m e g b ízh a tó , h ite le s  
k oszon o irn t fo ly tá n  ez.en n e g y e d sz á z a d  ó ta  fenn á lló  

re n d e lő -in té z e t  a  le g m e le g e b b e n  a ján lh ató .

Kendelö-intéxet lIu d a p r H t, A n ü r á s s y - u t  t t l .
as Opera mellett.

TITKOSBETEGSÉtíEKET
h u ry esó fo ly á a o k a t é s  se b e k e t , a z  ön fer tő zte tó a  ntó  

* lv x  a * e ^ y , n < ü,t férflorő, m agöm lér.ok, n bujakór
“U ík ö v etk ez m én y elt, n ők n él fe h e rfo ly á st. bárm eny­
n y ir e  Idültek la, v a lam in t m indazon női h e to g a é g e -  
, * 3  a  m a g W o n sá g  e g y ik  íő o k o z ó ja  e s
b ő r b e te g sé g e k e t g y ó g y ít  uj g y ó g y m ó d  szórta t, b iz ­

to s  s ik e rre l, g y o r sa n  ós  a laposan

D r ,  © a ra i B n ta i
o r v o s ,  a a b « e a , a a e m ó e a -  ó e  M ettléaa-tudos*, v o lt  

o e ó e a . leír . o s z t .  fő o r v o s ,
HENDBL: naponta d. e. 10 órától egéta délután 4 óráig,

este 7 órától 8 óráig.
I ’L'szott lsvelfckre legnagyobb figyelemmel válsuoltstlk  és 

____gyógyszerekről In g  -ndowtodva lesz.
— r N ők nek  külön  váróterem . - -

Ugyanott megjelent én s ezereónélj Dr. OARAI ANTAL- 
nftl megrendelhető .Wf.PAZKRi; H T X IT A T Ó  (már a 
15-lk btadáabsn megjelent) a nemi betegségek ée esek 
ésxsaertl gvógvkozelévéhea cln.ü könyv, volt Ars 8 frt 60 
kr., m ost osa k  f»O kr. A könyv Jól been magolva k«» 
elküldve, 1 frt b tkülláse m évetl bérmentve vagy uu kr. 

utánvét mellett.
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  h e lyek .
Ml. KIR. OPERAHAZ.

Vasárnap, 1901. junius hó 2-án.
Prevost Henrik vendégfolléptével.A h u g o n o ttá k .

Nagy opera 4 felvonásban. Zenéjét zerzotte Meyer- 
beer. Szövegét irta Seribe. Fordította Núdaskay L.

Személyek:
Pewny Do Nangis Prevost

Györgyné Saint Eris Váradi
Palóczynó Do Nevers Beck
Ney D. Tavannes Dalnoki
Kezdete 7>/a órakor.

Valóié Marg. 
Valentiné
Urbain
Marcell

Ma a mulatóhely d. u. 3-kor nyílik meg.
Nagyszerű uj Varieté-müsor.?8

Bianca de Roches

GMEHUNG HERMANN^j
e t á t x .  íb k i r á l y i  n d v a r l  s z á l l í t ó

bőr- és börbutor-gyára ü

NEMZETI SZÍN H Á Z,
Vasárnap, 1901. junius hó 2-án.

A J ó  f a l u s i a k .
Színmű 4 felvonásban, irta  Vietorien Sardou. 

Személyek:
Vi’lepreux
Mór is són 
Henrik 
Floupin 
Grinchu

Gyencs
Újházi
Dozsö
Náday
Vízvári

Tétillard 
Pauline 
Marguerita 
Euisson anyó 
Mariotte

Kezdete 71 t órakor.

Gabányi
Alszegi
Ligeti
Györgyné
kleszléuyi

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1901. junius hó 2-án. 

M ásodszor:
A z Ik r e k .

Operett 3 felvonásban, előjátékkal. Irta M. Ordenneau. 
Fordította Molnár Ferenc. Zenéjét ezerz. E. Audran.

Szí m élyek:
Sziklay Dechamps bírt. Mátrai

f r a n c i a  e x c e n t r lq u e - d u c t t .

Amalia Stone v  a <
Krfiger és Klrsten T o k a j i  n é g y e s

zenobohóook. énekesnők és táncosnők
és a többi szerződött kU Onlegessógek felléptével.

A nagy Varieté-színpadon k é t előadás.
A délutáni fél holyárokkaL

A mecsettéri színpadon magyar színtársulat.
Az wok I • lepődj uélkUl.

Felváltva két katonazenekar.
A Folies Caprice színpadán három előadás.

B e n - A l l - D e j  vnrázwpzinbázAban clőadánok óránként.
A m e r ik a i  s c a t li i ir  r ln k .  N s e r e n l f l  s e n e k n r l  k í s é r e t t e l .  
T T.T  V A le ir k lt( ln ő l» k  n ztfrak ozd *  < y e r -  '■"T g  f

* *  •  m e k e k  é s  f e ln ő t t e k  r é s z é r e  -

m - törpe-színház tw
Horváth világhírű Midgsts-csoportja, a világ legkisebb 

művészei külön színpadon, csekély belépődíj mellett. 
R e lé p A d lJ  <10 f i l l é r .  K e d v e z m é n y e *  á r n  j e g y e k  a z

ö s s z e s  r io lir tn y tő z s d é k b e n  k a p h a t ó k .

n n n iP F Q T v ,w k  k«ru ic t>
D U U illL u l j  Dauijanich-u. ti

Borszékek,

Támláayok,

f l  a p p á k, 

Papírkosarak,

Kályhaellenzők 

o o o e o o o o  stb. 

Régi nádszékek bőrrel

bevonatnak.

1

Boniface
fiaudichard Eoross 
Gaudichardné Hziklayné 
Gontran Háthonyi
Dechamps adj-. Dalnoki 
Beauvrsago Füredi

Odry
Palásthy
Giréth

Tourctto 
Thcodule 
Fűiére*
Clara ) iker- C íciloífcstvérct S‘°-'er

Kezdete 7>/í  órakor.

vígszínház .
Vasárnap, 2901. junius hó 2-án.

D. u. 3 órakor mérsékelt helyárakkal.
A Vígszínház szinesziskolájának előadása.

A k ő t  árv a .
Pzinmü 4 felvonásban, 8 képben, írták  D’Enery és 
Cormen. Fordította Vezéri udön. Zonéjét szerzetté 

Debillcmout.
Estei

O csk a y  b r ig á d é r ó l .
Színmű prológussal, 4 felv. Irta Herezeg Fereae. 

Szem élyek:

Á L L A T K E R T .
Még csak rövid ideig látható

a világhírű idomitónő

M d s . A la s k a
xz ő ntgvxzerüen idomított te n g e r i fó k á iv a l é s  te n g e r i  

k u ty á iv a l naponta a délutáni órákban láthatók.
I I  <5 1 «' |>  «’» <1 i . |  m  i n t  r e n d e s e  11.

Oeekay László Fenyvesi 
Tisza Ilona Kzerémy

Dili Delli
A palóc Sserémy

Tisza Jutka Nógrády Szörényi Gál
Pyber Hegedűs Tarics Bihari
Ozorócay Kazaűczky Ocskay Sándc r Tapoiczai 
Jávor ka Gótb K nigsegg Balassa

Kezdete 7’/s órakor.

Általánosan el van ism erve,
h»<y n in cse n  párja s z  .E c h o '  fo n o g r á f h en g t r .k n .k

Szíveskedjenek a 
logkisobb próbaren- 
deiópt tcuní 6s a 
inka ok Alul hirde­

tett henccrekkol 
6*xzeh**oalUaui.

raktárt tar-
_______ tünk „K< ho“ fono-

~ t * • ' xneflston  
id IS nrm bram oX Iuí

Azonkívül kölömbo- 
• r< d. ti E dison

.S ta n d a rt*  „Ho- 
** nie" én .G rand  

<•* kávé-ok stá
__________  zenekart nélkölőxhctövé tesxi.

jj.1.1 kát. kitűnőségük iu: . t a n a*ym . v a ilA s  ea  k o z-  
ok ta tásü gy i n íln lsx ter la m  »c iskoláknak be»/i rxéste ojAn- 
lotu. Kitűnő honvéd- iig<uy.uuek.u , lUkóvzy korabeli 
tárogató, magyar, német, francia, angol és olasz felvételek.

óvakodjunk r.z - ^.A, ,1,. , ntHuzatoktól, úgy a for.o-
gréí géj <- kjj/|, mint a felvett h -n g (. -knél.

Kívánatra hengerjegrzéket én 1 »|r<at küld az

„Echo" fo n o g rá f-tá rs a s á g
Eudapest, IV , Kossuth LaJos-utca 8.

“  —  A Nemzeti k larinóval szám ben. ----------—

Conxert t. „toko<4, ubil ni • 
mira, a mely a drágán fizetett

Á p o lja , s z é ­
p í t i  a z  a r c ­
b ő r t ,  eltávo­
lítja a májfol­
tot, a szeplőt, 
patinásokat, 

bőratká!<at és
sz arcnak bájt és üde- 

gégét ad. 
P r ó h a t é g e l y  5 0  f i l lé r ,  

n a g y  t é g e ly  1 .S 0 .
•  B Ú D  A P E 8  T ,  •

Városi
gyógyszertár

V á r i-n tca .

Or, Renner vizgyógyintézete
b e j á r ó  b e t e g e k  s z á m á r a .

Budapest. VII., Valeró-utca 4. (Telefon).
Ai intézet 84 év óta áll fönn. most taljsaen újjá alakítva, A leg ­

modernebb ryógyesxxön kkel szereltetett föl.

A lk a lm a z á sb a n  levfi e j  ágyrazkSzO k
A tudományos vlsgyógymód sexet eljárásai, mattxáxs, ♦Hlá- 
rn o . f é n , fürdő teitnzs.oknt i. ex slsktrom ozái mmden faja 
(galvan tatio, f s r ’dlsstio. franklinltatlo. elektromos m a ttién ), 

hűtőkészülékek iPtyehro»hor ttb.).

S Z É N S A V A S  F Ü R D Ő K
(Kanhelml eljárta, silvbajneok arámira). Rexelél alá vétetaak. 
KUlőnféie Ideg- *s gerinebajok, Ideges gyöngeségi állapotok; 
álm atlanság, sxádulás. a gyomor és balek renvhetége, idilli 
izületié* ixomcsux alb. Prospektus kívánatra. Arak méraékeltet

A  h é t  s z í n h á z i  m ű s o r a .

Nemi,ti „ l .h ó i M. Kir. O ,erah„ VI|„lDhóz Népsilnhói Magyar Színház

l l é t t s A dolovai nábob 
leánya Operai vizsga Ocskay

brigadéros Cirkuszélet Az ikrek

K e U Az ibolyafaló A bolygó 
hollandi

Ocskay
brigadéros Bibliás asszony. Az ikrek

B te r d a A jó falusiak Nincs előadás Csak párosán San-Toy Az ikrek

C afitO rtStt A bor Lohcngrin Csak párosán Kölcsönkért
vőlegény Az ikrek

P ím e M A megboldogult Nincs előadás Csak párosán Kisasszony
feleségem Az ikrek

A peleskei 
nótárius Tannháuser Csak párosán A kis szökevény Az ikrekS zo m b a t

<L n .
V a a á rn a p

Hamlet
A nürnbergi
mesterdalnokok Csak párosán J Náni Az ikrek

S z é p s é g  a 
n ő k  g y ő z e lm e .

Ezt e ’érni ( Mm» B e tty  
■ chaffor •zópltö.sz ível lehet.

Laitde Maintenon
éa

Crérae de Maintenon
a legjobb erápitősrer, az xre- 
•zlnt vakító fehérré tesxi, évek­
kel Antalit, kisimítja n ráncokét 
ée rodőkot. az arcbőrt Ónommá 
é» cn.vhévó tcazi és vlfödi az 
tfsexee borhibákat. Mnra már 
szükség rixoporra. Egy (Heg Ara 

2 korona. C rém e do 
M ain ten on  a legjot b kozme­
tikai »xer fialni én Udo nreszin 
elórénére, eltávolítja n legrövi­
debb idő alatt a Ri.ljfoltoknt, a 
mltfres’ zerekst, orrvere*ségnt 
és a tő r  minden tisztátslan*i- 
gát, megélénkíti nécbőrt és 
megóvja a ráncosodtál ól. Créme 
de Maintenon-t minden hölgynek 
használnia kell. Egy U<gvly ára 

2 korouA.
B e tty  Sch nffer , i iktl r W ien . 

I., W ollxellN  5.

í . S. 14 kar araaygytlrík
liülgjekscl 
ca uraknál
vsl. ezüst 
tel erősítve 

Minden
gyűrű cs. 
k. híva tá­

ltosán hltclíslivc. Sok évi tar­
tósságáért kezeskedik. Csodá- 
latoftsn f*nvlő után zott fyé- 
máirftsl bifclesílvc. K. 8. . 
rrosrSI, k . - .A  kar. arány 
K. 6.—. igviirüioóret-poplr- 
sc -le l kéretik) szállítva után­
véttel. Meg uem felelőért a 
pénz vitsxa. liundbnkln 91. 
MCSf IX., !tcr.-ia»»r U. PzV 
mns illusztrV'lóvxl cllltdtt 
magyar miniakbnyr őréit ** 
árnnyáiukn'l stb. ingyes Is  

rxijtfitvc.  

Tárkonyt Deisó 
Szegén y legények . 
A rágd betyár roraaa- 
t ik á b o l való néhány el­
beszélés ez. amelyet a 
régi újságírók gárdájának

ezen tehetséges tagja 
gyötiyBtü hamlalUtlihul 
magyar nyelven annyi 
közvetlenséggel irt meg, 
hogy igen élvezetes ol­
vasmányul szolgái. Ara 2 
korona, bérmentes kül­
déssel — a pén» előzetes 
beküldése esetén 2 kor. 
20 fillér. Kapható Köves 
Béla könyvkiadóhivatalá­
ban, Veszprémben.

Első cs. is tlr, osztrak-msivai kizárólag szaft
■ g y á r

Kronsteiner Károly
B É C S , III ., K a u p t s t r a s s e  1 20 .

(sa já t házáb an).

Arany-érmekkel kitüntetve, 
róhercegi és hercegi uradalmak, cs. és 
kir. katonai intézősógek, vasutak, ipari 
bánya és gyári társulatok, építési válla­
latok, építőmesterek, úgyszintén gyári 
és ingatlan tulajdonosok szállítója. E 
homlokzat-festékek, melyek ruéaz- 
ben föloldhatók, száraz állapotban 
poralakban és 40 különböző mintá­
ban kilónkint 16 krtól fölfelé szál­
líttatnak és a tni a festékek szín- 
tisztaságát illeti, azonos az ola| 

festékkel.
M intaM artyn, u g y sx ln té n  h a sz n á la t i  u ta s í tá s  k ív á n a tr a  

In g y en  é s  b érm en tv e  k fild e t ls .

fllktetikns

Topolschitz fürdő
(P o s ta :  f ic h ő n ste ln , CU11 m e lle tt , B tslerm a rk , A a a s tr la .> 

N .d e n i b erend eztn el. Najjrjrerd fekve,ken. 
Olcsó ir sk .

GYÓGYÍT; u n i l f i H a  Idillt biirtói, b o sn a tiln a z  M tUtssa és
BBIijiflla gjenoflleaggnei.

Az intézet az egész éven á t nyitva van. 
Prospektusokat és felvilágosításokat díjtalanul ad a 
Kezeiöség vagy a Wien. VI 1. Wariahilferstrasse 31. sz. 
d lakó tulajdonosa a fürdőnek: D r . H u ítc r n  G u s z ­
tá v ,  volt vezetője a Rikli A.-féle természet-gyógyintézet­

nek Wallnerbrunn Veldesben (Krajna).

flAG eEnM A C H ER

, PARIS 1900 „ 
GRAND PRIX

Fiit

•  *
^oJÖRFŐZDE SAJÁTTÖLTÉSE.

M e<Re* belési Hely;
.V árosi Iroda v,Kádár-utcza 5.

t i  M n g y s r  t o l l a l  í r j o n  m in d e n  m a g y a r  e m b e r !
SCHULER JÓZSEF Első magyar acélirótoll és tollszár 

gyárának kitűnő gyártmányai

■ ílyeket busánkban már mindenltt bttználnAk, felfllmnlhatatlancli 
és jósainknál fnu-va mienl és más gyártmányokkal teljesen

v e r se n y k é p e se k .
Ifllond.cn ajánlhatók Dinlel Ernöné 5f4 sióm, 530 szóm, S32 sióm, ÓO*

450 szám, 155 F7ám, 258 fczám, IFF6 szám.
—  *«* J fím ten  p ap irkeres h ^ d é iib e n  k a p h a tó , — ■ ■

Ifllond.cn
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  h e ly e k .
KEFSZIKHAZ.

Vasárnap, 1001. junius hó 2-án.
A s á r g a  c s ik ó .

Népszínmű 3 felvonásuan. Csepreghy Fereactől. 
Személvek :

Bakaj A. Szerdahelyi Harasztos Mátrai
Erzsiké Küry Gazsi Dolli
Csorba Szabó A. Bagó Újvári
Ágnes. Siposné Hegedűs V árdai
Laci, fiuk Vidor Bőgős 'lollagi
Gelecséri Németh Klarinétos Parányi
Peti Raskó Kecssésnó Izsó né

Kezdete 7Va órakor.

URANIA SZÍNHÁZ
Vasárnap, I d d .  junius hó 2-án.

A tá n c .
Ir ta : Pékár Gyula. Zenéjét feldolgozta: Kern Aurél. 

Kezdete 7Va órakor.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNH ÁZ.
Vasárnap, 1001. junius hó 2-án- 
Délután 3 órakor fél helyárakkal.

A szó k im o n d ó  a sszo n y sá g .
Színmű 4 felvonásban. I r ta : Satdou Viktor. Fordí­

tották Fái és Makó.
Este :

É j j e l  az erd ő n .
Népszínmű dalokkal 3 felv. Irta Rákosi Jenő. 

kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
Vasárnap, 1001. junius hó 2-án.

Délután 4-kor fél helyárakkal.
L'riel A costa

Zenésitctt dráma 4 szakaszban, Gutzkow után ma­
gyar s.inre alkalmazta Deréky Antai. Ze éjét szerz. 

Király Péter,
E s te :

F o k r ó l- fo k r a .
Életkép 5 képben, zenével és tánccal.

Kezdete 7*2 órakor.

W F L F F  E D E  C IR K E S Z A .
Ma vasárnap, junius 2-án, d. u. 4 és este l,tő-kor;

2 k ivé te les  előadás 2
M in d k é t  e lő a d á s b a n

bámulatraméltó vízi- és uszómutatványok a felül- 
mulhatlan

fgsr LYTHA V tó l
a z  u j  s z a b . h id r a u l ik u s a n  e l s ü ly  e s z t h e t ö
6 méter mély manége-uan. Továbbá a világon egye­
dül álló b ú v á r - s z a r v a s  ó r i á s i  u g r á s a .  A  d i ­
v a t - s z a m á r ,  Wulö Ede igazgató legújabb idomitu- 
művészete. Szalag-negyes. lovagolja 8 hölgy és 8 ur. 
Benny Bern az utolérhetetlen bohóc és fáklyahajiió.

T ran svaa li epizódok a boer-háboruból. 

Holnap este1 =8-kor: nagy díszelőadás.

»» K é n y R é p  T
H 6 drb Mignon 50 kr. 1 drb Kabinet 80 kr. d 
|  3 „ Vizit 90 kr. 1 ,, kis Makart 60 „ g
~ Minden más nagyság a legfinomabb kivitelben.6 a legolcsóbb á ra t  mellett Vasár- és űnne napon W 
h  egész nap nyitva és felvételek e s ő s  id ő b e n  i s  d 
* eszközöltetnek. ,

I Ztauch Ede fényképészeti műterme J
I Bidapest, VHI., lézsel-körnt 51. <

Női ruhakelme,
vászon- és fehérnemű-üzletemet

IV., Kossuth Lajos-utca 15. szám a la tt
wu  h á r o m  cu *sán yc« illeág* lioz**>

címezve megnyitottam. — A midőn a n. é. vevő­
közönséget erről értesíteni szerencsém van, hivat­
kozva a Kalvin-téri üzletben évek hosszú során 
részesült sokoldalú bizalomra, bátorkodom a mai
kor igényeinek m in d e n  t e k in t e t b e n  m e g f e ­
l e lő  n t o n n á n  n y it o t t  ü z le t e m e t  szives ügyei­
mébe ajánlani. — Kiváló tisztelettel

Danczinger Mór.
L e g ú ja b b  m in tá im b ó l k ív á n a tr a  k é s z s é g g e l  
k ü ld ö k  I n g y e n  é s  b érm en tv e . ■■■■

l lE B E s a g r a d a -b o r a
k ö n n y ű  s z é k e lé s t  e lő id é z ő  emésztö- 

szer. — B iz to s , k e lle m e s  h a tá s t

A x x s i e x x x i x x
ü múlhatatlan vérszegénységben és rárgaságban 

szenvedő személyeknek.
V a s f e lv é t e ln é l  e m e lk e d ő  é t v á g y !

J. Paul Liebe Tetschen a E

Saűson vég'e m ia t t
r r e n d k ív ü l  f

LESZÁLLÍTOTT ARI
t S z e n t - T ^ ő i - i n c i

Porcellán fost. ipartelep
T e r é z -k o r u t  3 2 . s z .

Dusán aranyozott és remek festésű (ti szem.)

T e a -k é s z le t 3 frt 60.
Mocca service platauval 3 fr t  75 kr. 
Függő lámpa 1* a ni. magas 4 fr t M) kr.

Roppant nagy raktár (ti szem.) díszes

Étkező-készlet 6 forint. |
Étkező, magas facon elegáns $ fr t 50 k r. , 
Etk.. Rococo, ibolya virág 10 f r t  50 k r. 
Étkező, modern, minta nél­

kül csak szél. arany szeg. 12 fr t 50 kr. 
Étkező 12 személyre 20, 30 és 35 fr t.  |

V í d Ó l r i  megrendelös:-él kérjük a mintavirág- 
u H é v ü l  jat vagy színezetét megnevezni.

P A N G D
GVOGYITO-INTÉZET 

B u d a p e st, V II., A r é n a -u t  6 0 .
ÍS fS X i vulkanikus íangó
köszvény, izü le ti s izom - 
csuz, idegzsába (ischios)
női betegségek. idült lazatlvár.yok eilcn Maasaga, svédtornászat 
B e g o n g y ó llt e se k  o tthon  le . Orvo.i felügyelet. l'ioapekiuat 

kívánatra küld az igazgatóság.
T e le f o u  34—NI. T e le f o n  34—M

S t a z . S z á z .

SOK PÉNZT
kereshet maidén intel­
ligens egyén, ki sors­
jegyek részletfizetésre 
való eladásával az is»3. 
évi XXXI- t.-c. értelmé­
ben foglalkozni óhajt.

Fleissig Sándor
BUÍKKAZi

Budapest, Ensí hst-kurut 2.

Hotel „zűr goldenen Birne“
a város központjában, a nieráni parkkal szem­
ben, a legszebb fekvésű szálló, újonnan kényel­

mesen berendezve. Villany világítás.
H I 'T T F K  .1.. tu la jd o n o s

Az elismert legjobb
fényképészeti apparátusok.
'üntaftizetek Lechner fényképészeti 
rtesitéseivel és árjegyzékkel ingyen.
L E C H N E R  R. (K üU er V ilm os)
s. es kir. udvari lenvképészeti 
..űszergyár. — Másolóintézet ama­

tőrök számára.
----------  W ien , G raben 31. ——

Díszes ingaórák
5  évi jó tá llás m ellett

r é s z le t f iz e t é s r e
k a p h a t ó k

Polgár Kálmán
ófM- é< tk.»r-iúl«tébM  

Budapest, E rzsébet-köru t 29 . sz.
Vidékre árjegyzék bermeotve.

S za b a d a lm a k  m in d en  á lla m b a n  b e je len tv e*

Szenzációs találmány.
Osztr. szab. az. 3*2512.

az egyedüli ekazertaztitó 
práparatum, melylyel a 
közönség ékszerét ön­
maga a legszebben tlsz 
tithatja, annélkül. hogv a 

foglalat rongálódnék.
B r il iá n so k , d ü lé n y e k , g y ö n g y ö k , 

sa p h ir o k , b r il lá n s -b o u to n o k ,  
és mindenféle ékszer, úgymint lélnemeskovek, Piérres 
de Ótrass fokozott fényt kainak. Udvari és kamara- 

ékszerészeknél használatban.
Kepható minden drogistánál ás illatszerésznél.

Főraktár az ékszerésznél Bécs,n.Gircusgasse 28.
ÁRAK : l n a g y  ü v eg  tis z t ító  k e fé v e l. ozborrel, t is z ­

t ító v a l é s  h a szn á la ti u ta s ítá s s a l  1 8 0  frt.
1 k la ü v e g  h a szn á la ti u ta s ítá s sa l  1.30 frt,

Rutor Szabadalmak
■"SSV r v o r . u  «■ l . l U n B . r . t . . . .  k l .»

hitelre
szolid árak és legkedve­

zőbb fizetési feltételek 
mellett. Fölv-lágositással

szolgál

Varga Ignác
h i t e l f ő n ö k

B U D A P E S T ,  
IV, Koronaherceg-utca 2., 

butorraktarban.
A legújabb árjegyzéket 
több mint 386 képpel 25 
krnak bélyegben való 
beküldése ellenében fran- 

co küldjük.

r y o r .u s  « •  U.M k«»Ut.t>.k.

S zabadalm akat É rtékes ítő  V á lla la t
B u d a p e s t ,  VII., E r z s é b e t - k f im t  17 . 

Találmányok financirozása és értékesítése.
V é d je r y e k  b ela jstr o m o sá a a . r e lv U á * o a lU a  d íjtalan.

•  T elo fo n  S8 7S. •

A amelyből a eelkágól világ ki állításon több,
mint két és fél millió darabot adtak el, 
jelenleg sálam kaphatóm i SSesak I fri zOkrértSB
lelözoteaen beküldött 1 írt 30 krért bér- 

_  _  mentve, utánvéttel 20 krr<l több.t Ezen
f * w | B | | S |  taodagórcaó előnye, hogy körülbelülV v U U U  lOOO-aen n a g y it ét porszemek, to­

vábbá szemmel essrevehéioUon állatecs- 
SHHHBBHBRB kák e górcaovöa nézve mur.egy csere­

b ogár nagyságúak. Nélkülözhetetlen a
__A  —. —  — n övén y-és álstun  tanításánál 4e rég-

Óhajtott h á zta r tá si ea sk ó s  »i a:-lnii- 
U v l  w W w  szerek megvizsgálására, vájjon bamlsi-
W_____________ túliak-e és a hAa.'müek megvizagálá-■ H H a a n m  tára, hogy trichiaamenteaek-s. A vízben 
éló lnfuzóriákst, a melyek poszté szemmel nem láthatók, a 
górceövőn át vígan us/kAlni látjuk. A górcsőhöz egy n agy ító  
len o so  rövid látók  szám ára  van mellékelve, a melynek se gé­
lt ével a legkisobb írást is elolvashatják, Utasítást eeatoluua. 

S e h ü l l e r  J .  B é r i . ,  II, K .r ib .u erg iu . 4.

33

HOTEL „UNION" SZÁLLODA
B u d a p e st, az O p erá v a l szem b en , é t ­

te r e m , t e le fo n ,  v i l la n y -v ilá g ítá s ,  
zm n U ta zó k n a k  k e d v e z m é n y e k .

KOHN HEILMANN és FIAI

Jjcgnagyob^álaszlé^ászonruhákbai

BIKSZAOI GYÓGY-e$ 
FÜRDŐ *

S z a tm ó r -m e g y é b e n .

n r . r . v r í , r . ü i  ii, s r n n j c r .  5 .ir « M 4 g  e s  l « p d a < a n a t o k b a o ; 
n y a lk a -  c s  IW g y sa v -oldó hatás tekintetében a budapesti kir. 
tudomány-egyetemen történt kísérletek szerint a legkitűnőbb ógvé- 
nves sayanvuviznek bizonyult be. A lurdőben Ív d -, fü r d ő -  é s  
b e lé e z ó - a y ó t y m ó d ,  van azonkívül h ld e r v i z g y ó r y i n t é z e t  és 
s a s  o k  u r a . A beteg szórakoztatóéiról kellően gondoskodva van.

A fürdő acetylen-vilásfitAsaal van berendezve.
H e l y b e n  x

orvos, gyóg yszertá r és posta.
V iiM U tl ú l l o m & i a o l t :

S z e n t - V á r a l j a  é s  T é c s ő ,  *
hol kényelmes kocsik is Kaphatók, honnan a iürdőb. 2«/« ór» alatt TV 
lehet eljutni. Levélbeli megkeresésre mindenről kó.r.éggcl aiolgil Ml 
felvUígosu4,.ai ,  rü r S « H e sz z » » 4 s á « . t i

4
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BUDAPEST,
VII., K e r e p e s i-u t  3 8 .

Minden vevőnek még a legkisebb bevásárlásnál Is
pénztárunk egy fénykép-bonnt szolgáltat ki, amelyen a bevásárolt összeg nyugtatványozva

lösz. A m id ő n  e z e n  b e v á s á r o l t  á m k  e g y ü t t  a  k o r o n a  ö s s z e g e t  m e g h a la d j á k ,  v a g y  
2 0  k o r o n a  é r t é k ű  á r n  e g y s z e r r e  l e s z  b e v á s á r o lv a

mindért vevő teSJesen ingyen kap
bármely tetszés szerinti, nekünk átadandó fénykép után egy 60 cm. magasságú művésziesen elkészített

i S l E T M A G V S Ó S J  B Ű  T É K Í T M S P B T
tsuDán.'— Jtiftfiziléfiért éa a díszes papirkerotért (paase-partout) önköltségünket 3 koronával számítjuk fel. A v i l á g  e g y  m ü in t é z e t e  sen  

£ 0  K o r o n á n  a ln l  r l K é s / l t e n l .
k é p e s  a z  I n g y e n  K é p e t  m a s á t

l l t  l í j r o i í  é v r e  s z ó ló  t e l -  K É P E S  H A G Y  Á R J E G Y Z É K  f ' “ “ k o r o n á s * ™ “ ‘ á w * M „ a » , n « l
je ;f  t ja V tá jT a lí•e l lá t o t t á r u c i k k e k r ő l  k ív á n a t r a  I n g y e n  é s  b é r m e n t v e .

bFérfiak ingyen kapnak)
! lv.tn uj-U lálm tófu orvosságot, mely az elveszített erőt 
? meghozza. PpóbacsomAgot s egy  »záz oldalas könyvet 
? un,’ jijl : • cHÓpiagolva, iqgyen kapják mindazok, a kik 
r • • un ..le Ez a’lí'gb&mulatraniéltóbt) esodsorvossítg, mely 
} ,y - un? tt ez?ek«it. a kik. fiatalkori kihágások folytán 
1 ; 1 btjokban, siiftli*W i, valamint elveszített férflerőbcu
t ..  f.» okból , elhatározta, az intézet, hogy egy

• ' - A s ú g  • maftryarAsó k o a y w á  SKpm
; . klaok t t y  v-m iu i0 .. Ezzel a bázlorvoi.a/ággal a baj
. ■ e . „-vó.'Jithatő s mindazok, a kik a fiatalkori kibágá- 
, ".hpí íxJ^máz'á u.:uiThuák.yan. azelleml elgyengülést en. 

v szenvednek, otthon gyógyíthat jAk
, .lkat. Ea.a»<yógyszer közvetlenül azokra a szervekre 

i.hqka bipmvt -ódé* szükséges, csodalatos eredmény-
I ^'iy>’itja az év. k'óta tar:' betegségeket, öreg , fiatal’ 
‘ .ilfctt írhat ti St«t» $lédi. >1 Irutituinak az alant Jelzett 
1 . ■ t ■, .. h.mnnn a csomagot rögtön elküldik. Az intézet 
■ -.•ikább azokat akarja megmenteni, a kik kezelés céljá-

. i/ otthonukat uztm hagyhatják el. A pyóbacaomag meg- 
I - : ut.ttj .. hogv BtUrakönnyon kftryóg.vi'hatók ebbőFa rette- 
I. t tjból ottrap.- ^Az.intézet kivételt nem tesz. Min- 
1’ -..ki irhát ér l , e’ bárhonnan magyarul, mire titoktartás 
l a  : •. :t p ^ iforflW ^P^-rg# ingyen csomag orvosságot 
« ip 1 ugyarázó kdJfyVAvl'Ágyutt. írjon még ma. A csomag 
I h szépen be v. rt *^db<B*kolva, hogy a tartalmát senki

m fogja megtudni^** lévéjet igy kell címezni:
S t a t e  M e ' d l c a l  I n s t i t u t e ,

! 9 Elektron Buildingy-Fert Wayr.:, Ind. Amerika

fiifeár Sándor0
m. ktr. szab. nyert orvoet 

mű- és kotazerAas 
B U D A P E S T ,  
VII., E rzsébet*k örú t 5(j-
Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát saját gyárt­
mányú orvos- sebészi 
és "betegápolási tár­

gyakban.
Saját gyártmánya, m. k. 
szabadalmaz Polgár-félt
s é r v k ö lő ,

haskötő, görcsér elleni 
gummihansnya.orthopae- 
dtai készülékek, mOlábah 

és kezek síh 
Valódi francia különle­
gességek F. Berguerand 

kis. párisi gyáriból fiC Réaaletea képes árjegy. 
■*k Ingyen és M raostva.

í tikos h e te s s é s e k  ellen
- ''Vi, részben katonaórVosi iá uécsi és buda­
pesti katonakórházakban), részben magánorvos

tapasztalatai utáű legrmelegebben ajánlható

O J D A C S Y ,
V. c s .  é s  k i r .  e z r e d o r v o s  é s  k ó r h á z i  f ő ­

o r v o s
E le c t r o t l ie r a p ia i  r e n d e lő - in té z e te

IV. Kígyó-utca 5. I. em. K lotild-palota
(átjárónak lift  haaxnklat).

\ qi"clhAnvsffoltabb hugycsófolváaokat, légiin*
•yosabb h 'ify  hólyagosokat, bujakóma seboket, 

syphiligt, az öníortóxtetés utóbajait

Eigyengfilt fé r f ie rö t
| az rvosi világ által legújabban olyannyira fel­

karolt és hatásában páratlan sikerű

i -Jactro-M assage
vagy P sychrophor

uta mag' inlésokot, nőknél fehérfolyást befecs- 
kendőző* nélkül, a legmakacsabb bőrbetogsége- 

i ín-' va.‘̂ ni’nt ifjúkori bűnök kóvotkortében be-
.,  ’U 1 *eK és ennek utók Svetkeainérryeképp létre- 

l J' x i, t*fBnncl>*iokat gyógyít a legújabb gyógv- 
| Mód szerint alaposan 6a biztos, állandó sikerről.
I hjOLdvl-t-délelőtt.0 órától 4 óráig; osto7—8 óráig 
| njint.féiatoknak külön bo és kijárat
L '-’v  \  j. \u lö n  várótermük.

.etciekre dijtalanul azonnal válásiul tátik; asot- 
cg ry f>gy»terekről is gondoskodva lesz.

13,939. számhoz. < •

Pályázati hirdetés.
a  zá g rá b i m. kir. posta- és tá v ir d a ig a z g a tó sá g  részére  
em elendő k é te m e le te s  ép ü let terv e in ek  e lk ész ítésére .

A pályázati föltételek a következők:
J. A pályázatban csak hazai műépítészek és mérnökök vehetnek részt.
2. A pályázat titkos éa csak 1 : 200 léptekben készítendő tervvázla­

tukra iratik ki' melyekhez a műszaki leírás és egy hozzávetőleges költség­
vetés csatolandó, mely utóbbi az épület által elfoglalt köbtartalom szerint 
legven számítva.

3. Az építési összeg 440 000 koronát meg nem haladhat, mely osz- 
szegben azonban a csatornázási, légszeszvilágitási, fűtési és azellőztetési 
berendezések költségei is benfoglaltatnak.

4. t p á ly á z ó k  k ö t e l e s e k  m in d e n  e m e l e t s o r n a k  e g y  a la p ­
r a j z á t ,  a z  é p ü le t  m ln d e n ik  h o m lo k z a t á r ó l  e g y - e g y  h o m lo k ­
z a t i  r a j z o t  é s  a  t e r v e z e t  m e g é r t é s é r e  s z ü k s é g e s  m e t s z e t -  
r a j z o k a t  b e n y ú j t s á l .

5. Az építési program és a teleknek a lejtméreti adatokat is tartal­
mazó helyszinrajza a kereskcdnlemiigvi m. kir. minisztérium VII 6. ügy­
osztályánál (II.. Albrecht-utca 3 -5 .)  és a zágrábi m. kir. posta- és távirda- 
igatgatóságnál szerezhetők meg.

6. A pályatervek benyújtásának határideje

1901. évi junius hó 30-ik napjának d. e. 11 órája.
7. A pályatervek lepecsételve, jeligés levelek kíséretében a keres­

kedelemügyi ni. kir. minisztérium segédhivatalának igazgatóságánál eha- 
mervény ellenéb n nyújtandók be.

b. A kitűzőit határidő nem hosszabbittatik meg és azontúl beérkező 
tervek figyelembe nem vétetnek. , ... .,

A három legjobb tervvázlatra kitűzőit p á ly a d l j a k  közül az e l s ő  
d íj  15OO k o r o n á b a n ,  a  m á s o d ik  1OOO k o r o n á b a n  é s  a  h a r m a ­
d ik  OOO k o r o n á b a n  i á n  m e g á l la p í t v a .  A nem díjazott pályatervek 
bármelyike a kincstár részéről 200 koronáért megvehető.

10 A pá vadijak a beérkezettek között viszony og legjobbnak talált 
bárom műnek mindenesetre kiadatnak, kikötöm azonban, hogy a díjazott 
tervvázlatok bármelyikét fogadhassam el a kivitel alapjául, vagy esetleg 
azoktól egészen el is  tekinthessek.

11. A díjaz-tt és a kincstár fii al megvett tervek a kincstár tulajdo­
nát k -c /ik  \  nem díjazott, illetve meg nem vett pályaművek a fólbont t- 
lai je ‘: - s levéllel együtt a benyújtáskor kapott elismervény visszaszorul- 
'. j tú a  ollentbcn a s; • riöknek v in i s  íoam»k adatni.

] ' \  T,.lvatcrve.i t tíztagú birttlo-bizottsig fonja elbírálni, melynek
itc'cte vi'Kérvcnv ». Ezon blr4ivb.zvtt»ág kivetkezőképpen feg összeállít- 
látni 1 »t •»g (boleírtve »  elnököt isi a kereskedelemügyi m. kir. mimsz- 
teriuái VII. ezakoezii va és a z ig rib i m. kir. posta- és távírditgazgalöság 
r é s z e lő  b t  tag a kcrezkcdeloraügyi m. kir. minisztérium 11. szakoszta y» 
rí,zéró i’és egj-fgy tag a magyar, illotvo horvát mérnök- és épltíazcgylot 
részéről.

Budanest, 1901. május 22.
K e r e s k e d e le m ü g y i  m . k i r .  m in is z t e r .

NEW -YORK*
E L E T B i Z T O  5  IT Q -T Á  R S  f lS A G

A l a k u l t  1 8 4 5 - b e n .
Az összes nyeremények a biztosítottak tulajdonát képezik.

K ivonat ax JltOO. éri üzleti Jelen téibő l:
Aktívák Ós.zoge ..............................................1 milliárd 203 millió borona
Évi he.ítol .......................
lS99*bcn a biztosítottaknak kifizettetett................
1899-b«n kötött uj üzletok összege....................—
Tiszta fölösleg 1899. végén------------ -----------------
Az 1900-bau a biztosítottaknak kifizetett nyereményosztalékok összego 

14 m i l l i ó  k o r o n á r a  r ú g o t t .
A New-Tork a müveit világ összes országaiban bír fiókokkal.

A New-York kötvénye megtámadhatatlan a kiállítás napjától fogva 
l ie íe re  n d á k  M ngs/a  ro ra tá g o n :

Magyar Általános Hitelbank. 
Pesti Magyar Kereskedelmi Bank.

Maeyarorszáffi vezertgnzgatósátí:
Budapest, Erzsébet-körut 9 —11., New-York palota.

290 
115 
14Ö 
225

JXaXK*kTJ
Titkos betegségek szakorvosa

gyanánt, gyors, alapos és kényelmes módon biztos gyó- 
gyiLáHí óhajtó axenTodöknek. 20 éves kórházi és magán- . 

gyakorlati lapaszlala.amAl fogva legjobban ajAulnató

Dr. CZIHCZÁR J.3
3___________  . zavar “s,

nélkül mindennemű bármily régi keletű

eK T ete in . o r v o a t u d o r  
gyógyít f é r f ia k n á l  éa u ö k n é l  foglalkozást

N em i b e te g sé g e k e t
úgymint h u e y c s ö r o l y á s t .  hólyag- és vizelési 
balokat, b u j a K á p o s  s e b e K e t .  s y p h l l l s t ,  W 
önfiTtózésbó] eredő idegbajokat, a legmakacsabb
b o r b e t e g s é g e K e t  é »  s z c p s é g h lb á K a t ,  ü1

továbbá
N em i g y e n g e sé g !  á lla p o to k a t

r í lm p o t e n o la )
meglepő b lz fo a  c r e d in é u y n y e l  y y o r a a n  a legújabb 

módon.
► Bend9l5-intczet:BuiapeEt,Vn.,Herepesi-’Qtlt.sz.L0. 5  

Rendelés; d é le lő tt 10—4-ig, d é lu tán  6 —8-lg.
S  Külön várótermek. Külön be- éa IdjéraU
►* Levelokre rögtöni vélaax.

I 9rap- 
I juböf

Tavaszi és nyári évad
1ÖO1.

Valódi brünn i szövetek
Egy 3 - 1 0  m é t e r t  2.76, 3.70 4.S0 frt jó\ . .. .  
hosszú szelvény ele- és tí.90 frt jobb | ''al0("  
gendö teljes férfiöltl- 7.2ő frt finom ,
zetre (kabát, mellény S.tíő frt legfinomabb 
es nadrág i ára csak ’ 10.—frt legeslegfinomabb'
Ek\v azelrónyi azalon-ollönyböz 10.— ír t é r t ,  valamint fel- 
ö.: .->.zővetet. turiata-lodent. legfinomabb kan.mgarnokat k <.1- 
IH gyári árakon a legjobü hírnevűnek ós szolidnak elism eri 

posztó gyáriraktár

Siegel-Imhof Brünnben.
Minta ingyen és bérmentve. Mintának megfelelő kiszol­

gálásról kezeskedünk.
A m agA nvevőnek, aki a szöveteket U ö z v e t le n f l l  a fenti 
cégnél a gy&r székh- Ivén megrendeli, e l ő n y e i  jelentékenyek.

K e le t i  J> o K h o p a d ia i  m ü -  
in t é z e t e  ajánlja minden B ér ű ­
b e n  s z e n v e d ő n e k  a legújabb 
és modern hzerkezctü 1900. év­
ben cs. és kir. s z a b a d a l m a ­
z o t t  s é r v k ö t ő j é t .  Nem csú­
szik, m m  okoz kellemetlen nyo­
mást i s  rendkívül kitűnő fek­
vése által felülmúl minden más 

gyártmányt.
ir o b ' E g y o ld a lú  K é to ld a lú  
AIqRi , o g4

Gyáraimban t e l j e s  j ó t ­
á l l á s  mellett készülnek,
tüvát bá : j á r ó -  é s  t á m -  
g é p e k ,  m ü f ü z ő k  f e r -  
d é n n ő t i e k  részéro ós 
s c o t io s i s - n á l  H e s s i n g  
rendszt re szerint. M ü lá -  
b a k  é s  k e z e k ,  h a s ­
k ö t ő k ,  k ö ld ö k s c r v -  
k ö t ő k , g ö r c s é r - h a -  

r i s n y á k  stb. stb.
s z tr á S t  á r j e g y z é k e t  t i t o k t a r t á s  m e l l e t t  

in g y e n  k ü ld  s z é t i  =

orvos sebészeti mü- és köt­
szer-gyára (alap. 1878.) 

B p e s t, IV., K o r o n a h e r c e g - u t c a  17 c.
G y á r  i K ö z p o n t i  v á r o s h á z .

K é r e t i k  n  c i m r c  J ó l  t k f l r y e l n l .
13 k orou a r e n d e le tn é l b erm en tv e . Meg nőm fel

wéggcl kir-piplftik.

Ulu

KELETI 1.

j
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Ruházati Ipar.
L eg jo b b  eg y e n r u h á k ,
legszebb diszöltöny ok,leg­
olcsóbb libériák, valódi 
olasz vivószerek, Tiller Mór 
es Tarsa cs. és kir. udvari 
szállítóknál Budapest, IV., 

Váci-utca 35. szám.

S z o m b a th e ly i m a g y a r 
p a m u tip a r,D o o to rH er- 
rnazm S. Szombathely.

Gyárt nyers, fehérített és 
* színes pamutárukat

f lir a o h le r -fé le  sx ék -  
g y á r  B u d a p e st , V III . 
B aro a a -u to a  135. Tele­
fon 53—12. Nagy raktár 
és választék minden fajta 
ebédlőszékbeu a legegy­
szerűbbtől a legfinomabb 
kivitelig, egész bőráthu- 
zattal, bőrbetéttcl, vala­
mint nádüléssel. Legjobb 
kivitel. Kizárólag saját

gyártmány.

Wolfner Gyula és társa 
gyapjumosó Újpesten.

Agyas és üvegipar.
Léderer Márton, Élesd 
(Biharm.). Tüzáiló (cha- 
motte) tégla, disztéglák 
piros és fehér, alagcsövek, 
gyári kemény téglák, fran­
cia hornyolt tetöcserép, 

kitűnő mész.

Gép ipar.
R ock  I s tv á n  Budapest, 
IX., Soroksari-utca 24 es 
Kelenföld. Gőzgépek, gőz­
kazánok, szivattyúk, hütök, 
jéggépek,vízmű-, gőzmalmi, 
göztégla-, olajgyári- és bo­
rászati berendezések.

Hangszer ipar.

B csch o ru e r A . M. é s  
fia, m. k ir. u d v a r i  m ü- 
c rcö n tö k , Budapest, VII. 
külső vaci-ut 119. Ércönt-
véuyek. diszitméuyek és 

szoboröntvények.

S ang*erh ausen l g é p ­
g y á r  magyarországi 
gyártelepe. Budapest.

Külső Vac»-ut 1443. Gyárt
az ő&szes mezögazdasagi 
iparok számára szükséges 
gépeket, főleg cukorgyari 
és szeszgyári berendezé­

sekhez.

BUDAPEST,
C"1161 u t 6 0 .  szám .
hol nagy választék áll a t. 
közönség részére, külön­
böző bel és külföldi fa­
nemekből, német, francia 
és angol gépezettel a 
a legmesszebbmenő jót­
állás mellett Raktárak 

vidéken is.

Kiihne E me.'ögazdasagi 
gépgyára Mosonban. Fő­
raktár : Budapesten VI., 
Váci-körűt 57/a. .Hungária 
—Drill* és mindennemű 

gazdasági gépek.

Hirm&nn Fereuo fém- 
öntöde és ercáru gyár. 
Budapest, VII. Csany.-u. 9.

M ik lóssy -féle  aoélm tt- 
g y á r  P e lsü c . Gyárt me­
zőgazdasági, bányászati és 
vasúti szerszámokat Ár­
jegyzék kérendő.

Műszerek:
Polgár Sándor, m. kir.
szab. nyert orvosi mii- és 
kötszerésznél, Budapest, 
VII. Erzsebet-körut 50 sz. 
jutányosán beszereznotők 
.hasai* saját gyártniánvu 
sérvkötök, hátegyenestartók. 
ortopaediai-keszülekek. mű- 
láb. mükéz stb. betegápo­
láshoz szükséges eszkö­
zök és tárgyak. Képes 
árjegyzék ingyen és bér-

mentve.

M a g y a r  F o ly a m -  éa  T r n z e r h a j ó z á s i  R é s z v é n y t á r s a s á g .

M eghívó.
A Magyar Folyam- és Tengerhajózási Részvénytársaságnak szavazatra jogosult 
részvényeseit tisztelettel meghívjuk a társaságnak 1 9 0 1 .  j u n i u s  ÍÍS-An  
d é le lő t t i  1 0  ó r a k o r  l l u d a p c s t e n ,  a társaság helyiségében (V., Mária 

Valéria-utca 14. szám) tartandó

hatodik rendes  közgyű lésére .
A t a n á r s k o i á s  t á r g y a i :

1. Az igazgatóság jelentésa az 1900. üzletévröl és az évi 
mérleg előterjesztése.

2. A felügyelő-bizottság jelentése a mérleg megvizsgálásá­
nak eredményéről és a tiszta nyereség hováforditására vonat­
kozó igazgatósági indítvány felöl.

3. A mérleg megállapítása és a tiszta nyereség hováfor- 
ditása iránti határozathozatal.

4. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság tagjai részére 
adandó felmontvény iránti határozat.

5. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság évi tiszteletdijá­
nak megállapítása.

6. A felügyelő-bizottság tagjainak választásra.
A közgyűlésen való résztvevésro azon rőszvónyoseknek van joguk, a 

kik a társaságnak legalább 69 (ötvon) darab részvényét a még le nem járt 
szelvényekkel együtt 1170I ) nappal a  közgyűlés előtt a társaság pénztáránál 
(Mária Valéria-u.* 14. sz.) vagy a t l a g j a r  á l t a l á n o s  h i t e lb a n k n á l  
vagy a M a g y a r  l e s z á m ít o ló  é s  p é n z v á lt ó  b a n k n á l  letették.

Tisztelettel kérjük tehát részvényeseinket, hogy részvényeik letételé­
ről gondoskodjanak.

A részvények számrendben összeállítva, a benyújtó által eajátkezüleg 
aláirt s két pé.dánybau kiállított jegyzék kíséretében nyújtandók be. E jegy­
zéknek egy példányát az átvevő pénztár az átvétel elismerésével vissza­
ad,a s a részvényeseket csak ezen elismervény visszaszármaztatása mel­
lett fogja a közgyűlés után a letevőknek kiadni. A közgyűlésre belépti 
jegyül szolgáló igazolványokat a részvényeket átvevő pénztár azonnal 
kiszolgáltatja.

Ha valamely részvényes szavazati jogát más szavazatképes részvé­
nyesre akarja átruházni, a  meghízott rovéro szóló meghatalmazást az 
igazolvány hátán kitölteni s aláírni tartozik.

A mérleg a foliigyelő-bizottság jelentésével együtt nyolc nappal a  köz­
gyűlés előtt a társaság helyiségeiben a részvényesek rendelkezésére áll.

Budapesten, 1901. május hó 31.

NÉHÁNY SZÓ a TITKOS
BETEGSÉGEKRŐL

Sajnos, — de való igaz, hogy a mai korban 
feltűnően sok az olyan ember, a kinek vére és test­
nedvei meg vannak fertőzve és a ki üatalkori köny- 
nyelmiiség és rossz szokások álul idegrendszerét 
és szellemi erejét tönkretette. I t t  a l e g f ő b b  
i d e j e ,  h o g y  e z o n  s z ö r n y ű  á l l a p o t  m e g ­
s z ű n j é k .  K e l l  l e n n i  v a l a k i n e k ,  a ki a 
fiatalságot a nemi életről jóakarattal, őszintén és be­
hatóan felvilágosítsa, kell lenni valakinek, a kinek 
az emberek titkos bajaikat bátran, tartózkodás nél­
kül és bizalommal elmondhassák. De nem elég ám 
ezen bajokat bárkinek clpanaszolni, hanem olyan 
lelkiismeretes specialista orvoshoz kell fordulni, a 
ki a nemi életre vonatkozó jó tanácaokat tud adni 
és aki az esetleg már meglevő bajokon is tud se­
gíteni, a k k o r  m a j d  m e g s z ű n i k  a t i t k o s  
b e t o g s é g o k l ó t e z ó s e .

Ilyen magasztos hivatásu ős erre való D r. P  a ló  ez  
v. k ó r h á z i  o r v o  8, s p e c i a l i s t a  országos 
hirü intézete ( B u d a p e s t ,  Vll. K o r e p e s i - u t  
10), a hol a legnagyobb titoktartás mellett kaphat 

I mindenki (úgy férfi, mint nő) a nemi életről felvi- 
I lágositást, a hol a beteg vére és testnedvei megtisz­
tulnak, idegei megerősödnek, az egész szervezet 
megszabadul a koranyagoktól, lelki kínjai megszűn­
nek. Ezen intézet a benne alkalmazott és sok ezer 
betegen biztos és teljes eredméuynyel használt 
g y ó g y m ó d n á l  f o g v a  a m o n a r k i á b a n  á t ­
t ö r ő  é s  e g y e d ü l á l l ó .  A mindennapi foglalko­
zás megzavarása nélkül, biztos sikerrel alaposan és 
gyorsan gyógyítja már sok év óta D r. P a l ó c z  a z  
ő s p e c i á l i s  g y ó g y m ó d j á v a l  még a i o g- 
elhanyagoltabb esetekben is a bujakóros sebeket, 
húgycső-, hólyag-, ideg- és hátgerinc-bajokat, 
az önfertőzés és szifilisz utóbajait, magömlést, 
elgyengült férfierőt (impotenciát), aranyeret, bőr­
betegségeket és a női nemi szervek minden 
betegségeit. N ő k  r é s z é r e  k ü l ö n  v á r ó t e r e m  
és k ü l ö n  k i j á r a t  v a n .  Ha valaki bármi ok­
nál fogva személyesen nem jöhetno el, akkor szive- 
sou adnak leve érő kimerítő, titoktartó választ (a 
levélhez csak válaszbélyeget kell mellékelni). A 
gyógykezelés befejezése után a loveloket elégetik, 
vagy kívánatra mindenki visszakapja azokat. Az 
intézet gyógyszerekről is gondoskodik. Rendelés 
naponta déletött 10 órától délután 6 óráig (vasár­
nap 4-ig).

Cím. D r. P a l ó c z  v. k ó r h á z i  o r v o s ,  s p e ­
c i a l i s t a ,  B u d a p e s t ,  VII., K e r e p e s i - u t  10.

Papír ipar.
Első magyar acélirótoll, teli- 
szar- es indigó másolópap r 
gyár. S c h u le r  Jó zse f, 
Budapest. Gyártelep es iroda 
VI.. Dalaok-u. 26. ar. Gyárt 
vegyi osztályában: Fény- 
érzékeny negatív és pozi­
tív másolópapírt és vász­
nat. Szabadalmazott in­
digó és színes másoló­
papírt. Rajzmaso'.ópapirt 
és olajlapokat. Fénymáso­
latok azonna’ eszközöltet­
n e k : egy c  méter nega­
tív 1 kor. 30 üli., pozitív 

1 kor. 70 üli.

Élelmi szerek.
W elaa  M ór éa T á r ta
I. gyula cognac és likőr- 
gyár. törköly es pálinka-föz- 
deje Gyulán (Békés megyei
Mindennemű gyümölcsből 
párolt szeszos italok, cog­
nac, sziivórium, likőrök és 

rumok.

Vegyészeti Ipar.
Magyar gyártmány tengeren­
túli termékekből praeparalt 
természetes pálmák, sír­
kő szűnik pálmaágakból 
összeállítva, parafa és 
nyiríakéregből stb. külön­

legességek gyártása. 
Fodor József, Szabadka.

Botor ipar.
T o rn a te rm e k  teljes be­
rendezését és felszerelését 
vidékre is, elvállal a leg­
előnyösebben Buffer A n ­
ta l  ipartelepe Budapest IV., 
Karoly-utca I, boltszám 12. 
Központi városház épü­

let). Árjegyzék kiváuatra 
ingyen.

Bőr Ipar.
W o lfn e r  G yula  és tá r s a  
b ő rg y á ra  Budapest. Gyári 
Újpest. Iroda : VII, Károly : 
körút 3. Ló-, juh-, gépszi 
és kipsbőr, talp-, blank- 
bőr, hajtó-, varró- éj 
kdtószijak. hadfelszerelés 

cikkek.

KÉZIMUNKÁK
fal in ró-aa régik éa falm t-stövstek  
rendkívüli nagy választékban, 
szabott, gyári árakon kaphatók

BERCZI D. SÁNDOR
kézimunka-nagyiparosnál,

Budapest. Király-utca 4. sz. 
Kepes írlegyx-kem tt IÍZ5 eredeti 
kéatmankiirajBzal kívánatra bér- 

mentve küldöm.

Vlotorlá-bta:'"'*pII,;,, ‘.’r-
Pointl.are munkák- én az 

ahhoz tartói*} összes anyagok 
rendkívüli nagy választékban

vannak raktáron.
Mintákká! ziiveesn szolgálok.

13.939. számhoz.

Pályázati hirdetés.
a pécsi m. kir. posta- és táv ird aigasgatóság  részére 
emelendő kétem eletes épület terveinek elkészítésére.

A pályázati föltételek a következők:
1. A pályázatban csak hazai műépítészek és mérnökök vehetnek részt.
2. A pályázat titkos és csak 1 : SCO léptekben készítendő tervvázla­

tokra iratik ki melyekhez a műszaki leírás és egy hozzávetőleges költség- 
vetés csatolandó, mely utóbbi az épület által elfoglalt köbtartalom szerint 
legyen számítva.

3. Az építési összeg 220.000 koronát meg nem haladhat, mely összeg­
ben azonban a csatornázási, villáin világítási, fűtési és szellőztetési beren­
dezések költségei is benfoglaltatnak.

4. A p á ly á z ó k  k ö t e lé n e k  m in d e n  e m e le t a o r n a k  e g y  a la p ­
r a j z á t .  a z  é p ü le t  m in d e n lk  h o m lo k z a t á r ó l  e g y -e f fy  h o m lo k ­
z a t i  r a j z o t  éa  a  t e r v e z e t  m e g é r t é s é r e  a z i ik f té g e s  m e t s z e t ­
r a j z o k a t  b e n y ú j t a n i .

5. Az építési proaram és a teleknek a lojtméreti adatokat is tartal­
mazó belyssiniajza a kereskedő emügyi m. kir. minisztérium Vll/6. ügy­
osztályánál (lí. kor., Albrecht-ut 3—5.) és a pécsi m. kir. posta- és távirda- 
igazgatógAgnál szerezhetők meg

6. A pályatervek benyujtásánrk határideje ,

1901. év junius hó 30. napjának d. e. II órája.
7. A pályatervek lepecsételve jeligés levelek kiaérctében a kereske- I 

delemügyi m. kir. minisztérium segédhivatalának ig zgatóságánál elismer- I 
vény ellenében nyújtandók be.

8. A ki’üzött batáridő nem hosszabbittatik meg és azontúl beérkező 
tervek figyelembe nem vétetnek.

9. Á bárom legjobb tervvázlatra kitűzött p á l t a d i j a k  k ö z ü l  a z  
e l s ő  d íj  1 2 0 0  k o r o n á b a n , a  m á w o d ik  M>0 k o r o n á b a n  éa  a 
h a r m a d ik  COO k o r o n á b a n  v a n  m e g á l la p ít v a .

A nem díjazott pályatervek bármelyike a kincstár részéről 300 koro­
náért megvehető.

10. A pályadijak a beérkezettük között viszonylag legjobbnak talált 
három műnek mindenesetre kiadatnak, kikötöm azonban, hogy a díjazott I 
tervvázlatok bármelyikét fogadhassam el a kivitel alapjául vagy esetleg | 
azoktól egészen el is tekinthessek.

11. A díjazott és a kincstár által megvett tervek a kincstár tulajdonát 
képezik. A nem diiazott, illetve meg nem vett pá yamüvek a lölbontatlan i 
jeligés levéllel együtt a benyújtáskor kapott elismervény visszaszolgáltatása 
ellenében a szerzőknek vissza fognak adatni.

12. A pályaterveket nyolctagú biráió-bizottság fogja elbirá ni, mely­
nek- ítélete végérvényes. Ezen biráió-bizottság kővetkezőképpen fog Össze- 
állitta tn i: öt tag (beleértve az elnököt is) a kereskedelemügyi ni kir. 
minisztérium VII. szakosztálya én a pécsi ni. kir. posta- és távírda gazga- 
tóság részéről, két tag a kereskedelemügyi ni. kir. minisztérium II. szak­
osztálya részéről és egy tag a magyar mérnök- és épitószegylet részéről.

Budapesten, 1901. évi május hó 22-én.

K ereskedelem ügyi m. kir. miniszter.
" "  ..-*- -

B E R G E R -fé le  GYÓGYÍTÓ

K Á T R Á N Y -S Z A P P A N
tekintélyes orvoe >k ajánlják. Európa legtöbb áUnmaiban 

fényes sikerrel alkalmazzák
n iii i< l< * n u 4 -iii ii  t iö r lc i t l t é M

ellen, nevezetesen idült pikkely-sűmör, kosi a

fagydag, láhtazsdás, fe j- és ssská llko rpa  étién.
A Berger-fél>' kát iáuyszappan tartalmazza a 
fa k átrán yn ak  4 0  ,*  minden egyél'. a
l c r c k e i l e l ,•Iliben .1.’forduló kAtrányszsppanok- 
t<l !• iiyet'-'-n  kub'iiib. zik. C sa lá so k  e lk e ­
r ü lése  v é g e t t  i •itáro/ottan B erger-fé  le k át-
ré n y sc sp p sn  m eg r.'m  le lé -e  * az is m e r t  védjegyre való 
figyelmeztetés k é it ik .  Idült b ő r b e te g sé g e k n é l *ikerrel 
alkalmaztatik a kAtt ‘íny-szappan helyett a 
B e r g e r - f é l e  g y ó g y - k á t r á n y - k é n s z a p p a n .  
A gyengébb k átrán yszap p an  ez

4 R C B Ő R  T I S Z T Á T L t Y S . i e a i  
eltávolítására. a gyerm* kekn. k valamennyi fejbetegségei 
ellen f*lülrnulhntntlsn börtl-ztitó, mosdó és fürdőszsppan 
mindennapi használatul szolgál a

B e r < fe r - fé le  y ly c e r in - k Á t r á n y - s z a p p a n  
I al i n ál és Boom Illa tta l.

A r s  m inden fa |n ak  h a szn á la ti u ta s ítá s sa l  e g y ü tt  
darabonk int 35 kr. C darab l  frt 90  kr.

A többi Berger-féle szap p an o k b ó l k ü lö n ö sen  k i­
dől; B o n z o e-sz a p p a n  a t u tln >u ifáaárn, b oraz-szap pan  
pattanások ellen, carbol-szappan  a b ő r  s im ítá s á ra  blm lö-

• ly« linél m m  fertőtlenítő n  tppan, Berger-féle fenjrü-
filrdo-azappan < - fenyü-p ipere-azappan . .' -rger-ft 1<? g y ér -  
m ek-szap pau  a  z se n g e  kor re sz e r e  (25 kr).

B e r g e r - f é l e  P o t r o s u l f o l - s z a p p a n
rezes orr. elü tés, bőrvlscketegség és arcvörösség ellen, 

sze p lo -sz a p p a n  i«eu hathatos (75 kr). 
B e r y c r - f é l e  k é n e *  t e j s z a p p a n  

mitfresszer ók ar< tiszt ,tb.nssg ellen. T annln  szap p an  láb- 
izzadin és hajkihullás ell* n.

B e r g e r - f é l e  f o g s z a p p a n  k ö c s ö g b e n  
1 sz rendi - fogaknak. 2. sz  • lo i„u .y .— kuak. Ara 3 0  k r.. 
•  leg jo b o  fo g tisz te .-, szer. A tAbtl B e r g e r -fé le  sza p p a n o ­
k at illetői,-a utalunk a röplratokia. Csak B sr g e r -fé le  
szap p an ok at k. II k'rni. miután számtalan hatástalan 

utánzatok vannak. Uyár és főraktár:
O H ell. A Comp. Troppau.

Érflímjellel tlttilitn a nmurlínil gytnnerkUllltlsoi B'rsbfa 1889 
B u d a p este n  nagyban ős kicsinyben kapható : T örök  J ó s s e f  
g y ó g x sz .r  rálaii, Király-utca, T a llm n ver és  á o ltz  
K o ch m eis tc r  F r ig y e s  u tóda. D eta lnyl F r .g y c z , D eta lny l 
K áro ly . W alternd ofer P ál. K e re p e s i-u t,  N eru da  N án ­
dor. M olnár s s  M oaer. L á n g  G u sz tá v n á l, to v áb á  n k> 
vetkező g yógyezertárn k b an  B a y sr  A . F a n se r  M . F a y -  
k is  J  . dr Járm ai, P etr! O ttó. dr. E g g e r . Et dorfer G 
és többi budapesti é* Magyaréi >zág egyéb városaiban levő

gyógyszertár-ikban.

k.  M a g yarorazagb an
ia a le g la m e r te b b e k  
éa leg in k á b b  h a s z ­
n á lta k  m ert mun- 
la k e p e a n é g ü k k e la
•agjobbaknak  b ízó  

nyú ltak
S Z Á L L Í T H A T Ó
8, 6, f ,  ICOkgr ártar­
talom nagyságban.

Kézi és gépU/erure. 
Legújabb szei k«z»tek
szabgyonpörköiok
kiöntővel, párament.' 
seu | örkö lnek és pá
ramenteaen hütenek
E lő n y ö s  szsb. g y o rs  
p örk ö lök  kézi üzem  
r s . M unkngyózÖ

Több mint 44.000 darab készült, gyógyfű- sti/oriók

Emmerichi gépgyár és vasöntö
v a n  G ttlpen  L e n s in g  A v o n  G im born  

E  AT 1M I : I t  I  < J  1 1, R H E I T V .
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Küllőik ftdéaeitrt
vaouton és hajón, as átrakodás I 
és csomagolás megtokttriUsá- 1 

val, elfogad az elzárható 1
S z a b a d a lm a z o t t  , 

I S u t u r k o e s iv a l
Caro é s  J e t iin e k  sz á ll ító

'* " la p u t , V.. Arany Jánes-s 31

Harmadik kiadás. Ötödik ezer.

NélMilözhetetlen Útmutató 
érdekíeszltö részletekben 

gszilsg kalauz

íU 3a.;*s' ,' íu . Í Z 2 6 Í s<':Í'--/:

Nagy vidéki gyártelep  —  hatóságilag  
engedélyezett s a já t betegsegélyzö-pénz- 
tá rra l —  ügyes

g y á r i  o r v o s t
keres. Évi biztos jövedelem  legalább 
4 0 0 0  korona. M agyar és ném et nyelven  
kívül egy szláv  nyelv ism erete kíván­
tatik. A ján latok é le tpá lya  le írásáva l „N. 
D. 8 3 0 2 ."  jelige a la t t  H aasenstein és 
Vegler (JAULUSZ ÉS TÁ R S A ) céghez 

Budapest, D oro ttya -u tca  9 . I.' em elet 
kéretnek.

Bűnök a z  ifjúság  
nem i életében és

azok hatásai a
fé rfik o rb a n .

Irta D r. MiTZQER TIVADAR.
TARTALOM : A normális nemi élet. Eredendő bű. 
nők. Terhelt cnolAdból való leszármazás. Fsjtalan- 
kodó gyermekek. A Hördülő ifjúság sexuAlls bűnei. 
Az önfertőzés. Magömlés. Kicsapongások. Szere­
lem s nemi élet. Ideális szerelem. Elírt. Félezüzek. 
Érzéki szerelem. A nemi visszaélések vészos követ- 
kezniénvel. Nincs titkos betegség. Álszemérem. 
Ferde m -elés s tanácsuk. A titkolózás káros ha­
tása. Érdekes esetek. Kataphoróse gyógymód. — 
Megrendelhető a szerzőnél. B u d a p e s t  V I., T eré z-  

kőrut 44. s z . I. e m e le t . Áru 3 korona. 
D isc r e t  zá r t s z é tk ü ld é s .

Fürdűévad megnyitása május hó 20-án. teljes

S ^ O lc s ó  b ú to r -e la d á s .
2 pzokróny, 2 ajtós fényezett _ —
2 tev, f é n y e z e t t  ......... _ .   —  
1 éjjeli szekrény, fényezett___ — _
1 mosdó, 2 ajtós, fényezett_ . . . -------
2 szekrény, 2 ajtós, diófa, m a t t ___
2 ágy, magas, diófa, matt .................. _
1 éjjeli szekrény, diófa, inárványnyal
1 kredenc, 4 ajt. fülkés, faragott, mérv.
1 díván, magas támla szőnyeggel___
1 ebédlő-asztal, diófa, m a tt. . . ____ __

. 3 0  fr t  1 ebódlőszők, ó-nőmet s t í l_. . .
. 32  » 1 íróasztal. 3 fiókos..................... ...

8 ,  1 hálószoba, matt diófa______ _
, 1 4  .  1 hálószoba, faragott ____ __  .

3 0  .  1 garnitúra crépe- vagy bourette-
26  .  behozat . . . ........ .......... . . .......

8 ,  1 garnitúra selyem-behuzat __  .
4 8  . 1 garnitúra p lü ss -b e h u z a t____  .
4 0  M 1 szalonasztol.............     .
12 .  1 consol mánránynyal és tükör

Nagy váiazzték egyszerű, ralawnt a legdíszesebb kivitelű bútorokban.

fővárosi asztalos és kárpitos butortelepe
Budapest, E rzs éb e tté r 18 Sas-utca sarok. I. em elet.

A v j f < y » é h  tU vaaitváz-a I n g y e n  » «  b . r n i 4 i > t v f
Dósa Kálmán

rlpő-fénymás, a világ legjobb fénymáza, gyorsan mélyfekete fényt ad és a bőr 
tartósságát fentartja.

AlapltUtott 1832-ben. G yári rak tár  : B óoa, Z. S c h o le r s tr a s s e  31. Kapható mindenütt. 
Raktár Budapesten, V. Lipót-körut 24. az.

C s a t S a n i i l t i i t ^ í b W í . ' i f S
olaj) azonnal hatnak és minden 
utócsapás nélkül húgycső- éa 
húgyhólyag beiog'ég'Ancl (b«

_ fecskendős nélkül). Ara 1 iivn 
SK70f>llér.főraktár. B udapest író 

gyógyszerésznél kvályúteza 12.

M indenei fé n y k ép ész .

Fényképészeti ké­
szülők: B litz , me- , 
lyel mindenki clő- 
ismorot nélkül tel­
jes fényképet tud 
előállítani. Könnyű, 
egyszerű kezelés. 
Nagyság 5X5. Egy

fényképészeti készülék 
minden hozzátartozóval és 
könnyen érthető leírással, egy  
linóm kazettában, ára K. 3 8 0  
Nagyobb készülékek objektivvel 
7 - 7  és számos hozzátartozóva- 
K . 0. Láda üű fillér. Árjegyzői 
kék fényképészeti készülékek­
ről ingyen. B nn d bak ln  M. 

B éca , IX., B e r g g a se o  3.

rW B B H ÍlÍlÍlH ÍH ÍH H H ÍW  
i Női topánok tucatja 45 kor. g 
j Női fűzős cipők tucat ja 47 kor. g
I Felülmulhatlan szép kidolgozásban. Mindenféle H 
|  konkurrencia ki van zárva. Minden mennyiséget 5®

I küldfél tucattól felfelé utánvétellel, készpénzfíze- 
$ tés mellett x

> MICH. LÖWITS SOHN iun.3
I c i p ő g y á r a  PARDUBITZ.
!■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■»»

Olcsó ós kényelmesen berendezett nyaralókkal és 
vasúti megállóhelylyel.

Bővebb felvil&gosit&ssal szolgál a fürdő tulajdonosa
SZAKMART DONÁTH.

A  m a g y -  k ír . á l la m v a s u t a k  n y á r i  m e n e tr e n d je .
É rvén yes 1 9 0 1 . é v i m ájas b é 1-441.

A vonatok fNDULA9A Budapestről A vonatok ÉRKEZESE Budapestre.
A keleti pátyaodvaron A nyugotl pályaudvaron

5 0 1, 151 Ton*»
► S -o .o .

Déleiőbk
Ö45 5 00 1. szs 
827, 5 20 v . v 

1707 5 45 «z. v 
7| « 101 .

47 « 15, 1. m 
406 6 85 Ss. v 

7. fi 40 .
419* fi 55 gy. , 
907 7 05 Sz v 
507 ? 10 

l to t , 7 35 N
» * '  7 8tt .
501 7 50 gy. t 

1021 7 56 v. v 
1506 h 15 sz. v 
1006 890  
10)8 S 1(1 gy. < 

III « 45 n . vSÍI 
BOv 9 15 

11 9 20Í 
W>- |0 0.7 
807 10 -6  
33 10 20

▲rád
bérűn, Rottka 
M áramoros-Silgttl 
b- MSÓ, Arad 
Bicske, Bárbogárd 
Ijooberg, Miskolci 
Béca, Bopron 
Csorba, Kassa 
Belgrád, Brod 
Brassó, Kalsasváf 
Graa, Fehrlag 
Hatva*
Uukarsat, Brassó 
Paks, Adoay, Szabolcs 
Kswsa, Csorba 
Fiume Zágráb, Bszék 
Róma, Flams 
Hatvan
Saolnok
Győr
Szabadka
Ruttka
N.-Kanizsa, Triászt

3 1  
f  6

jp vonat 
£ •  neme s a la ié t *

jM 'k e l. őst. )Béoe,Berl.,Pár.i _ 1 oxpr. v. ) ostenne.Lond.
ifié 5 55 sz. v. Palota-Újpest
124 6 15 Érsekújvár

0102 é lő Czegléd, tízoln.
<102 <45 . Esztergom

108 6 55 Palota-Újpest
6̂ )12 7 O.» v. v. Lajos-Mizze
1400 Zsolna, Berlin

ll» Bécs
708 8 15 Temesvár, Örs.
712 ► IVt SZ. v. Temesvár

142» *45 „ Nagy-Maros
170 8 I5| . Palota-Újpest
110 ’ ,» (  - Bécs, Berlin

A keleti pÁtyaodvaf ■. A nyugoti pályaudvaron.

D é l ü k é n
SÍT N  B Gödöllő
8> 1 12 5U Berlin. Ruttka
9U3 1 05 Koustántln.. Balgrái
GOI 1 10 Bukarest*, Arad

1901 1 25 Gyékényes, Pécs
403 1 3(1 Lomberg. Kassa

3 1 59 London, Pai>s, Béca
5u3 1 5-* Kolozsvár, Debreczen
813 3 10 SZ. V. Hatvan
21 4 *

5 Só
Bicske

819 1 Gö 10110
.'7 fi 05 Gvör

bot fi 20 Brassó, Kolozsvár
906 fi 40 Belgrádi, Eszék,
805 7 00 *» (Berlin, Ruttka 

(8 . erenci
6 7 15 gy. Béi s, Graa

-06 7 211 Brassó, Arad
82! 7 50 Göd 0116
100. S 0-t • Fiume, Zágráb, Pécs 

Ktaiuslau, M.-Sziget17<ó 8 10 •
15< X 20 • Bicske
407 X 30 Munkács, M.-Sziget 

Ilóiua, Fiume, Zágráb1001 X tf,
941 * 45 tv. ossz Kta Körös

15-'7 5 50 Kassa, Csorba
IIP

I
803

tt 00 
8 15

Bicske
Bécs, Graz
11 rlln, RutttS
IN.-Bioben, Oyfshérv.
(Kolossvár, 8 ‘anlslau

1*01 9 45 Önts, Fch tng
401 10 |«O M in t á  s, Kassa

Nagv Káta61** 10 .01 • r V
8 5 10 pl * Hatvan

17 Itt 50 Komárom

>| Kőslekodik junius 15-től bezárólag 
szeptembar 1 6 .g.

*) Közlekedik junius 1 tői bezárólag 
■leptem bér 15-ig.

•) Közlekedik ünnep- ás vasárnap máj. 
lő -tő l bei. esept. 15-lg ______________

D é lu tá n
14Ó* 12 00
6104 12 06
172 12 15
llr. 12 25

elu­
n t
104 1 45

411 2 05
126 2 15
170 2 20
704 2 50
144 ■1 J5

4104 2 lo
I2o 2 13

Ö002 2 55'
1-0 3 20
178 4 16
13 4 23
:i« 4 „0
10- 5 15

140’ 5 30
1-1 fi 00'

14)4 fi 13
140 e «i

41ot fi 1.1
71(1 7 :»o

0014 7 léi
Hu 7 ío

128' 7 31)
154’ x«l.
7L 0 05
181 «2s
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B ini o csak min !eu szer­
dán ás vasárnap.

») Közlekedik ünnep «> vasárnap 
május 16-101.

■) Közlekedik Ünnep ás vasár­
nap május 15-től hoz. szept. 10-ig.

«, Közlekedik junius l-től.
•) Közlekedik minden kedd, osU-

tőrt. és vasárnapon.
•) Kdzlekedik minden szerdán

éa szom baton.
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Minden n i  egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 £11. V a s ta ­

g a b b  b e lü k b ő l  S  S l ló r . APRÖ HIRDETÉSEK Á hirdetésekre díjmentesen ad föl- 
világositást a kiadóhivatal: József- 

körut 13. szám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

A p r ó  h ir d e t é s e k e t  
k özponti Irodánkban és érő­
dé ti nyugta mellett még a 
kővetkező fiókokban lehet föl­
adni:

B rrner nővéreit
dohánytőzsdéje,

Teréz-körut 64. szám alatt.
E n g e lm a n n  Hór

gyors* ajtónyom da,
IV. kar., KAlrin-tér 2. szám.

F r n n l t e  P á l
könyvkereskedése,

IV. , Gróf Cziráky-féle palota. 
(Kossuth I-ajos-utca, Kigyó-tér,

Koronaherceg-utca Barkán.)
J s n b r l I t s T l t i

dohány tőzsdéje, 
erepeei-ut60. (Takarék?. épüL)
E e k a t e i n  B e r n i t

h ird e té s i  iro d a ,
V. kér., Fürdő-utca 4. Mám.

Flaeher J . B .
hirdetési Iroda,

IV., Zslb&ras-ctca 7. "iám.

Geldberger A. V.
hirdetési iroda,

IV. , kér., Váci-utca 9. szám.
H & asen steln  é s  V o g le r

hirdetési Iroda.
V. ker.,Dorottya-uto& 9. szám.
L s s p s l t  « j a l »

hirdetési irodája,
VII., Erzsébet-körut 84.

M o s s e  R u d o l f
hirdetési iroda,

VII. kér., Károly-körut 9. sa. 
H e x e i  A n t a l  

hirdetési irodája
V. , Gizella-tér iHsas-palota).
S c h w a r c z  J ó z s e f

hirdetési iroda,
V. kér., Marokkéi-utoa 4. sz.

T eacser Gyula
hirdetési iroda,

IV. kér., Ezerritatér 8. szám.
Slkray S « n x

hirdetési irodája 
Budapest, Váci-körút SS.

K e r n b r r ?  R o z á l i a
dohánytőzsdéje,

Vm . kér., lluzeum-körut 18. ss.
í r j .  V a r é i  O t t ó

könyvkereskedő,
Muzeum-körut 2. ez. (Nemzeti 

fez in b iz  bérháza.)
N e m e t s e k  A. Ja

uj-ág-árudáia,
Petőfl-tér 8. szám.

R a b s n r z l  l l a n a
doháoytözsdéje. 

Andrássy-ut 48. szám. 
S z á n t ó  M ór

dohán ytössdéjs,
IV., Kecskeméti-utca 14. szám. 

S e p r e a y l  V. 
d o hánynagyárua,

V ili. kér.. Kerepczi-ut 1. szám. 
T o l d i  L a j o s  

könyvkereskedése,
IL kér., FS-utea 2. szám alatt 

Z ip a e r  é s  K e n t e  
zenemtikereskedéso, 

Andráasy-ut 4. szám alatta
B c n ó a  J ó s a e t n ó ,

Andráasy-ut 69.

D e n t a r h  W ik a á n é ,
Andráasy-ut Sa. .

W e l t z e n f r l *  J a k a b ,
Király-utca 1.

G olórrnbrr Mór
könyvkereskedő 

Buda □ ., Fö-ntca 17. szám. 
Minden apró h ir lctés, melyet
I t t  e a te  A O rá ig  fb lad aazk , 
már masnap B a e g j e le a lk  ■ 

(B u d a p e s té  B a p lO b a a .

JACÓNZ
szeretne ism eretséget kötni 
egy csinos szőke varró leány­
kával. Levelet .D iák szerelem* 
címen e laphoz kér. 3815

l lu f t z á r k a p l t á n y
e« inos szőke avagy barna nő 
ismeretségére vágyik .Levelet 
.Huszárcsíny* jeligével e k i­
adóba kérek. 8816

„ Ő " - m n r k !
Újra félreértettél. Istenem, hát 
sohasem fogsz megérteni? Za­
vartalan egydttlét után sóvár- 
gok csak, amikor egyedül 
enyém légy, én pedig tied I 
Leveled után még jobban sze­
retlek, mert nem vagyok olyan 
mint .» többi. Imádni foglak 
örökké, te pedig szakítani akarsz 
örökre ? Ez nem fog megtör­
ténni. vagy ha igen megsem­
misülök, hisz iránt ad i nagy 
szerelmem sarkalt eddig nagy 
tettekre, mert akartam, hogy 
büszke légy reftm ! Életem el- 
eötétül, ha elhagysz, hisz te 
vagy napom. írj csengve kér­
lek ‘azonnal, hogy Jezeretez és 
nem hagysz el és hogy okto- 
ferben. vagy előbb találkozunk 
csókollak milliomszor. 9129

A z z k k r  h ö lg y ,
a kit ma (szombaton) délelőtt a 
K és V. utcában követtem és 
a kit erre az újságra figyel­
meztettem, bocsássa m eg, ha 
terhére voltam. Boldog volnék, 
na megengedné, hogy bocsánat- 
kérésemet személyesen ismé­

teljem Ebben az estbe® kérem, 
kegyeskedjék • ngem .főposta 
posterestante-  értesíteni ó* jeli­
géül annak az utcának a novét 
használni. -a meddig a földa­
latti vasúti (állomásnál jegyet 
váltott. M I

K. B.
Ha azonnal Jelentkezik, Ígérem 
nem lesz semmi bántodáea. Rí, 
U.-ban figyelmeztetés megje­
lent. Kapossári-ut Kisfaludy-o,

9183

Ö i - z s lk e ü  ! 
I la lá a a lé -r e  várlak vasárnap 
délután a .U a .v e rb erg c r  féle 
v e n d é g lő b e  B u d á n , kriaz- 
tinaváros. W w p b eg y -u tea  SS. 
úgy készülj, hogy estére is  ott 
mulatunk, úgy mint legutóbb, 
még mindig nem tudom azt a 
Jó  b o r t  elfelejteni a mit o t t  
I t tu n k . A viszontlátásig csó­
kol Gergely. 3880

Ch. G in . Ch.
Levelemre tehát nem reagál ; 
következtetéseim e  szerint h e­
lyesek. Aztán én leszek a nyo­
morult, akit ön ezó és ok nél­
kül elhagyott, de aki soha meg 
nem szűnik önt szeretut Ch.

9180

Reszel
mindenesetre a szobában vár 
Sándor. 9181

Peasaut
levele van a kiadóhivatalba 
vegye át. 9189

Nőrokonom
részére, egy fiatal, csinos, ma­
gas, fekete, háziasán nevelt 
leány, * háztartás összes ágai­
ban jártas, 1200 korona kész­
pénzzel és szép kelengyével, 
azonkívül tanait mesterségével, 
melyet otthon kényelmesen 
folytathat, beb-nkint 16 10 kor. 
könnyen megkeres, oly int. izr. 
fiatalemberhez adnám, ki nem 
annyira a pénzt, mint inkább 
egy szolid és jószivü feleséget 
keres. Ajánlatokat kérek, lehe­
tőleg teljes cimmaJ ellátva 
Budapest föpoats poatreetante 
.1. G.“ jól. alatt. Szigorú d isz­
kréció biztosítva. 3472

WŐSÜlBi
óhajt 26 éves izr. hivatalnok. 
Ajánlatok kéretnek .Komoly" 
cim alatt a kiadóhivatalba.

3827

Budapesten
25 év óta fennálló elsőrendű és 
elismer: gyáros fia. mely ezen 
gyárnak társa, nőül óhajt venni 
• gy polgári családból, jól ne­
velt leányt 80.060 írt hosomány- 
nyal. mély biztorittatik. Aján­
latokat kérek .Gyáros 5“ cí­
men a kiadóba. 9110

U rak!
Egy vidéki 28 éves. esinos árva 
leány, háziasán nevelt, kitanult 
ezibónó, hozomány nélkül óbajt 
férjhezinenni egy kisebbrangu 
hivatalnokhoz, eeetleg Özvegy- 
emberhez. Cim: Korber Irén 
Oravicabásyán. 9106

H A z a s s  A r a k a t
5 igen jó párthiet tud faján­

lani egy vidéki nős kereskedő, 
úgy férfiak mint hölgyek ré­
szére. I.evélbeni megkeresé­
sekre szívesen szolgálok felvi­
lágosítással. Leveleket kérek 
Fortuna cím alatt e lap kiadó­
hivatalába. 9185

K E R E S L E T .

U tazók
kereststuek k e d v e l t  e ik b -  
n r k  magánfeleknél való el­
adására. Intelligens és jó meg­
jelenésű urak, kik ügyes el­
adók. küldjék ajánlataikat az 
eddigi foglalkozás felem’.ltésével 
és referenciákkal .Hálás szak­
ma* jelige alatt e lap kiadó- 
hivatalába.

télen, nyáron lak­
hatót, három— négy 
szobásat korttel kere­
sek augusztusra. Leg­
szívesebben a budai 
hegyek valamelyikén 
épült ház bérletére 
reflektálok, ajánlato­
kat a kiadóhivatalba 
kérek T h . Zá címre.

3812

F i a t a l  e n b e r
nyomdai irodába 60 korona 
kezdő fizetéssel irodai teen 
végzősre azonnal felvétetik. 
Ajánlkozóktól megkíván tátik s 
gépirts és s  magyar gyorslrá- 
szat, d m  Teréz-körut 88. nyom­
dai mttlntézet. 89S9

Megbízható, szorgalmas, ügyes 
és a fővárosi kereaksdök köré­
ben ismerős, óvadékképes

p é n z b e a z e d a t  
keres egy fővárosi egylet. Az 
eddigi alkalmazást, életkort és 
fizetési igényeket feltüntető 
s a já t k e a O le g  Ír o tt  a jé u -  
la t o k  r .  I«*. .jelige alatt 
intézendok e  lap kiadóhiva 
tálához. 9126

Francia
nő, ki németül is beszél, ke­
restetik a délutáni órákra egy 
6 éves leánykához. Ajánlatot 
kérek .F . J .“ jeligével o lap 
kiadóhivatalába. fc<2«

Csinos
bútorozott szobát keresek teljes 
ellátással a Városliget közelében 
kertre nyílót. Ajánlatokat „O. 
G." jeligével e lap kiadóhiva­
talába kérek.

élénkforgalinii helyen, potom 
áron eladó. Frisch Mór Irodája 
Rökk Szilárd-utca 6. 3521

F lő v I r A g ü z le tb c
egy ügye* kézilány azonnal fel­
vétetik. József-körut 17. 3518

F e h é r v a r r é n ő  
keroa gap vorró  leá n y o k a t.
M&gdolna-u. 42. földxziut 9.

8817

T e m é n y ü z l e t b c
raktárnoknok, átvevőnek, vagy 
más hasonló állást keres egy 
intelligens úriember, ki leg­
utóbb mint gazdatiszt 16 évig  
volt egy helyen alkalmazva és 
jelenleg a családja miatt a fő­
városba költözködött. Cim a 
kiadóhivatalba. 8791

E a k ó tá r N
zerestetik axonn& lra, külön­
bejáratu tiszta azobálioz, teljes 
ellátással és ‘fürdőszobahasauá- 
attal 50 koronáért int. izr. csa- 
ádnúl. l ’etófi-utca 8. 11. 17.

K é p v i s e l e t e t  f ű s z e r
jyanuat és zsiradék áruban 
(leves-, Nógrád-, Borsod- és 
jőmflrmegyék részére keresek. 
Legjobb referenciákkal rendel­
kezem. Kohn Adolf ügynökségi 
és bizományi üzlete. Heves- 
megye E g er  Pobó-utcs. 8998

V e s z e k
használt üvegeket levélbeli ér­
tesítésre jövök Löfcoviis Mu- 
rtoyi-utea 24. 9128

K Í N Á L A T .

T a n á r j r l ő l t ,
aki legutóbb mint nevelő mü- 
zödött, közép- vagy elemi is­
kolai tauulók mellé ajánlkozik 
nevelőnek vagy háritanitónak. 
?im : P. L. Kazinczy-ütca 5. 
[I. udvar I. em. 10.

E lrK án ft
kimenő- és bázi-toUettet, pon­
gyolákat és minden egyéb e 
szakmába vágó ruhákat ponto- 
aan és olcsón készít kitűnő 
szabónő. Szentkirályi-utca 22. 
II. 26.

FŰZZM -Űzlrt.
vidéki nagy Pirosban kitűnő 
meneteld az országúton legszebb 
helyen fekszik pálinkamérés és 
tőzsdével egybekötve más v il­
láját miatt azonnal eladó ,az üz­
let átvételéhez szükséges 7000 
korona. Frisch Mór Irodája 
Rökkazilárd-utca 6. 3824

B ú t o r .
Ebédlő, hálószoba, Íróasztal, 2 
félmatt szekrény olcsón eladó. 
Izabella-u. « .  fl ls z t  1. 9104

J ó  h ó ib ó l
való leány óhajt nagyobb gyér 
inekek mellé bonne-nak el­

menni. Szives ajánlatokat 
„Bonne" jeligével kér e laphoz.

8888
á r n y a s

nyaraló kiadó, vagv eladó. 
V ili., Salétrom-utca 9. II. 10.

9136
T a n á r j e lö l t

nevelőnek, correpetitornak 
Ajánlkozik intelligens család­
hoz. Beszél franciául, németül. 
Cim S. C. Damjsnlch-utca 35. 
1H. 18. 3840

KiNAftftzony
jó házból, kulcsárnönek. házi- 
kisasszonynak esetleg házveze­
tőnőnek ajánlkozik. Ajánlatok 
.A . 900- jel alatt Slkray hirde­
tési irodájába intézendok Buda­
pest, Váci-körut 88. 9137

P ó n z k ftlr ftftu ű lc  
leggyorsabban eszközöltetnek 
Kereskedelmi forgalmi iroda 
IUrsfa-utcz 4., 1. 10. (válasz- 
b élyeg) 91 w

Z ó lo g c é d u lá t .
sorsjegyet, értékűrgyut vesz, 
á r u k a t ,  bútort, zongorát, sző­
nyeget, képeket megőriz a
a a A llltő sI  ét» h e ru k tA r o -  
s á a l t ó l l a l n t  Wesselényi- 
utca 89- (Kertész-utca sarok, i

9189

F é r d  r u h á k  
r s r k e iy  r é a z I e lB s e t é s  d a ­
r á r a  olcsó készpénz árak és 
legszolidabb feltételek mellett 
a legfinomabb szövetekből ké­

szíttetnek O r fln b e r ff  l». 
íér llw stthöiiA I Budapest,Vili., 
Aggteleki-Utca 2 a.

ü r e s  lá d á k
helyszűke miatt azonnal olcaón 
eladók. Kertész Pál, Kerepesi­
ü l 44. sz.

G y a k o r n o k .
ki négy gymnáaiuniót végzett, 
jó családból való, irodába  
a já n lk o z ik . Szives m -gki te- 
séaeket .K. J . G- 35." jeligé­
vel e lap kiadóhivatala to­
vábbit. 8792

A lé p r s ö h á ib ó l
különbejáratu, szépen bútoro­
zott, féregmeutes szoba azonnal 
kiadó. Kerepesi-ut 69. II. 41.

8817

K á v é  é a  t e j e a a r n o k
italméréesel. jól jövedelmező 
üzlet, bllliárddal é« kártyaenge- 
délylyel a Józsefvárosban, több 
gymnnslumtól körülvéve, hol 
naponta kávéhoz 50 liter t«*j 
szükséges, házasság miatt 4<< 
írtért sürgősen eladó, ezen üz­
let bármol.v családnak biztos 
m egélhetést nyújt. Frlach Mór 
rodája, Rökk Hzilárd-u. 3822
— — — -— -  y

N y á r i l a k á s o k .
B la  k ö z s é g  h atáráb an  a  
v e d e t t  e s  p o rm e n tes  fe k ­
v é s e  m ia tt kedvelt Ih aros  
erdőb en  (vasúti állomás B la -  
T orb ágy) c sa lá d i nyaralók  
bútorral é s  fü rdötaaszrk in t­

it jövő idényre bérbe  
ad atn ak, bérelni szándékozók 
szíveskedjenek az ftlulirt hiva­
talhoz fordulni. Telefon B ta

íz. M e ttern ich  S ándor  
h e r c e g n é  uradalmi felügyelő­
sége B la , Pestmegy e.

P énzköl<*K Ö nök
legmagasabb összegig a leg­

gyorsabban utólagos dljjazás 
mellett váltóra ingatlani bet&h- 
lá/ásra valamint személy hitelek 
•szküzöltetuok. Erisch Mór iro­

dájában Rökk Szilárd-utca 5.
8823

K ia d ó
augusztus elsejére két- és há­
rom szobás utcai lakás fürdő­
vel stb, második emeleten. 
Koszoru-utca 28. 9073

H ö l g y e k n e k
segélyt és tanácsot nyújtok, a 
lebetegedő szülőnők gondos 

ápolásban részesülnek, lakásom
legkényesebb igényeknek is 
egfelel, fürdőbáz, külön szoba 

villamvilágitás stb. Csölle Anna 
oki. szülésznő VUI., József-körut 
29- félemelet._____________ 9184

B ú t o r .  
J ó m ln ö ség ü  hálószoba, kre- 
denc, szőnyegdivány, asztal, 
székek, íróasztal, könyvszek­
rény, szalongarnitura, tükör, 
úgy egyenként is, sürgősen 
meglepő olcsón eladó. Gyár­
utca 25. a k&rpitosuicaternél.

9095

Idegit ír e s e b b
jósnő Romániából visszatért. 
Bothlen-utea 9 főlépcsőháza. 1.

F < y  j ó k  a r  b á n
levő 3 ajtós előszobaszekrény 
tükörrel és egy perzsa-szőnyeg 
3 —4 méteres, megvételre keres­
tetik. Cím a kiadóhivatalban.

8806
D í s z e s

masszív fűszer-állvány. 100 kis 
és nagy fiókkal, jutányoson el­
adó. Cim a kiadóhivatalban.

8805

R u g a n y o s
teherkocsi és 1 és 2 lóra’ olcsón 
eladó. Halász, Hombaeh-utca 18.

3cú4

C s in o s a n  b ú t o r o z o t t
szoba intelligens családnál, 
külön bejárattal azonnal kiadó. 
Vili. Pál-u. 6. fszint 6. 362T

J ó s n ö
lakik József-körut 17. félemelet 
1. Található d. e. 9-től eate 6-ig.

K itű n ő  f e h é r v a r r ó n ö
ajánlkozik. C ím e: Magdolna-
utca 42. fdsz. 9. 87iW

V iz s g á z ó k ­
nak ajánlkozik, szerény fiatal­
ember I—V. gymn. és polg. 
iskolai tanulók mellé, biztos 
siker és szerény feltételek mel­
lett. Cím B. M. VII. Óvoda- 
utca 28. II. em. 25. 3672

5 0  o lc s ó  t e l e k
Budafokon, legszebb helyen, 
250 n-ö le*  parcellákban, k ed ­
v e z ő  fiz e té s i  fe lt é te le k .

•lénkéül 2 írt 50 kr. Vétel­
nél 40 írt, hátralék 5 frt havi 
részletekben. Bővebbet Gradl 
urnái, M agyar sz ü r o v á lla la t, 
E rzaebet-k órn t 37.

”  B ó l x y r k n e k
segélyt és tanácsot nyújtok, a 
a lebetegendő ozülőnúk gondos 
ápolásban részesülnek, lakásom 
a legkényesebb igényeknek is 
megfelel, szóval fürdőbáz, kü­
lön szoba, vilamvilágitás stb. 
Csölle Anna oki. szülésznő Vili. 
lózsef-körut 29. félemelet. 8194

K it ű n ő  h á z ik o s z t
pható Zavaró* Jánoantaáfi 
li 12 és 8 óra között. Józsel- 

körut 88. sz im, 1. emelet 2. ajtó. 
Rbé.lk «szt 12 fór nt. ugyanitt 

aesorára ia előli zetlietni- Kivá­
lt atraházon k ívül is._________

C s in o s a n
bútorozott tiszta szoba, olcsón 
kiadó. Hársfa-u. 81. II 3. 874f

H á z u k ,  t e l k e k
eladók a fővárosban és terüle­
tén. Czlm : L kér. Kör-u. 
Kerekes 8616

4 's in n s n n
b ú to ro zo tt szo b a , szem b en  
s z  á lla to r v o s i a k a d é m iá v a l, 
e s e t le g  te lj e s  e llá tá si 
a zon n a l k iadó. D e m b ln szk y-  
u tc z a  4., II. éra. 33.

R u h a - v a r r ó n ő
kitünően jártas, olcsón elvállal 
munkát, melyet a aaját lakásán 
készít el. Renoválásokat is vé­
gez kitűnő Ízléssel. Cim : özv, 
Ledenr Llpótoé, Wesselényi- 
utca 56. I. em.

F .le g á n s a n
b ú torozott szob ák . A lépcső 
házból három egym ásba nyíló 
uteal szoba doktornak vagy ügy­
védnek is megfelel, vagy kü lö n , 
külön esetleg nőnek is kiadó. 
Andrássy-ut 5L, II. 17. 8641

K ia d ó  ftzoba.
A Kerepesi-uton a Népszínház 
szomszédságában egy csinos, 
tiszta és világos, teljesen féri 
mentes szoba külön bejárattal 
a lépcsőt: ázból, kiadó. Keret 
ut 84. JI1. 20.

Zongora
Kramer-félfl, kítfinő hangú, ju­
tányosán eladó. Megtekintlwtö 
délután 2 5-ig. NeícleJta-utca 
lő. I. 11.

Zongora,
rövid, kereszthuros, kevéssé 
használt, sürgősen eladó. VII., 
Kerepesi-ut 04. 1. emelet, ajtó 
11. Megtekinthető délelőtt 11 -1 2  
óráig, délután 2--5 óráig.

Z o n g o r a
fekete, kereszthuros. kevéssé 
használt,, díszes kiállítású 250 
írtért eladó. Fodor, l'ohány-ut- 
ra 90. sz. 111. em. ajtó 12. Meg­
tekinthető csak reggel 8—9-ig.

V a ló d i K c h o - P h o n o -
graph, teljes felszereléssel 

együtt 20 frt, gyönyörű meg­
zenésített hengerek, drbjs Irt 
1.50, üres hengerek drbja 80 kr. 
Bternterg Ármin és Testvére 
ce. és kir. udv. hangszergyá- 
rcsok Phonograph-osztAlyában, 
Károly-körut 2. (Kossuth Lajos- 
utca sarok.) Zenepalota.

A ki hegedűt,
cimbalmot, harmonikát, mecha­
nikai hangszereket, vagy zon­
gorát akar venni, kérjen ár­
jegyzéket Bternborg Ármin és 
testvére cs. és kir. udv. hang- 
szergyárosoktól Kerepesi-ut 36. 
mely cég minden cikkről külön 
illusztrált árjegyzéket küld tel­
jesen díjtalanul.

A doktori cim
(dr. jur.. phil., med., theol.) sza­
bályszerű megszerzésére euró­
ba! egyetemeken 42 év óta adok 
szakbavágó különleges infor­
mációt és tanácsot Referenciák 
uz összes államokban és társa- 

almi osztályok bán. Csak levé- 
lileg, nem névtelenül e címen :
.D r. R.„ h a u p tp o stla g ern d , 
B r e s la u  (Boroszlól 7 kr. térti 
bélyeg csatolandó.

C im b a lo m
pedálos olcsón eladó Érzsébet- 
körut 22. földszint 2.______9182

K ia d ó  4 i l la .
R ev-P ü löp ön . (u. p. Kővágó-
ö rsi b Balaton zalai partján, 
gyönyörű fekvésű szép villa, 
mely három szobából és kony­
hából áll, kuttAl, tágas verandá­

é i  árnyas diófákkal, a 
nyárin 150 írtért kiadó. Cim
a kiadóhivatalban.

E ls ő  E r d é ly i  
O ö rlec zg y á r, W eln rlch  

Frlgryes, B sa sz -R e g e n . Igen 
olcsó áro n  a já n lja  gőzölt és jól 
kiszárított fából, tetszetős alak­
ban és tis z tá n  kezelve készített 
görléeelt, mindennemű foiparo- 

soknak, különösen butor- 
a a /ta lo su k n a k . *'*99

C s in o s a n  
bútorozott, különbejáratu utcai 
szoba, fürdőszoba használattal 
juuíus 15-re igen olcsón kiadó.
Szi ntkirályi-utca 22. 11. 26.

Ek.v k é t a j t ó s
J ég sz ek rén y  privát haszná-

a m e g v é te lro  k e re s te t ik .  
Cint a kiadóhivatalban. 8825

Iskolaszékek, gondnoksá­
gok és tanférfiak b. figyel­
mébe ajánlom a záróvug- 
gálatok alkalmával kiosz­
tandó j italomkftnyvekül:
1. „A B A Z Á flR T  é ,  
S Z A B A M S A C É R T , -  
kurue-labanc történetek, 
finom velin-papiroMo, il­
lusztrálva díszes aranykö­

téssel 1 K. 20 fillér.
2. „A  S S A B A M Á C h  
■■ t u r  ■ M m m n r * ,  
finom velin - papiroson, il­
lusztrálva, díszes kötésben

1 K. 20 fillér.
Ezen ifjúsági könyvek fenti 
árban csak nálam vagy a 
,.Budapesti Napló'* kiadóhi­
vatalában rendelhetők, bolti

áruk jóval nagyobb.
B a rn a  Jónás

6zékesfőv. tanár 8907 
K e r e p e m i - t t t  O l .

! IMost jelent meg!!
IH-ik olcsó kiadásában

D r .  K I ■ m A r n o l d
veszprémi főrabbi

H M1RJAM
című lmádaágoa könyve, zsidó 

------- nők t-zámár.i. ------------
Ára csinos váozonkötAaben 
tt k o r o n a  4 U  11X1 é r .

Kapható:
KÖVES BtLA mnöalóDál

V eszp rém ben

Hölgyek titk á ra .
Házi tanácsadó éa levelező, 
tekintettel az életminden viszo­
nyaira, Szerelmi levélmintákkal, 
levélírást szabályokkal é« folya- 
modvánvmintákkaL Arany szín- 
nyomatú táblában, vászonba 

kötve, ára 1 kor. €9 *11. A j 
összeg előzetes beküldése cse- 
tén bérm entv küldetik meg 
MegrendolhctÓ I<smpel Róbert 
(Wodlaner F. és Fist) cs. 
kir. udvari könyvkcrehkcii/só-

ben, AndráasyrUk 21. sz,

a le g m a g a sa b b  áron m in ­
dennem ű

ékszereket,
drágaköveket,

gyöngyöket,
régiségeket, pénzgyüjteménye- 
ket, arany, ezüst,bronzé és por- 
eclláu disz* ii ayakatúgyszintén  
egész hagyatékokat. Elvállalom 
nagyobb hagyatékok becslését. 
Vidéki vételeknél hajlandó 
vagyok oda is utazni, s egy es 
darabok bokttldéae után a 
szállítás költségeket oda és 
v is sz a  m e g té r íte m ,

N a g y  rak tár m agyar  
d isz e k sz e r e k  e s  d lszkar-  
dokban.

W i s i n g e r  M ó r
müötvös es régiségkeresk.

B u d a p est, IV  K rls to f-tér  2

Légszesz- és villamos
csillárokat

raktárunk teljes feloszla­
tása miatt

tetemesBnleszállitott árakon
aduuk el

D É N E S  és T A R S A
magyar csillárgyár

Buűacesíen, VI, Antlríssv-ut 13.
Furószerszámok,

Gözfelhuzó, Pulsometer. Wort- 
bington-szivattyu, G o zc sig a  
báiiyaszerszámok egy beszün­
tetett bányából. L ocom ob ll 
m otorok , m inden m éretű  
c s ö v e k , malomberendezés a 

legolcsóbban kapható

Abeles Emiinél
V. Sziget-utca 4.

Epilepsia.
Aki, epilopsttban, görcsökben 
stb. ideges betegségekben ízen- 
ved kérjen erről brosúrát. 
Iíjfvcn és bérmentve kapható a
..B ch w a u en  A potheke"-ból 
F ran k fu rt a M.

Egy kis ipartelep
minden háztartásban csekély 
költséggel berendezhető. Kli 
rendű szükségleti cikkek, 
kereset biztosítva. Levelek 25 

filléres bélyeggel bérmentve
Eggart A F. E. Nagrlnl

cimeu, Mailand (Olaszorsaíg)

H a sz n á lt  
férflra b A k a t le g ­
m agasab b  Árban  
v esz  W e is z  I.ipAt,
IV ., K r is tó f - t é r  3. 
K ív á n a tr a  a  ver<  
a  h e ly s z ín é n  rarg- 
J r lc n ik .

Házépítéshez
használt és teljesen felvasalt

ajtók és ablakok
minden nagyságban nagyon 
olcsón kaphatók VIKNER A. 
ut/Klánil, ('llöl-út 128, a régi 
vámmal szemben.

Nincs többé sérv!
1 * 0 0 0

I c o r o n A t  Ű z e t e k
annak, a ki az én sérvkötőim  
használata mellett nem g y ó ­
gy u l ki teljesen.

(’t'tíz,ásóktól óvakodjunk 
Prospektusokat ingyen é« 
bénnentve a Pharmaoeutlaohoa 
Bureau által, Valkenburg 
Holland No. 501.

Kiílloldre lovelrk 28. leve-1 
lező i tpok 10 ÍUléifs telyaggi 
látandók cl. (

FIÚ vagy LEÁNY
Rfesi mint

hanem saját sziszté­
májával 27 év ó ta  
ezen a  té re n  e lért 
s ikeres  m ódszeré­
nek  a lk a lm azása  
v a ló s  b iz to s keresz­
tülvitelének kezessége 
mellett ajánlkozik egy 
okleveles szülésznő. 
D íjazá s c sak  u tó ­
lag . Levelekre rög­

töni válasz.
Cim a kiadóban.

f t y  p a n o r á m a m o z iió  
k ö r k é p p e l  <-sr.vntt a 

N a ivon  v ís c ík

A z ÖNNZcc a n a p i br- 
v é t e lb ő l  i e l lz e t ö d ik  
r ö v id  id ő  a la t t .  C s i ­
n o s  n ő k n e k  v a g y  Há­
t a i  v á l l a lk o z ó k n a k  

i g e n  j ö v e d e lm e z ő .  
A j á n la t o k  l . in h a r t  
f e s t ő .  I f i m .  a d i- n le a  

!B7. s z .  T e le f o n .

B Ú T O R
jó, szolid kivitelben,

e l ő n y ö s
részle tfize tésre .

Náthán Ignác
k á rp i to s -  éd a s z ta lo s  
bútor atfyediili főraktára

111. k ér .

Erzsnlet-líönit 23.
Árjegyzéket vidékre ingyeo 

es bérmentve

Ne vegyen 
senki 

h w . r l ,  
míg

Reményi 
Mihály

mühang* 
szerész 

legújabb 
képes ár­
jegyzéket 
át nem ol­
vasta, me­
lyet tnaven 

L fcs bénnentve 
küld Bu- 

.  dapestrul,
Királputca 44/d.

Nagy em eleti és 
fö ldszinti utcai helyi­

ség keres te tik  
augusztusra, a  Mu- 
zeum -körut. Kecs­
kem éti-u tca vagy 
K alv in -tér közelé­
ben. A ján lato k . Ké­
nyelmes helyiség" 
jeligével e laphoz
kéretnek-

Njomztott t  .PMriz* irodalmi éa nyomdai vUlalai réaivényUnaság korl r̂gágépCn, Budapest, IX. CUűi-ut 2i>,
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